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Part 1

Royalty, nobility and prelates: 
hierarchy and geography
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1 Michael Angold, The Byzantine Empire, 1025-1204. A Political History (London: Longman, 
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Publications de la Sorbonne, 1990), 366-367.
2 Paul Magdalino, The Empire of Manuel I Komnenos, 1143-1180 (Cambridge: Cambridge University 
Press, 1993), 203. Like Cheynet, Magdalino also connects the Anemas conspiracy with the Diogenes plot.
3 Diether R. Reinsch and Athanasios Kambylis (eds.), Annae Comnenae Alexias, 2 vols. (Berlin 
and New York: De Gruyter, 2001), vol. 1, 370-76, 12.5.1-6.9.
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16 Gautier presumes that Nikolaos Anemas an acquaintance of Theophylact of Ohrid might have 
been one of the unknown Anemades: Gautier, Theophylacti Achridensis epistulae, 39.
17 Johann Thurn (ed.), Ioannis Scylitzae Synopsis historiarum (Berlin: De Gruyter, 1973), 249-
250, 304-305.
18 Theodoros Prodromos, Historische Gedichte, ed. by Wolfram Hörander (Wien: Verlag der 
Österreichischen Akademiae der Wissenschaften, 1974), no. 54, line 123.
������ �,�W�� �L�V�� �D�� �P�D�W�W�H�U�� �R�I�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �Z�K�H�W�K�H�U�� �$�Q�Q�D�¶�V�� �S�K�U�D�V�L�Q�J�� ���0�2
y�� �2
õ���� 
^�Œ�ï�� �.
]�2� 
ƒ�"�� �2�0�2�.���������&����
�1�2�!�.�2���&�2
õ�����L�V���D���O�L�W�H�U�D�O���F�L�U�F�X�P�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���R�I���W�K�H���I�D�F�W���W�K�D�W���0�L�F�K�D�H�O���O�H�G���D���W�D�J�P�D�����S�U�R�E�D�E�O�\���D�V���G�R�X�[�����R�U���L�W��
�P�H�U�H�O�\���L�Q�G�L�F�D�W�H�V���K�L�V���O�H�D�G�H�U�V�K�L�S���R�Y�H�U���D�Q���X�Q�G�H�¿���Q�H�G���X�Q�L�W���R�I���V�R�O�G�L�H�U�V�����5�H�L�Q�V�F�K���D�Q�G���.�D�P�E�\�O�L�V����Alexias, 
vol. 1, 287, 10.2.7.
20 Eric McGeer, “Discordant Verses on Byzantine Metrical Seals,” Studies in Byzantine 
Sigillogaphy 4 (1995), 65, no. 6.
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21 John Nesbitt and John Wiita, “A confraternity of the Comnenian era,” Byzantinische 
Zeitschrift 68 (1975), 367, line 155. This type of typikon was a charter functioning as liturgical 
calendar.
22 It is interesting, however, that Leo Anemas signed the typikon with the cross, indicating his 
illiteracy. Illiteracy existed in the Byzantine elite (especially in the lower levels). Nevertheless, it 
would be unlikely that any of the conspiring Anemades was illiterate, if Gautier was right about 
the involvement of Nikolaos Anemas in the plot. Nikolaos was a friend of Theophylact of Ohrid, 
and he was possibly an educated man writing his letters to the latter. There is no point to think 
�W�K�D�W���1�L�N�R�O�D�R�V�¶���E�U�R�W�K�H�U�V���U�H�F�H�L�Y�H�G���V�L�J�Q�L�¿���F�D�Q�W�O�\���G�L�I�I�H�U�L�Q�J���H�G�X�F�D�W�L�R�Q�����7�K�X�V�����L�W���V�H�H�P�V���S�O�D�X�V�L�E�O�H���W�K�D�W���W�K�H��
subscriber of the typikon and the conspirator were not identical.
23 Gautier, Theophylacti epistulae, 239, no. 32, lines 25-28.
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24 Basile Skoulatos incorrectly recorded his full name as “Constantin Exazène Doukas”, Basile 
Skoulatos, Les personnages byzantins de l’Alexiade. Analyse prosographique et synthèse (Louvain: 
Bureau ou Recueil Collège Érasme Louvain-la-Neuve, 1980), 65-66. The paternal lineage was 
represented by the very last surname in the aristocratic names of the Komnenian and, especially, 
the Palaiologian period, Jean-Claude Cheynet, “Aristocratic Anthroponimy in Byzantium,” in 
idem, The Byzantine Aristocracy and its Military Function (Aldershot: Ashgate, 2006), no. 3, 
12. The Alexiad�� �Q�H�Y�H�U�� �W�H�V�W�L�¿���H�V�� �W�K�H�� �Q�D�P�H�� �R�U�G�H�U�� �S�U�H�V�H�Q�W�H�G�� �E�\�� �6�N�R�X�O�D�W�R�V�� �F�R�Q�F�H�U�Q�L�Q�J�� �&�R�Q�V�W�D�Q�W�L�Q�H����
Furthermore, the adoption of maternal name was reasonable in that period when the ancestry on the 
maternal side overpassed that on the paternal side. Thus, it seems unlikely that a Doukas adopted 
the name of the less-notable Exazenoi from his mother.
25 Reinsch and Kambylis, Alexias, vol. 1, 211, 7.3.6.
26 Reinsch and Kambylis, Alexias, vol. 1, 223, 7.8.2.
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28 Reinsch and Kambylis, Alexias, vol. 1, 372-73, 12.5.4-5.
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to Constantine). Both of the Antiochoi are recorded in the synodical list of Blachernai in 1094: 
�3�D�X�O���*�D�X�W�L�H�U�����³�/�H���V�\�Q�R�G�H���G�H�V���%�O�D�F�K�H�U�Q�H�V�����¿���Q�����������������e�W�X�G�H���S�U�R�V�R�S�R�J�U�D�S�K�L�T�X�H���´��Revue des études 
byzantines 29 (1971), 217-218.
30 Cheynet, Pouvoir et contestations, 100.
31 Alexander P. Kazhdan, �$�U�P�M�D�Q�H���Y���V�R�V�W�D�Y�H���J�R�V�S�R�G�V�W�Y�X�M�X�ã�þ�H�J�R���N�O�D�V�V�D���Y�L�]�D�Q�W�L�V�N�R�M���L�P�S�H�U�L�L���Y���;�,�±
�;�,�,���Y�Y (Erivan: Izdatel’stvo AN Armjanskoj SSR, 1975), 16-17.
32 For a more detailed analysis about the Skleroi, the Xeroi and the Solomontes, see below.
33 Cheynet, Pouvoir et contestations, 366-367.
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34 Peter Frankopan, “Kinship and the Distribution of Power in Komnenian Byzantium,” English 
Historical Review 122/495 (2007), 1-34.
35 Paul Magdalino, Manuel I Komnenos, 203.
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52 The relationship between the emperor and his servants was the essence of the imperial political 
culture before the Komnenian period, yet it lose importance against the relevance of kinship later: 
Leonora Neville, �$�X�W�K�R�U�L�W�\�� �L�Q�� �%�\�]�D�Q�W�L�Q�H�� �3�U�R�Y�L�Q�F�L�D�O�� �6�R�F�L�H�W�\���� �������±�������� (Cambridge: Cambridge 
University Press, 2004), 14-34.
53 Seibt, �'�L�H���6�N�O�H�U�R�L, 100-101.
54 Gautier, “Le synode,” 218.
55 Gautier, “Le synode,” 217.
������ �1�R�Z���� �$�Q�G�U�R�Q�L�N�R�V�¶�� �V�X�U�Q�D�P�H�� �D�Q�G�� �R�I�¿���F�H�� �L�V�� �X�Q�U�H�D�G�D�E�O�H�� �R�Q�� �W�K�H�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�� �S�D�U�F�K�P�H�Q�W�� �G�X�H�� �W�R�� �L�W�V��
partial damage. However, a nineteenth-century copy of this chrysobull written by Theodoretos 
chartoularios, which provides a more complete but slightly different transcript: Paul Lemerle et al. 
(eds.), Actes de Lavra, 4 vols. (Paris: P. Lethielleux, 1970-1982), vol. 1, 296. Werner Seibt has his 
doubts about Theodoretos’ transcription, yet he accepts the completion of Andronikos’ name and 
�R�I�¿���F�H���� �6�H�L�E�W�����'�L�H�� �6�N�O�H�U�R�L���� ���������������7�K�L�V�� �W�K�H�R�U�\�� �L�V�� �W�H�V�W�L�¿���H�G���E�\�� �W�Z�R�� �V�H�D�O�V�� �R�I���$�Q�G�U�R�Q�L�N�R�V�� �F�D�O�O�L�Q�J�� �K�L�P��
sebastos and praetor, and the second specimen names the provinces too, Jean-Claude Cheynet and 
Dimitri Theodoridis, Sceaux byzantins de la Collection D. Theodoridis: Les sceaux patronymiques 
(Paris: ACHCByz, 2010), 197-198, no. 191-192. It is worth noting that Cheynet and Theodoridis 
have completely different opinion on the reasons of Andronikos’ appointment.
57 There is no evidence of kinship between the Skleroi and the emperor or his closest relatives 
(Seibt, �'�L�H���6�N�O�H�U�R�L, 98).
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58 Reinsch and Kambylis, Alexias, vol. 1, 373, 12.5.5.
59 Gautier, “Le synode,” 243.
60 Seibt, �'�L�H���6�N�O�H�U�R�L, 106.
61 This was a possible but rare phenomenon, yet similar possibly happened in the case of another 
conspirator, Xeros, the retired eparch. Nikephoros Basilakes gives a well-known example of such 
change.
62 However, Seibt is slightly uncertain about the dating, since he was not able to analyze directly 
the seals or their photocopies: Seibt, �'�L�H���6�N�O�H�U�R�L, 103-105.
63 Seibt, �'�L�H���6�N�O�H�U�R�L, 107-11. Nevertheless, an epitaph in the Codex Marcianus 524 dated to the second 
half of the twelfth century was written in the memory of Anna Skleraina who married a kastrophylax, 
�6�S�\�U�L�G�R�Q���3�����/�D�P�S�U�R�V�����³���.�!�����.���)�"�����+�/���������������´��Neos Ellenomnemon 8 (1911), 154, no. 260, lines 1-2; 
Seibt, �'�L�H���6�N�O�H�U�R�L, 108. The epithet likely represents the apogee of Anna’s husband, and her marriage 
�Z�L�W�K���D�Q���R�I�¿���F�L�D�O���R�I���V�X�F�K���O�R�Z���U�D�Q�N���P�D�\���L�P�S�O�\���W�K�H���P�R�G�H�U�D�W�H���U�H�S�X�W�D�W�L�R�Q���R�I���W�K�H���6�N�O�H�U�R�L���L�Q���W�K�D�W���S�H�U�L�R�G��
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64 Ioannes Zepos and Panagiotes Zepos (eds.), Jus Graecoromanum, 8 vols. (Aalen: Scientia, 
1964), vol. 4, 197-200, 19.4. This affair, however, did not bring end to Hieros’ career, since he 
became imperial notarios and ek prosopou of Mesembria, after then the judge of the hippodrome and 
mystolektes: Wassiliou and Seibt, Bleisiegel, 257, no. 268; Vitalien Laurent, Le corpus de sceaux de 
l’Empire byzantine�����Y�R�O�����������3�D�U�L�V�����&�H�Q�W�U�H���1�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H���O�D���5�H�F�K�H�U�F�K�H���6�F�L�H�Q�W�L�¿���T�X�H���������������������������Q�R������������
65 The title of Michael protoproedros in the third quarter of eleventh century implies, however, 
their social and political rank slightly increased: Werner Seibt, Die byzantinischen Bleisiegel in 
Österreich, vol. 1 (Wien: Verlag der Österreichischen Akademie der Wissenschaften, 1978), 299, 
no. 160; Ivan Jordanov (ed.), Corpus of Byzantine Seals from Bulgaria���� �Y�R�O���� ���� ���6�R�¿���D���� �%�X�O�J�D�U�L�D�Q��
Academy of Sciences, Archaeological Institute with Museum, 2006), 377-79, no. 666.
66 Seibt, Die byzantinischen Bleisiegel, 300, n. 9; Laurent, Le corpus, vol. 2, 122, no. 254; 
Wassiliou and Seibt, Bleisiegel, 258, n. 124.
67 Cheynet, Morrisson and Seibt, Henri Seyrig, 76-77, no. 95. However, they consider 
dikaiodotes too moderate position for the conspiring Solomon, and suppose another John Solomon 
owning this seal.
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���� �$�W���W�K�H���E�H�J�L�Q�Q�L�Q�J���R�I���W�K�H���O�H�W�W�H�U���V�H�Q�W���W�R���6�D�Q�N�R�Y�L�ü���R�Q�������6�H�S�W�H�P�E�H�U�����W�K�H���D�X�W�K�R�U�L�W�L�H�V���R�I���'�X�E�U�R�Y�Q�L�N��
wrote: �e�b�k�l���]�h�k�i�h�^�k�l�\�Z���l�b���i�j�b�f�b�k�f�h���i�h���d�g�_�a�m���;�m�^�b�k�Z�\�m���F�b�e�r�b�„�m���b���r�l�h���g�Z�f���f�g�h�]�h���f�m�^�j�h��
�b���i�h�q�l�_�g�h���]�h�\�h�j�b���j�_�q�b���l�\�h�•�_���‚�m�[�\�_���h���\�k�_�f���^�h�[�j�Z���j�Z�a�m�f�_�k�f�h�����F�H�G�R���3�X�F�L�ü�����K�i�h�f�_�g�b�p�b���k�j�i�k�d�b, 
vol. 1 (Beograd: Filozofski fakultet u Beogradu, 2007), 34-35.
���� �)�R�U���V�R�P�H���W�L�P�H�����'�U�D�J�R�Y�L�ü���Z�D�V���L�Q���F�K�D�U�J�H���R�I���6�S�O�D�W�L�Q���F�R�P�P�X�Q�H�����+�H���L�V���U�H�I�H�U�U�H�G���W�R���L�Q���W�K�L�V���F�D�S�D�F�L�W�\��
in the March of 1405. More interestingly, one document mentions him as a holder of the title of 
knight (miles�������&�I�����'�X�E�U�D�Y�N�R���/�R�Y�U�H�Q�R�Y�L�ü�����³�+�U�Y�R�M�H���9�X�N�þ�L�ü���+�U�Y�D�W�L�Q�L�ü���L���V�S�O�L�W�V�N�D���N�R�P�X�Q�D�����������������������´��
Prilozi Instituta za istoriju u Sarajevu 23 (1987), 39.
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�B�k�l�h�j�b�•�Z���k�j�_�^�ƒ�h�\�_�d�h�\�g�_���[�h�k�Z�g�k�d�_���^�j�`�Z�\�_ (Beograd: SKZ, 1964), 221.
4 At the time, accompanied by �N�U�V�W�M�D�Q Divac, he went to Dubrovnik in order to negotiate with 
�$�H�N�V�D���3�D�V�W�U�R�Y�L�ü���W�K�H���F�R�Q�F�H�V�V�L�R�Q���R�I���K�L�V���W�R�Z�Q���%�L�M�H�O�D���W�R���.�R�V�D�þ�D�����I�R�U���Z�K�L�F�K���S�X�U�S�R�V�H���W�K�H���D�X�W�K�R�U�L�W�L�H�V���R�I��
�'�X�E�U�R�Y�Q�L�N���Z�H�U�H���V�R�P�H���N�L�Q�G���R�I���Z�L�W�Q�H�V�V�H�V���D�Q�G���J�X�D�U�D�Q�W�R�U�V�����/�M�X�E�R���6�S�D�U�D�Y�D�O�R�����³�;�b�•�_�e�Z���d�g�_�a�Z���:�e�_�d�k�_��
�I�Z�r�l�j�h�\�b�„�Z���´���B�=�������������������������������������X�U�R���L�R�ã�L�ü�����³�;�h�k�Z�g�k�d�b���³�e�m�l�Z�•�m�„�b�´���\�b�l�_�a�h�\�b���I�Z�r�l�j�h�\�b�„�b���´��
�B�Q 58 (2009), 155.
���� ���,�W���L�V���K�D�U�G���W�R���V�D�\���Z�K�D�W���K�L�V���S�R�V�L�W�L�R�Q���D�W���W�K�H���F�R�X�U�W���R�I���3�D�V�W�U�R�Y�L�ü���Z�D�V�����E�X�W���K�H���D�S�S�H�D�U�H�G���W�R���E�H���W�U�X�V�W�Z�R�U�W�K�\��
�D�V�� �K�H�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�H�G�� �L�Q�� �W�K�H�V�H�� �Y�H�U�\�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �Q�H�J�R�W�L�D�W�L�R�Q�V���� �F�D�U�N�R�� �â�X�L�F�D���� �³�;�h�k�Z�g�k�d�Z�� �\�e�Z�k�l�_�h�k�d�Z��
�i�h�j�h�^�b�p�Z���;�Z�g�h�\�b�„�b���´���B�= 1-2 (1993), 28.
6 The result of this mission was the happy news of reconciliation between the dukes. On that 
occasion Radoslav was awarded the nobility in Dubrovnik, and �N�Q�H�]���9�X�N�D�ã�L�Q���K�L�P�V�H�O�I���S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�H�G��
�L�Q�� �W�K�H�� �Q�H�J�R�W�L�D�W�L�R�Q�V�� �R�Y�H�U�� �F�H�G�L�Q�J�� �W�K�H�� �I�R�U�W�� �R�I�� �6�R�N�R�O�� �W�R�� �W�K�H�� �S�H�R�S�O�H�� �R�I�� �'�X�E�U�R�Y�Q�L�N���� �û�L�U�R�� �7�U�X�K�H�O�N�D����
“Testament gosta Radina. Prinos patarenskom pitanju,” GZM�������������������������������������������3�H�M�R���û�R�ã�N�R�Y�L�ü����
�³�.�U�V�W�M�D�Q�L�Q�� �9�O�D�W�N�R�� �7�X�P�X�U�O�L�ü�� �L�� �Q�M�H�J�R�Y�R�� �G�R�E�D�� �������������������������´��Croatia Christiana periodica 35 
(1995), 44.
���� �+�H���Z�D�V���D���P�H�P�E�H�U���R�I���5�D�G�R�V�O�D�Y�¶�V���P�L�V�V�L�R�Q�����Z�K�L�F�K���O�H�G���W�K�H���¿���Q�D�O���Q�H�J�R�W�L�D�W�L�R�Q�V���R�Y�H�U���D���3�H�D�F�H���7�U�H�D�W�\��
and thus he was mentioned in the charter of October 25, 1432.  He was previously mentioned with 
�N�U�V�W�M�D�Q�L�Q Radin, �G�L�D�N Ostoja and �å�X�S�D�Q���6�D�Q�N�R���%�R�J�D�Y�þ�L�ü���L�Q���W�K�H���G�H�F�L�V�L�R�Q���R�I���W�K�H���6�H�Q�D�W�H����Consilium 
Rogatorum���� �R�I�� ������ �2�F�W�R�E�H�U���� �F�L�K�D�M�O�R�� �'�L�Q�L�ü�����B�a�� �>�m�[�j�h�\�Z�q�d�h�]�� �Z�j�o�b�\�Z, vol. 3 (Beograd: SANU, 
1967), 224;���E�_�d�k�b�d�h�g���k�j�i�k�d�h�]���k�j�_�^�ƒ�_�]���\�_�d�Z�����H�G�����E�\���6�L�P�D���û�L�U�N�R�Y�L�ü���D�Q�G���5�D�G�H���0�L�K�D�O�M�þ�L�ü�����%�H�R�J�U�D�G����
Knowledge, 1999) (hereafter �E�K�K�<�������������������R�U�ÿ�H���%�X�E�D�O�R����
���� �:�K�H�Q���K�H���Z�D�V���¿���U�V�W���P�H�Q�W�L�R�Q�H�G���L�Q���������������K�H���Z�D�V���M�X�V�W���D���K�X�P�E�O�H���F�X�V�W�R�P�V���R�I�¿���F�H�U���R�I���'�X�N�H���5�D�G�R�V�O�D�Y����
but he gradually moved up in rank at his court. As a result, he was entrusted with increasingly 
�F�R�P�S�O�H�[���W�D�V�N�V�����)�L�Q�D�O�O�\�����W�K�H���L�Q�À���X�H�Q�F�H���R�I���N�Q�H�]���5�D�G�L�þ�����H�V�S�H�F�L�D�O�O�\���K�L�V���L�Q�À���X�H�Q�F�H���R�Q���W�K�H���O�D�V�W���P�H�P�E�H�U�V���R�I��
�W�K�H���3�D�Y�O�R�Y�L�ü���I�D�P�L�O�\����voivoda Petar and �N�Q�H�] Nikola was huge. In a document of 1454, he was even 
referred to as their court duke.�� �E�K�K�<���� �������� ���5�D�G�H�� �0�L�K�D�O�M�þ�L�ü������ �6�U�ÿ�D�Q�� �5�X�G�L�ü�����<�e�Z�k�l�_�e�Z�� �b�e�b�j�k�d�h�] 
�]�j�[�h�\�g�b�d�Z (Beograd: Istorijski institut, 2006), 163.



���”�ƒ�•�¯�‡�Ž�����•�‹�Ž�Œ�ƒ�•�‹�©�á�����‹�–�Ž�‡�•���ƒ�•�†���”�ƒ�•�•�•���‘�ˆ���†�‹�’�Ž�‘�•�ƒ�–�•���‘�ˆ���–�Š�‡���”�‡�‰�‹�‘�•�ƒ�Ž���Ž�‘�”�†�•���‹�•�����‘�•�•�‹�ƒ

31

�–�Š�‡�����—�‰�—�•�–���s�v�u�z�ä9�����Š�‡���•�ƒ�•�‡���‘�ˆ��knez�����ƒ�†�‘�˜�ƒ�•�����ƒ�”�†�‹�©�á���™�Š�‘���’�ƒ�”�–�‹�…�‹�’�ƒ�–�‡�†��
�‹�•�� �˜�ƒ�”�‹�‘�—�•�� �•�‹�•�•�‹�‘�•�•�� �ˆ�‘�”�� ���—�•�‡�� ���–�‡�’�Š�‡�•�� �™�ƒ�•�� �…�‘�•�•�‘�•�Ž�›�� �”�‡�’�‘�”�–�‡�†�� �‹�•��
�–�Š�‡�� �…�‘�•�–�‡�•�’�‘�”�ƒ�”�›�� �•�‘�—�”�…�‡�•�ä10�� ���—�•�•�ƒ�•�� ��—�‰�‘�˜�‹�©�� �ƒ�•�†�� ���˜�ƒ�•�� ���ƒ�”�†�‹�©�� �Š�‡�Ž�†�� �ƒ��
�•�‹�‰�•�‹�Ð�‹�…�ƒ�•�–�� �’�‘�•�‹�–�‹�‘�•�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �†�‹�’�Ž�‘�•�ƒ�–�‹�…�� �•�‡�”�˜�‹�…�‡�� �‘�ˆ�� ���—�•�‡�� ���–�‡�’�Š�‡�•�� �‹�•�� �–�Š�‡��
�s�v�w�r�•�ä�� ���Š�‡�� �–�‹�–�Ž�‡�� �‘�ˆ��knez�� �‘�ˆ�–�‡�•�� �ƒ�’�’�‡�ƒ�”�•�� �ƒ�Ž�‘�•�‰�•�‹�†�‡�� �–�Š�‡�‹�”�� �•�ƒ�•�‡�•�ä11�� ���Š�‡��
�•�ƒ�•�‡�� �–�‹�–�Ž�‡�� �™�ƒ�•�� �Š�‡�Ž�†�� �„�›�� ���ƒ�†�‹�«�� �
�”�—�’�•�‘�˜�‹�©�� �ƒ�•�†�� ���ƒ�†�‹�˜�‘�Œ�� ���‘�‰�ƒ�•�‘�˜�‹�©�‹�•�� �–�Š�‡��
�†�‹�’�Ž�‘�•�ƒ�–�‹�…���•�‡�”�˜�‹�…�‡���‘�ˆ�����—�•�‡�����Ž�ƒ�–�•�‘�ä�s�t

���•�‘�•�‰�•�–���–�Š�‡�����—�’�ƒ�•�‹�á�����‘�Ž�‹�æ�ƒ���•�Š�‘�—�Ž�†���„�‡���•�‹�•�‰�Ž�‡�†���‘�—�–�ä�����‡���—�•�‡�†���–�‘���…�‘�•�‡��
�–�‘�����—�„�”�‘�˜�•�‹�•���„�›���–�Š�‡���‡�•�†���‘�ˆ���•�—�•�•�‡�”���‘�ˆ���s�v�r�x���‹�•���–�Š�‡���…�ƒ�’�ƒ�…�‹�–�›���‘�ˆ�����ƒ�•�†�ƒ�Ž�Œ�ï�•��
�”�‡�’�”�‡�•�‡�•�–�ƒ�–�‹�˜�‡�� �–�‘�� �…�‘�Ž�Ž�‡�…�–�� �–�Š�‡�� �•�‘�‰�‘�”�‹�æ�� �–�”�‹�„�—�–�‡�ä13 �~�—�’�ƒ�•�� ���‘�‰�‡�–�ƒ�� ���—�¯�‹�©�� �‹�•��
�•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†�� �ƒ�•�� �ƒ�� �”�‡�’�”�‡�•�‡�•�–�ƒ�–�‹�˜�‡�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� ���‘�•�ƒ�«�ƒ�� �ˆ�ƒ�•�‹�Ž�›�� �‹�•�� ���—�„�”�‘�˜�•�‹�•�� �„�›��
�–�Š�‡���‡�•�†���‘�ˆ�� ��—�•�‡���s�v�s�s�ä�s�v�� �	�‹�•�ƒ�Ž�Ž�›�á���ƒ�ˆ�–�‡�”�� �ƒ���Ž�‘�•�‰�‡�”�� �’�‡�”�‹�‘�†���†�—�”�‹�•�‰���™�Š�‹�…�Š���–�Š�‡��
�–�‹�–�Ž�‡���Š�‘�Ž�†�‡�”�•���‹�•���†�‹�’�Ž�‘�•�ƒ�…�›���™�‡�”�‡���•�‘�–���•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†�á���‹�–���‹�•���‘�•�Ž�›�����—�’�ƒ�•�����ƒ�•�•�‘��
���‘�‰�ƒ�˜�«�‹�©���™�Š�‘�� �ƒ�’�’�‡�ƒ�”�‡�†�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �”�‘�Ž�‡�� �‘�ˆ�� ���—�•�‡�� ���ƒ�†�‘�•�Ž�ƒ�˜�ï�•�� �”�‡�’�”�‡�•�‡�•�–�ƒ�–�‹�˜�‡��
�†�—�”�‹�•�‰�� �–�Š�‡�� �	�‹�”�•�–�� ���ƒ�”�� �‘�ˆ�� ���‘�•�ƒ�˜�Ž�‡�� ���s�v�u�r�æ�s�v�u�t���s�v�u�u���á�� �™�Š�‡�•�� �Š�‡�� �™�‘�—�Ž�†��
�…�‘�•�‡���–�‘�����—�„�”�‘�˜�•�‹�•���ƒ�…�…�‘�•�’�ƒ�•�‹�‡�†���„�›���ƒ�•�����–�–�‘�•�ƒ�•���‡�•�‹�•�•�ƒ�”�›�ä15�����ƒ�–�‡�”���‘�•�á��

9  The fourth member of the mission was �N�U�V�W�M�D�Q�L�Q�� �5�D�G�D�ã�L�Q�� �9�X�N�ã�L�F���� �7�K�H�\�� �F�D�P�H�� �I�R�U�� �¿���Q�D�Q�F�L�D�O��
purpose, more precisely because of the inheritance money. Another purpose was to take the 
�E�H�Q�H�¿���W�V���R�I���W�K�H���S�U�H�Y�L�R�X�V�O�\���L�Q�Y�H�V�W�H�G���P�R�Q�H�\�����3�D�Y�O�H���.�D�U�D�Q�R���7�Y�U�W�N�R�Y�L�ü�����K�j�[�k�d�b���k�i�h�f�_�g�b�p�b (Beograd: 
�7�L�S�R�J�U�D�¿���M�D���.�Q�M�D�å�H�Y�V�W�Y�D���6�H�U�E�L�M�H����������������������������������
10 In one of these missions he was reported to have been in the company of famous Radin 
�%�X�W�N�R�Y�L�ü���� �L�Q�� �W�K�H���$�X�J�X�V�W���R�I�� �������������$�W���W�K�H�� �W�L�P�H�� �%�X�W�N�R�Y�L�ü�� �Z�D�V�� �V�W�L�O�O���D��starac in the hierarchy of the 
Bosnian church. Truhelka, “Testament gosta Radina,” 360.
11 At the beginning of February 1445 �N�Q�H�]���9�X�N�P�D�Q���-�X�J�R�Y�L�ü���D�F�F�R�P�S�D�Q�L�H�G���E�\���G�L�D�N Radivoj and 
starac���5�D�G�L�Q���W�R�R�N���R�X�W���W�K�H���S�U�R�¿���W���R�I���6�W�H�S�K�H�Q�¶�V���W�U�H�D�V�X�U�H�����/�D�W�H�U���R�Q�����K�H���S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�H�G���L�Q���W�K�H���Q�H�J�R�W�L�D�W�L�R�Q�V��
�R�Y�H�U�� �W�K�H�� �F�U�R�V�V���E�R�U�G�H�U�� �S�U�R�E�O�H�P�V�� �D�W�� �.�R�Q�D�Y�O�L���� �7�U�X�K�H�O�N�D���� �³�7�H�V�W�D�P�H�Q�W�� �J�R�V�W�D�� �5�D�G�L�Q�D���´�� ���������� �.�R�V�D�þ�D��
�X�V�H�G���9�D�U�G�L�ü�� �P�D�L�Q�O�\�� �I�R�U���W�K�H���P�L�V�V�L�R�Q�V���L�Q���9�H�Q�L�F�H���� �Z�K�H�U�H���K�H���Z�D�V���Q�R�W�H�G���D�V sapiens vir Johanne, and  
later in 1451 with his full name as comes Johannes Vardich�����$�Q�W�R�� �%�D�E�L�ü�����'�L�S�O�R�P�D�W�V�N�D�� �V�O�X�å�E�D�� �X��
�V�U�H�G�Q�M�R�Y�M�H�N�R�Y�Q�R�M���%�R�V�Q�L�����6�D�U�D�M�H�Y�R�����0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L���F�H�Q�W�D�U���]�D���P�L�U������������������������
12 They did different missions for their masters. Besides going to Venice and negotiating with its 
authorities they played an important role in taking out the legacy of Duke Stephen in Dubrovnik. 
�$�W���W�K�H���H�Q�G���R�I���-�X�O�\���������������W�R�J�H�W�K�H�U���Z�L�W�K���N�Q�L�J�K�W�����X�U�ÿ�H���ý�H�P�H�U�R�Y�L�ü�����W�K�H�\���S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�H�G���L�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�L�Q�J��
�W�K�H�� �U�H�P�D�L�Q�L�Q�J�� �S�D�U�W�� �R�I�� �K�L�V�� �I�D�W�K�H�U�¶�V�� �O�H�J�D�F�\�� �I�U�R�P�� �'�X�E�U�R�Y�Q�L�N�� �W�R�� �1�R�Y�L���� �.�D�U�D�Q�R���7�Y�U�W�N�R�Y�L�ü�����K�j�[�k�d�b 
�k�i�h�f�_�g�b�p�b���� ������������������ �û�L�U�R�� �7�U�X�K�H�O�N�D�����7�X�U�V�N�R���V�O�R�Y�M�H�Q�V�N�L�� �V�S�R�P�H�Q�L�F�L�� �'�X�E�U�R�Y�D�þ�N�H�� �D�U�K�L�Y�H (Sarajevo: 
�=�H�P�D�O�M�V�N�D���ã���W�D�P�S�D�U�L�M�D������������������ �������������� �3�U�H�Y�L�R�X�V�O�\�����L�Q���W�K�H���F�R�Q�¿���U�P�D�W�L�R�Q���R�I���'�X�N�H���9�O�D�W�N�R���R�I���$�S�U�L�O����������
1468, when he received a part of his father’s inheritance, he pointed out that he had received 
the money through �N�Q�H�]�����-�H�Y�J�H�Q�L�M���3�D�Y�O�R�Y�L�þ���1�D�X�P�R�Y�����³�%�R�V�D�Q�V�N�L���L���K�X�P�V�N�L���Y�O�D�V�W�H�O�L�þ�L�ü�L���´���*�R�G�L�ã�Q�M�D�N��
�'�U�X�ã�W�Y�D���L�V�W�R�U�L�þ�D�U�D���%�R�V�Q�H���L���+�H�U�F�H�J�R�Y�L�Q�H 28-30 (1979), 32-33.
13 On 29 �-�X�Q�H�����K�H���Z�D�V���S�D�L�G���R�I�I���W�K�H���P�R�J�R�U�L�ã���W�U�L�E�X�W�H���I�R�U���W�K�H���W�Z�R���S�U�H�Y�L�R�X�V���\�H�D�U�V�����E�X�W���K�H���Z�D�V���G�H�Q�L�H�G���W�K�H��
payment when he came back in the autumn of the same year, due to not having the right authorisation for 
�Z�L�W�K�G�U�D�Z�L�Q�J���W�K�H���P�R�Q�H�\�����F�L�K�D�M�O�R���'�L�Q�L�ü�����³�>�m�[�j�h�\�Z�q�d�b���l�j�b�[�m�l�b���´���=�e�Z�k���K�D�: 168 (1935), 220.
14 On June 26, 1411, together with �N�Q�H�]���9�X�N�D�F���9�D�U�G�L�ü�����K�H���W�R�R�N���R�X�W���D���S�D�U�W���R�I���W�K�H���W�U�H�D�V�X�U�H���R�I���K�L�V��
�O�R�U�G�V�����'�X�N�H���6�D�Q�G�D�O�M�����K�L�V���Z�L�I�H���.�D�W�D�U�L�Q�D���D�Q�G���E�D�Q�L�F�D���$�Q�N�D�����.�R�Q�V�W�D�Q�W�L�Q���-�L�U�H�þ�H�N�����K�i�h�f�_�g�b�p�b���k�j�i�k�d�b 
(Beograd: Filozofski fakultet u Beogradu, 2007), 57-59.
������ �7�K�D�W���2�W�W�R�P�D�Q���H�P�L�V�V�D�U�\���K�D�G���S�U�H�Y�L�R�X�V�O�\���V�S�H�Q�W���V�X�E�V�W�D�Q�W�L�D�O���D�P�R�X�Q�W���R�I���W�L�P�H���D�W���W�K�H���F�R�X�U�W���R�I���W�K�H���3�D�ã�W�U�R�Y�L�ü��
family, from where Radoslav had no wish to let him go to Dubrovnik, most probably, because he wanted 
�W�R���H�[�H�U�W���D�V���P�X�F�K���L�Q�À���X�H�Q�F�H���R�Q���K�L�P���D�V���S�R�V�V�L�E�O�H�����%�H�V�L�G�H�V�����K�H���Z�D�V���F�H�U�W�D�L�Q���W�K�D�W���K�H���Z�R�X�O�G���R�E�W�D�L�Q���W�K�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q��
there that was not in his favour. However, his plan was thwarted by Sandalj by sending a representative to 
Radoslav, who could not but release the Ottoman representative, but decided that �å�X�S�D�Q���6�D�Q�N�R���%�R�J�D�Y�þ�L�ü��
�K�L�P�V�H�O�I���Z�R�X�O�G���H�V�F�R�U�W���K�L�P�����û�L�U�R���7�U�X�K�H�O�N�D�����³�.�R�Q�D�Y�R�V�N�L���U�D�W���������������������������´��GZM 29 (1917), 174.
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16 His name was recorded in the decision of the Senate (Consilium Rogatorum) dated 23 October 
together with other negotiators of Radoslav, �N�Q�H�]���,�Y�D�Q�L�ã���+�U�H�E�H�O�M�D�Q�R�Y�L�ü�����5�D�G�L�Q���N�U�V�W�M�D�Q�L�Q and �G�L�D�N 
�2�V�W�R�M�D�����'�L�Q�L�ü�����B�a���>�m�[�j�h�\�Z�q�d�h�]���Z�j�o�b�\�Z 3, 224.
17 The report composed by the poklisari of Dubrovnik who stayed at the court stated that 
voivoda Radiz Rugiza�� �K�D�G�� �D�O�V�R�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�H�G�� �L�Q�� �W�K�H�� �Q�H�J�R�W�L�D�W�L�R�Q�V���� �'�L�Q�L�ü�����B�a�� �>�m�[�j�h�\�Z�q�d�h�]��
�Z�j�o�b�\�Z 3, 213.
18 Together with �N�Q�H�]�� ���X�U�ÿ�H�� �ý�H�P�H�U�R�Y�L�ü���� �5�D�W�N�R�Y�L�ü�� �Z�D�V�� �V�X�S�S�R�V�H�G�� �W�R�� �Q�H�J�R�W�L�D�W�H�� �Z�L�W�K�� �6�I�R�U�]�D����
Although the content of the negotiations is little known, the possible subject was the plans against 
�W�K�H���2�W�W�R�P�D�Q�V�����9�O�D�G�L�P�L�U���û�R�U�R�Y�L�ü�����O�b�k�l�h�j�b�•�Z���;�h�k�g�_ (Banja Luka – Beograd: Glas srpski – Ars 
libri, 1999), 530. 
19 The decision of Signoria of January 30, 1467 mentions knight Nikola Testa and �N�Q�H�]���5�D�G�L�þ��
�*�U�X�S�N�R�Y�L�ü���D�O�R�Q�J���Z�L�W�K���6�D�Q�N�R�Y�L�ü�����2�Q���W�K�D�W���R�F�F�D�V�L�R�Q���W�K�H�\���R�E�W�D�L�Q�H�G���W�K�H���F�R�Q�¿���U�P�D�W�L�R�Q���R�I���W�K�H���S�U�L�Y�L�O�H�J�H��
of November 1455, which meant respecting their interests in Radoblja. Vasilije Atanasovski, �I�Z�^��
�O�_�j�p�_�]�h�\�b�g�_ (Beograd: Istorijski institut, 1979), 120, note 38.
20 As Vladislav’s representative, he was present at the opening and reading of the duke’s 
last will in December 1466. In the October of 1471 the authorities of Dubrovnik allowed 
�5�D�G�L�þ���3�D�V�N�D�þ�L�ü�����D���U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�W�L�Y�H���R�I���'�X�N�H���9�O�D�W�N�R�����W�R���E�H���L�Q�W�H�U�U�R�J�D�W�H�G�����6�L�P�D���û�L�U�N�R�Y�L�ü�����³�I�h�q�l�_�g�b��
�\�b�l�_�a�� �I�j�b�[�b�k�e�Z�\�� �<�m�d�h�l�b�„���´���A�[�h�j�g�b�d�� �N�N�� �m�� �;�_�h�]�j�Z�^�m 10-1 (1968), 262; Atanasovski, �I�Z�^��
�O�_�j�p�_�]�h�\�b�g�_, 76. 
21 His missions of the September and December of 1403 are well known. In the second case 
the Small Council decided on the award for a pataren, a representative of King Ostoja, behind 
�Z�K�L�F�K�� �W�K�H�� �L�G�H�Q�W�L�W�\�� �R�I�� �9�O�D�W�N�R�� �L�V�� �K�L�G�G�H�Q���� �7�U�X�K�H�O�N�D���� �³�.�U�V�W�M�D�Q�L�Q�� �9�O�D�W�N�R�� �7�X�P�X�U�O�L�ü���´�� �������� �û�R�ã�N�R�Y�L�ü����
“Krstjanin Vlatko,” 26.
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������ �+�H���Z�D�V���D�F�F�R�P�S�D�Q�L�H�G���E�\���D���P�H�U�F�K�D�Q�W���I�U�R�P���3�U�D�þ�D�����%�R�J�G�D�Q���0�X�U�å�L�ü�����7�K�H�L�U���P�L�V�V�L�R�Q���Z�D�V���S�R�O�L�W�L�F�D�O�O�\��
�D�Q�G���H�F�R�Q�R�P�L�F�D�O�O�\���V�L�J�Q�L�¿���F�D�Q�W�����+�D�Y�L�Q�J���F�R�P�S�O�H�W�H�G���W�K�H���Q�H�J�R�W�L�D�W�L�R�Q�V�����W�K�H���W�Z�R���R�I���W�K�H�P���E�U�R�X�J�K�W���F�K�D�U�W�H�U�V��
from Dubrovnik written in idiomate sclavico�� �I�R�U�� �F�R�Q�¿���U�P�D�W�L�R�Q���� �+�R�Z�� �U�H�V�S�H�F�W�H�G�� �9�O�D�W�N�R�� �Z�D�V�� �E�\��
�K�L�V���O�R�U�G���F�D�Q���E�H���V�H�H�Q���L�Q���W�K�H���P�D�Q�Q�H�U���K�H���D�G�G�U�H�V�V�H�G���K�L�P���R�Q���$�S�U�L�O���������������������L�Q���W�K�H���F�K�D�U�W�H�U���F�R�Q�¿���U�P�L�Q�J��
�6�D�Q�G�D�O�M�¶�V���F�H�G�L�Q�J���W�K�H���K�D�O�I���R�I���.�R�Q�D�Y�O�H���D�Q�G���W�K�H���W�R�Z�Q���R�I���6�R�N�R�����û�R�ã�N�R�Y�L�ü�����³�.�U�V�W�M�D�Q�L�Q���9�O�D�W�N�R���´����������������
23 Not only did Theodor appear as the representative of Sandalj, but he also represented 
his wife Katarina and his mother-in-law banica Anka. The negotiations took place in Zadar. 
�+�D�Y�L�Q�J�� �F�R�P�S�O�H�W�H�G�� �W�K�H�P�� �V�X�F�F�H�V�V�I�X�O�O�\���� �6�D�Q�G�D�O�M�� �K�D�G�� �D�� �F�K�D�U�W�H�U�� �L�V�V�X�H�G�� �L�Q�� �.�O�M�X�þ�� �F�R�Q�¿���U�P�L�Q�J�� �W�K�H��
�V�D�O�H���R�I���W�K�H�V�H���S�O�D�F�H�V���W�R���W�K�H���5�H�S�X�E�O�L�F�����'�X�E�U�D�Y�N�R���/�R�Y�U�H�Q�R�Y�L�ü�����³�.�D�N�R���M�H���E�R�V�D�Q�V�N�L���Y�R�M�Y�R�G�D���6�D�Q�G�D�O�M��
�+�U�D�Q�L�ü���G�R�ã�D�R���X���S�R�V�M�H�G���2�V�W�U�R�Y�L�F�H���L���6�N�U�D�G�L�Q�D���´��Radovi Zavoda za povijest 19 (1986), 235.
24 Divac �N�U�V�W�M�D�Q�L�Q���V�S�R�N�H���E�H�I�R�U�H���W�K�H���6�P�D�O�O���&�R�X�Q�F�L�O���D�Q�G���F�R�Q�¿���U�P�H�G���6�D�Q�G�D�O�M�¶�V���Z�R�U�G�V���Z�U�L�W�W�H�Q���L�Q��
the letter on the bargain struck between him and �N�Q�H�]���$�O�H�N�V�D���3�D�ã�W�U�R�Y�L�ü�����6�S�D�U�D�Y�D�O�R�����³�;�b�•�_�e�Z���´����������
�7�R�P�L�ü�����I�Z�r�l�j�h�\�b�„�b, 155 
25 He would come to Dubrovnik in the mid-February 1423. On that occasion the local 
authorities issued a charter, in order to withdraw a part of the legacy of Duke Sandalj and his 
wife Jela. Franz Miklosich, Monumenta Serbica (Viennae: Braumüller, 1858), 251, 321-322; 
�'�L�Q�L�ü�����K�i�h�f�_�g�b�p�b���k�j�i�k�d�b��2, 69, 76-78.
26 Interestingly enough, he was noted as a �N�X�ü�D�Q�L�Q�� �S�D�W�D�U�H�Q in the documents from 
Dubrovnik. Krstjanin�� �5�D�G�D�ã�L�Q�� �9�X�N�ã�L�ü�� �Z�D�V�� �P�H�Q�W�L�R�Q�H�G�� �D�V�� �D�� �U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�W�L�Y�H�� �R�I�� �5�D�G�R�V�O�D�Y�� �L�Q��
�W�K�H���V�X�P�P�H�U������������ �D�V���Z�H�O�O���D�V���L�Q���W�K�H���D�X�W�X�P�Q�������������� �'�X�U�L�Q�J���W�K�H���¿���U�V�W���Y�L�V�L�W���K�H���Z�D�V���D�F�F�R�P�S�D�Q�L�H�G��
�E�\�� �9�X�N�D�ã�L�Q�� �6�X�N�D�þ�L�ü���� �'�L�Q�L�ü�����B�a�� �>�m�[�j�h�\�Z�q�d�h�]�� �Z�j�o�b�\�Z 3, 226; Truhelka, “Testament gosta 
Radina,” 359.
27 He was frequently recorded in historical sources. For example, he was noted as a starac 
in April 1437, when he would come to Dubrovnik with �N�Q�H�]�� �5�D�G�R�Y�D�Q�� �9�D�U�G�L�ü���� �'�L�Q�L�ü�����B�a��
�>�m�[�j�h�\�Z�q�d�h�]���Z�j�o�b�\�Z���������������������������5�D�G�L�Q���Z�D�V���¿���U�V�W���P�H�Q�W�L�R�Q�H�G���D�V���D��gost in November 1450 in 
the instructions to the Dubrovnik representatives. Truhelka, “Testament gosta Radina,” 360.
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�’�ƒ�”�–�‹�…�—�Ž�ƒ�”�Ž�›�� �ƒ�–�� �–�Š�‡�� �„�‡�‰�‹�•�•�‹�•�‰�� �‘�ˆ�� �Š�‹�•�� �‹�•�†�‡�’�‡�•�†�‡�•�–�� �ƒ�…�–�‹�˜�‹�–�‹�‡�•�ä33�� ���‘�™��
�Š�‹�‰�Š�Ž�›�� �”�‡�•�’�‡�…�–�‡�†�� �Š�‡�� �™�ƒ�•�� �„�›�� �›�‘�—�•�‰�� ���‘�•�ƒ�«�ƒ�� �‹�•�� �‡�˜�‹�†�‡�•�–�� �ˆ�”�‘�•�� �–�Š�‡�� �•�‡�™�•��
�ƒ�–�� �–�Š�‡�� �„�‡�‰�‹�•�•�‹�•�‰�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �•�—�•�•�‡�”�� �‘�ˆ�� �s�v�u�x�á�� �™�Š�‡�•�� �Š�‡�� �ˆ�‘�”�‰�ƒ�˜�‡�� �Š�‹�•�� �ƒ
�•�—�”�†�‡�”�� �™�Š�‹�…�Š�� �‹�•�˜�‘�Ž�˜�‡�†�� �Š�‹�•�� �•�‘�•�•�ä�� ���‡�� �‡�˜�‡�•�� �ƒ�’�’�‘�‹�•�–�‡�†�� ���”�‹�„�‹�•�Ž�ƒ�˜�� �ƒ�•�� �Š�‹�•��

28 In early 1413, he led negotiations in Dubrovnik over the status of the duke’s palace and his 
shares in Slano littoral. The following year he travelled to Edirne to ask the Ottomans to help 
�W�K�H���G�X�N�H�����Z�K�R���Z�D�V���H�Q�G�D�Q�J�H�U�H�G���E�\���.�L�Q�J���6�L�J�L�V�P�X�Q�G�����+�R�Z���D�S�S�U�H�F�L�D�W�H�G���K�H���Z�D�V���E�\���W�K�H���+�U�Y�D�W�L�Q�L�ü���L�V��
evident in his interventions to make the Split authorities to accept him in their nobility in early 
�������������3�H�O�H�Q�D���0�U�J�L�ü���5�D�G�R�M�þ�L�ü�����>�h�ƒ�b���D�j�Z�•�b���±���D�j�Z�•�b�g�Z���k�j�^�ƒ�h�\�•�_�d�h�\�g�_���;�h�k�g�_ (Beograd: Filozofski 
fakultet u Beogradu, 2002), 97.
29 Brailo came from relatively humble social background, but thanks to his abilities and skills, 
he rapidly worked his way up the social ladder. After being a protovestiar at the court of Pavle 
�5�D�G�H�Q�R�Y�L�ü�����¿���U�V�W���L�Q���$�X�J�X�V�W�����������������K�H���Z�D�V���J�L�Y�H�Q���W�K�H���W�L�W�O�H���R�I���N�Q�H�]. The title of protovestiar referred to 
�¿���Q�D�Q�F�L�D�O���D�I�I�D�L�U�V���Z�K�L�F�K���K�H���Z�D�V���L�Q���F�K�D�U�J�H���R�I���R�Q���E�H�K�D�O�I���R�I���K�L�V���O�R�U�G�����û�L�U�N�R�Y�L�ü�����B�k�l�h�j�b�•�Z���;�h�k�g�_, 221, 
�3�D�Y�R���ä�L�Y�N�R�Y�L�ü�����³�'�L�S�O�R�P�D�W�V�N�D���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W���%�U�D�L�O�D���7�H�]�D�O�R�Y�L�ü�D���´��Prilozi Instituta za istoriju u Sarajevu 
�����������������������������������3�D�Y�R���ä�L�Y�N�R�Y�L�ü�����³�.�U�H�G�L�W�Q�R���±���W�U�J�R�Y�D�þ�N�H���Y�H�]�H���%�U�D�L�O�D���7�H�]�D�O�R�Y�L�ü�D���V�D���'�X�E�U�R�Y�þ�D�Q�L�P�D���´��
�=�J�R�G�R�Y�L�Q�V�N�L���þ�D�V�R�S�L�V 34/3 (1980), 303.
������ �3�R�K�Y�D�O�L�ü���L�V���P�H�Q�W�L�R�Q�H�G���D�V���D���S�R�þ�W�H�Q�L���Y�L�W�H�] by the late 1420s. This was the time when he often 
�W�U�D�Y�H�O�O�H�G�� �W�R�� �9�H�Q�L�F�H���� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�Q�J�� �L�Q�� �G�L�I�I�H�U�H�Q�W�� �P�L�V�V�L�R�Q�V�� �I�R�U�� �K�L�V�� �P�D�V�W�H�U���� �3�U�L�E�L�V�O�D�Y�� �9�X�N�R�W�L�ü�� �Z�D�V��
mentioned as a �S�R�þ�W�H�Q�L���Y�L�W�H�] in the document when he came to Dubrovnik to deposit the money 
�L�Q�� �W�K�H�� �F�R�P�P�X�Q�H���� �3�X�F�L�ü�����K�i�h�f�_�g�b�p�b�� �k�j�i�k�d�b�� ������ �������������� �%�D�E�L�ü�����'�L�S�O�R�P�D�W�V�N�D�� �V�O�X�å�E�D���� �������� �û�L�U�N�R�Y�L�ü����
�B�k�l�h�j�b�•�Z���;�h�k�g�_, 221.
31 Even more so those representatives, who used to travel to some Italian cities, where 
�L�W�� �Z�D�V�� �R�Q�O�\�� �S�R�V�V�L�E�O�H���� �Z�H�U�H�� �F�K�R�V�H�Q�� �W�R�� �E�H�� �N�Q�L�J�K�W�V�� �R�Q�� �D�� �U�H�J�X�O�D�U�� �E�D�V�L�V���� �û�L�U�N�R�Y�L�ü�����I�j�b�[�b�k�e�Z�\��
�<�m�d�h�l�b�„, 272.
32 It is very likely that he was given the title of �S�R�þ�W�H�Q�L���Y�L�W�H�] in Venice while participating in 
one of his earlier missions, when he settled the house documentation for Sandalj. Previously, 
�L�Q�� �R�Q�H�� �R�I�� �K�L�V�� �F�R�Q�¿���U�P�D�W�L�R�Q�V���� �K�L�V�� �V�R�Q�� �9�O�D�W�N�R�� �D�G�G�U�H�V�V�H�G�� �K�L�P�� �D�V���N�Q�H�] in the second half of May.  
By mid-July 1429, when Pribislav arrived in Dubrovnik, he brought 3,000 dukats to Sandalj’s 
�W�U�H�D�V�X�U�H�����D�I�W�H�U���Z�K�L�F�K���K�H���Z�D�V���G�X�O�\���D�Z�D�U�G�H�G���I�R�U�����.�D�U�D�Q�R���7�Y�U�W�N�R�Y�L�ü�����K�j�[�k�d�b���k�i�h�f�_�g�b�p�b�� 177-178; 
�(�V�D�G�� �.�X�U�W�R�Y�L�ü�����9�H�O�L�N�L�� �Y�R�M�Y�R�G�D�� �E�R�V�D�Q�V�N�L�� �6�D�Q�G�D�O�M�� �+�U�D�Q�L�ü�� �.�R�V�D�þ�D (Sarajevo: Institut za istoriju, 
2009), 293-294, 386.
������ �3�X�F�L�ü�����K�i�h�f�_�g�b�p�b�� �k�j�i�k�d�b�� ������ �������������� �û�L�U�N�R�Y�L�ü�����I�j�b�[�b�k�e�Z�\�� �<�m�d�h�l�b�„, 271; �E�K�K�<, 83 (Sima 
�û�L�U�N�R�Y�L�ü����
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���Š�‡���Ž�‹�ˆ�‡���‘�ˆ�����”�‹�„�‹�•�Ž�ƒ�˜�����—�•�‘�–�‹�©���™�ƒ�•���˜�‡�”�›���‹�•�–�‡�”�‡�•�–�‹�•�‰�ä�����‡�•�‹�†�‡�•���•�‡�”�˜�‹�•�‰��
���—�•�‡�����–�‡�’�Š�‡�•�á���Š�‡���™�ƒ�•���–�Š�‡��knez���‘�ˆ���	�‘�«�ƒ���ˆ�‘�”���•�‘�•�‡���–�‹�•�‡�ä�����•���–�Š�‡���•�‹�†�æ�s�v�w�r�•��
�Š�‡�� �„�‡�…�ƒ�•�‡�� �†�—�•�‡�ï�•�� �…�Š�ƒ�•�„�‡�”�Ž�ƒ�‹�•�á�� �™�Š�‹�…�Š�� �”�‡�•�—�Ž�–�‡�†�� �–�Š�ƒ�–�� �–�Š�‡�� �•�…�‘�’�‡�� �‘�ˆ�� �Š�‹�•��
�ƒ�…�–�‹�˜�‹�–�‹�‡�•���™�ƒ�•���™�‹�†�‡�”���–�Š�ƒ�•���‡�ƒ�”�Ž�‹�‡�”�ä35�����‡���„�‡�…�ƒ�•�‡���’�‘�«�–�‡�•�‹���˜�‹�–�‡�œ���„�‡�̂ �‘�”�‡���s�v�w�w�á��
�„�—�–���‹�–���†�‹�†���•�‘�–���•�ƒ�•�‡���ƒ���‰�”�‡�ƒ�–���‹�•�’�”�‡�•�•�‹�‘�•���‘�•���–�Š�‡���ƒ�—�–�Š�‘�”�‹�–�‹�‡�•���‘�ˆ�����—�„�”�‘�˜�•�‹�•�á��
�™�Š�‹�…�Š���…�Š�ƒ�•�‰�‡�†���™�Š�‡�•���Š�‡���„�‡�…�ƒ�•�‡���ƒ���†�—�•�‡�ï�•���…�Š�ƒ�•�„�‡�”�Ž�ƒ�‹�•�ä36�����Š�‡�”�‡�ƒ�ˆ�–�‡�”�á���Š�‡��
�™�ƒ�•���ƒ�†�†�”�‡�•�•�‡�†���ƒ�•���ƒ���•�•�‹�‰�Š�–���”�‡�‰�—�Ž�ƒ�”�Ž�›���Š�ƒ�˜�‹�•�‰�����ƒ�–�‹�•���–�‡�”�• dominus���ƒ�–�–�ƒ�…�Š�‡�†��
�–�‘���Š�‹�•���•�ƒ�•�‡�ä37�����Š�—�•�á���‹�•���ƒ���’�”�‹�˜�ƒ�–�‡���•�—�‹�–���™�‹�–�Š���ƒ���’�‡�”�•�‘�•���ˆ�”�‘�•�����—�„�”�‘�˜�•�‹�•���‹�•��
���‡�’�–�‡�•�„�‡�”�� �s�v�x�t�á�� �Š�‡�� �™�ƒ�•�� �”�‡�…�‘�”�†�‡�†�� �ƒ�•��domini Pribissaus.38�� ���–�� �‹�•�� �…�‡�”�–�ƒ�‹�•��
�–�Š�ƒ�–���’�‘�«�–�‡�•�‹���˜�‹�–�‡�œ���ƒ�•�†��knez�����”�‹�„�‹�•�Ž�ƒ�˜�����—�•�‘�–�‹�©���™�ƒ�•���‘�ˆ���‰�”�‡�ƒ�–���Š�‡�Ž�’���–�‘���Š�‡�”�…�‡�‰��
���Ž�ƒ�–�•�‘�á���ƒ�•���Š�‡���™�ƒ�•���•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†���•�‡�˜�‡�”�ƒ�Ž���–�‹�•�‡�•���‹�•�•�‡�†�‹�ƒ�–�‡�Ž�›���ƒ�ˆ�–�‡�”���–�Š�‡���†�‡�ƒ�–�Š��
�‘�ˆ�� ���—�•�‡�� ���–�‡�’�Š�‡�•�ä39�� ���–�� �–�Š�‡�� �„�‡�‰�‹�•�•�‹�•�‰�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �s�v�y�r�•�á�� ���”�‹�„�‹�•�Ž�ƒ�˜�� �•�‘�˜�‡�†�� �–�‘��
���–�ƒ�Ž�›�á���™�Š�‡�”�‡�á���‹�•���s�v�y�w�á���Š�‡���•�ƒ�†�‡���Š�‹�•���–�‡�•�–�ƒ�•�‡�•�–���„�‡�‰�‹�•�•�‹�•�‰���™�‹�–�Š���–�Š�‡���™�‘�”�†�•��
Io Lanzilago dicto Pribislavo Vuchotic chavalier de Bosina.�v�r

������ �7�K�H���P�X�U�G�H�U���Z�D�V���F�R�P�P�L�W�W�H�G���L�Q���0�D�\�����Z�K�H�Q���3�R�K�Y�D�O�L�ü���Z�D�V���L�Q���9�H�Q�L�F�H�����+�D�Y�L�Q�J���K�H�D�U�G���D�E�R�X�W���L�W�����K�H��
spent some time in Dubrovnik fearing for his own life. However, Stephen sent a letter inviting him 
to return, which Pribislav soon did. The situation settled down by the end of June and the authorities 
�R�I���'�X�E�U�R�Y�Q�L�N���V�H�Q�W���D���P�L�V�V�L�R�Q���W�R���W�K�D�Q�N���\�R�X�Q�J���G�X�N�H���I�R�U���K�L�V���W�U�H�D�W�P�H�Q�W���R�I���3�R�K�Y�D�O�L�ü�����2�Q���W�K�L�V���R�F�F�D�V�L�R�Q����
he was noted as cancellario dicti voyvode�����%�D�E�L�ü�����'�L�S�O�R�P�D�W�V�N�D���V�O�X�å�E�D, 86.
35 He is known to have been trading with crimson and textile maintaining personal contacts with 
people from Italian cities. He was also in charge of the duke’s trading affairs, but he also went 
to diplomatic missions when needed. He was probably given the title of knight in one of these 
missions at a foreign court. There are records proving his position of the �N�Q�H�]���R�I���)�R�þ�D���L�Q���W�K�H���¿���U�V�W��
�P�R�Q�W�K�V���R�I���������������'�H�V�D�Q�N�D���.�R�Y�D�þ�H�Y�L�ü���.�R�M�L�ü�����³�2���N�Q�H�]�R�Y�L�P�D���X���J�U�D�G�V�N�L�P���Q�D�V�H�O�M�L�P�D���V�U�H�G�Q�M�R�Y�M�H�N�R�Y�Q�H��
Bosne,” Radovi FF u Sarajevu 6 (1970-1971), 338.
������ �$�I�W�H�U���W�K�H���S�U�H�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���R�I���P�\���U�H�S�R�U�W�����W�K�H���P�R�G�H�U�D�W�R�U���R�I���W�K�H���V�H�F�W�L�R�Q���'�U�����'�D�P�L�U���.�D�U�E�L�ü���D�V�N�H�G���P�H��
how it was possible that his new title had not affected the attitude of the authorities towards him. On 
the contrary, it seemed to have had an opposite effect, when they gave him a pejorative nickname 
Pribisavac. The answer, of course, lies in the fact that they used the nickname in their internal 
communication, while publicly welcoming him as a diplomatic representative. The negative report 
to Pribislav was partly due to a recently ended war between duke and the Republic of Dubrovnik.
37  In April 1455, King Alfonso addresses Pribislav as �N�Q�H�] and �S�R�þ�W�H�Q�L���Y�L�W�H�], who is still called 
�D���F�R�P�P�R�Q���P�H�U�F�K�D�Q�W���E�\���W�K�H���S�H�R�S�O�H���R�I���'�X�E�U�R�Y�Q�L�N�����J�L�Y�L�Q�J���K�L�P���D�Q���X�Q�À���D�W�W�H�U�L�Q�J���Q�L�F�N�Q�D�P�H���3�U�L�E�L�V�D�Y�D�F����
He became a chamberlain in the course of 1458, as in one document at the beginning of 1459 he 
was recorded as: dominus Pribissaus camerarius et thesaurarius ... domini ducis. DADu, Div. Not. 
�;�/�,�,�������������������������������������������û�L�U�N�R�Y�L�ü�����I�j�b�[�b�k�e�Z�\ �<�m�d�h�l�b�„, 263, 269.
������ �,�W�� �Z�D�V�� �D�� �I�H�X�G�� �Z�L�W�K�� �0�D�U�L�Q�� �&�L�G�L�O�R�Y�L�ü���� �Z�K�R�� �Z�D�V�� �V�X�S�S�R�V�H�G�� �W�R�� �E�H�D�U�� �F�R�Q�V�H�T�X�H�Q�F�H�V�� �I�R�U�� �K�L�V�� �G�H�E�W�V����
Accordingly, on September 30, 1462, he was allowed to come to Dubrovnik et hoc ad instantiam et 
�S�U�H�F�H�V���G�R�P�L�Q�L���3�U�L�E�L�V�V�D�X�V���G�X�F�D�O�L�V���W�K�H�V�D�X�U�D�U�L�L���T�X�L���L�Q�W�H�U�F�H�V�V�L�W���S�U�R���K�D�F���¿���G�D���X�W���S�R�V�V�L�W���F�D�O�F�X�O�D�U�H���F�H�U�W�R�V��
rationes suos cum dicto Marino�����û�L�U�N�R�Y�L�ü�����I�j�b�[�b�k�e�Z�\���<�m�d�h�l�b�„, 264.
39 On as early as June 5, 1466, he was recorded to have been a member of the mission who 
�E�U�R�X�J�K�W���W�R���'�X�E�U�R�Y�Q�L�N���D���O�H�J�D�F�\���R�I���W�K�H���U�H�F�H�Q�W�O�\���G�H�F�H�D�V�H�G���G�X�N�H�����7�K�H���S�D�U�W���R�I���W�K�H���F�R�Q�¿���U�P�D�W�L�R�Q���V�W�D�W�L�Q�J��
his sound title contains the duke’s order that his will and valuables be brought to Dubrovnik by 
the said chamberlain of his, by �N�Q�H�]���3�U�L�E�L�V�O�D�Y�����.�D�U�D�Q�R���7�Y�U�W�N�R�Y�L�ü�����K�j�[�k�d�b���k�i�h�f�_�g�b�p�b, 291-294.
40 Obviously, his nobility was not inheritable as the will reads that he leaves his sword, belt and 
�V�S�X�U�V���W�R���W�K�H���V�R�Q���Z�K�R���Z�L�O�O���E�H�F�R�P�H���D���N�Q�L�J�K�W���R�U���D���G�R�F�W�R�U�����û�L�U�N�R�Y�L�ü�����I�j�b�[�b�k�e�Z�\ �<�m�d�h�l�b�„���������������%�D�E�L�ü����
�'�L�S�O�R�P�D�W�V�N�D���V�O�X�å�E�D, 93; �E�K�K�<�������������6�L�P�D���û�L�U�N�R�Y�L�ü����
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������ �+�H���Z�D�V���D���O�R�Q�J���W�L�P�H���F�R�X�U�W�L�H�U���D�Q�G���G�L�S�O�R�P�D�W���R�I���W�K�H���.�R�V�D�þ�D���I�D�P�L�O�\�����7�K�H���U�H�F�R�U�G�V���R�I���K�L�P���G�D�W�H��
back as late as 1491. He was made knight before 1445, when he was recorded as a miles in Venice 
�L�Q���R�Q�H���R�I���.�R�V�D�þ�D�¶�V���P�L�V�V�L�R�Q�V�����,�W���L�V���S�R�V�V�L�E�O�H���W�K�D�W���K�H���D�F�T�X�L�U�H�G���W�K�L�V���K�R�Q�R�U�D�U�\���W�L�W�O�H���L�Q���)�H�E�U�X�D�U�\��������������
when, as a member of the mission of Duke Stephen, he was at the court in Napoli negotiating 
with King Alfonso of Aragon over establishing senior vassal relations between him and 
�.�R�V�D�þ�D���� �+�H�� �Z�D�V�� �U�H�F�R�U�G�H�G�� �D�V�� �D�� �N�Q�L�J�K�W�� �L�Q�� �W�K�H�� �P�L�V�V�L�R�Q���� �Z�K�L�F�K�� �W�K�H�� �G�X�N�H�� �K�D�G�� �V�H�Q�W�� �W�R�� �9�H�Q�L�F�H�� �L�Q��
May 1451. On that occasion he was accompanied by the �N�Q�H�]���3�U�L�E�L�V�O�D�Y���9�X�N�R�W�L�ü���D�Q�G���N�Q�H�] Ivan 
�9�D�U�G�L�ü���� �W�K�H�L�U�� �P�D�L�Q�� �R�E�M�H�F�W�L�Y�H�� �E�H�L�Q�J�� �W�R�� �S�U�R�P�S�W�� �W�K�H�� �5�H�S�X�E�O�L�F�� �R�I�� �9�H�Q�L�F�H�� �W�R�� �Z�D�J�H�� �F�R�P�P�R�Q�� �Z�D�U��
�D�J�D�L�Q�V�W���'�X�E�U�R�Y�Q�L�N�����/�M�X�E�R�P�L�U���-�R�Y�D�Q�R�Y�L�ü�����³�J�Z�l�h�\�Z�ƒ�_���o�_�j�p�_�]�Z���K�l�•�_�i�Z�g�Z���k���>�m�[�j�h�\�g�b�d�h�f������������
1454,” �=�h�^�b�r�ƒ�b�p�Z���G�b�d�h�e�_���Q�m�i�b�„�Z�����������������������������������%�D�E�L�ü�����'�L�S�O�R�P�D�W�V�N�D���V�O�X�å�E�D�������������û�L�U�N�R�Y�L�ü����
�I�j�b�[�b�k�e�Z�\���<�m�d�h�l�b�„, 271.
42 On that occasion, brothers, Duke Vlatko and Stephen received their father’s treasure in full, 
�D�Q�G���F�R�Q�¿���U�P�H�G���L�W���E�\���V�L�J�Q�L�Q�J���D���G�R�F�X�P�H�Q�W���R�Q���-�X�O�\���������� �������������$�O�R�Q�J���Z�L�W�K���N�Q�L�J�K�W ���X�U�ÿ�H���ý�H�P�H�U�R�Y�L�ü����
the document includes the names of �N�Q�H�]���5�D�G�L�þ���*�U�X�S�N�R�Y�L�ü���D�Q�G���N�Q�H�]���5�D�G�L�Y�R�M���%�R�J�G�D�Q�R�Y�L�ü�����.�D�U�D�Q�R��
�7�Y�U�W�N�R�Y�L�ü�����K�j�[�k�d�b���k�i�h�f�_�g�b�p�b, 303-305; Truhelka, “Tursko-slovjenski spomenici,” 30-31.
43 The letter in question was a letter of the king Alfonso of Aragon sent to Duke Stephen. 
�û�L�U�N�R�Y�L�ü�����I�j�b�[�b�k�e�Z�\���<�m�d�h�l�b�„, 272.
������ �+�L�V���F�D�U�H�H�U���V�W�D�U�W�H�G���I�U�R�P���W�K�H���O�R�Z�H�V�W���V�W�D�Q�G�L�Q�J���U�D�Q�N�����Z�K�H�Q���K�H���Z�D�V���U�H�I�H�U�U�H�G���W�R���D�V���D���K�X�P�E�O�H���R�I�¿���F�H��
clerk. However, thanks to his skills and abilities, he seized his opportunity in such a way that he 
�H�Y�H�Q�W�X�D�O�O�\���D�F�T�X�L�U�H�G���D���Q�R�E�O�H���W�L�W�O�H�����3�D�Y�D�R���$�Q�ÿ�H�O�L�ü�����³�%�D�U�R�Q�H�V���U�H�J�Q�L���b���^�j�`�Z�\�g�h���\�b�•�_�„�_���k�j�_�^�ƒ�h�\�•�_�d�h�\�g�_��
�;�h�k�g�_���´���I�j�b�e�h�a�b���B�g�k�l�b�l�m�l�Z���a�Z���b�k�l�h�j�b�•�m���m���K�Z�j�Z�•�_�\�m 11-12 (1975-1976), 42.
45 One such mission is recorded at the beginning of 1467. At the time, knight Nikola Testa, 
�'�X�N�H���9�X�N�D�ã�L�Q���6�D�Q�N�R�Y�L�ü���D�Q�G���N�Q�H�]���5�D�G�L�þ���*�X�S�N�R�Y�L�ü���V�W�D�\�H�G���L�Q���9�H�Q�L�F�H�����7�K�H�L�U���V�X�F�F�H�V�V���Z�D�V���W�K�H���G�R�J�H�¶�V��
�F�R�Q�¿���U�P�D�W�L�R�Q���E�\���Z�K�L�F�K���K�H���D�F�N�Q�R�Z�O�H�G�J�H�G���W�K�H���U�L�J�K�W���R�I���W�K�H���+�H�U�F�H�J�R�Y�L�ü���R�Q���K�L�V���L�Q�W�H�U�H�V�W�V���L�Q���5�D�G�R�E�L�O�M�D����
as envisaged by a 1455 privilege. Atanasovski, �I�Z�^���O�_�j�p�_�]�h�\�b�g�_, 120, note 38.
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1 Phillip Stump, “The Council of Constance (1414-18) and the End of the Schism,” in A 
Companion to the Great Western Schism (1378-1417), ed. by Joelle Rollo-Koster and Thomas M. 
Izbicki (Leiden: Brill, 2009), 395-442.
���� �7�K�H���S�R�O�L�W�L�F�D�O���K�L�V�W�R�U�\���R�I���W�K�L�V���F�R�Q�À�L�F�W���L�V���Z�H�O�O���F�R�Y�H�U�H�G���L�Q���E�R�W�K���&�U�R�D�W�L�D�Q���D�Q�G���+�X�Q�J�D�U�L�D�Q��
�K�L�V�W�R�U�L�R�J�U�D�S�K�L�H�V�����6�H�H�����9�M�H�N�R�V�O�D�Y���.�O�D�L�ü�����3�R�Y�L�M�H�V�W���+�U�Y�D�W�D���R�G���Q�D�M�V�W�D�U�L�M�L�K���Y�U�H�P�H�Q�D���G�R���V�Y�U�ã�H�W�N�D���;�,�;��
�V�W�R�O�M�H�ü�D, vol. 2, ed. by Trpimir Macan (Rijeka: Nakladni zavod Matice hrvatske, 1972), 223-
�����������'�X�E�U�D�Y�N�R���/�R�Y�U�H�Q�R�Y�L�ü�����1�D���N�O�L�]�L�ã�W�X���S�R�Y�L�M�H�V�W�L�����V�Y�H�W�D���N�U�X�Q�D���X�J�D�U�V�N�D���L���V�Y�H�W�D���N�U�X�Q�D���E�R�V�D�Q�V�N�D�� 
���=�D�J�U�H�E���±���6�D�U�D�M�H�Y�R�����6�\�Q�R�S�V�L�V�������������������)�U�D�Q�M�R���5�D�þ�N�L�����³�3�R�N�U�H�W���Q�D���V�O�D�Y�H�Q�V�N�R�P���M�X�J�X���N�R�Q�F�H�P���;�,�9��
�L���S�R�þ�H�W�N�R�P���;�9���V�W�R�O�M�H�ü�D���´��Rad JAZU 2-4 (1868), 68-160; 65-156; 1-103; Bálint Hóman, Gli 
Angioni di Napoli in Ungheria (Rome: Reale Accademia d’Italia, 1938); Alessandro Cutolo, 
Re Ladislao D’Angio-Durazzo, vol. 1-2 (Milano: Ulrico Hoepli Editore, 1969); Pál Engel, The 
Realm of St. Stephen: A History of Medieval Hungary, 895-1526 (London: I.B. Tauris, 2001), 
195-208.
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Te alto Regum Hungariae de Sanguine ducere originem4
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3 Angelo Silvestri, Power, Politics and Episcopal Authority: The Bishops of Cremona and Lincoln in the 
Middle Ages (1066-1340) (Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 2015), 1-12; Dominik 
Waßenhoven, Religion and Politics in the Middle Ages (Berlin: De Gruyer, 2013), 11-16; Dominik 
Waßenhoven, “The power crisis during the Great Schism (1378-1417),” in Ideas of Power in the Late 
Middle Ages, 1296-1417, ed. by Joseph Canning (Cambridge: Cambridge University Press, 2011), 165-190.
4 Supposedly the words of Bishop Paul of Zagreb to Charles of Durazzo, August 1385. György 
Fejér (ed.), Codex diplomaticus Hungariae ecclesiasticus ac civilis (hereafter CDH), vol. X/3 
(Buda: Regiae Vniversitatis Vngaricae 1829), 32-34. 
���� �%�R�W�K���G�D�W�H�G���0�D�\�����������������������0�O�D�G�H�Q���$�Q�þ�L�ü�����3�X�W�D�Q�M�D���N�O�D�W�Q�D�����8�J�D�U�V�N�R���K�U�Y�D�W�V�N�R���N�U�D�O�M�H�Y�V�W�Y�R���L���%�R�V�Q�D��
�X���;�,�9�����V�W�R�O�M�H�ü�X�����0�R�V�W�D�U�����=�L�U�D�O�������������������������������������7�D�G�L�M�D���6�P�L�þ�L�N�O�D�V���H�W���D�O�������H�G�V��������Codex diplomaticus 
�U�H�J�Q�L�� �&�U�R�D�W�L�D�H���� �'�D�O�P�D�W�L�D�H�� �H�W�� �6�O�D�Y�R�Q�L�D�H���� �'�L�S�O�R�P�D�W�L�þ�N�L�� �]�E�R�U�Q�L�N�� �.�U�D�O�M�H�Y�L�Q�H�� �+�U�Y�D�W�V�N�H���� �'�D�O�P�D�F�L�M�H�� �L��
Slavonije (hereafter CDC), vol. 16 (Zagreb: HAZU, 1904-2002), 521-522. 
6 Charles was sent to Naples by King Louis on the invitation of Roman Pope Urban VI (1378-1389) to 
oust Queen Joanna of Naples, who sided with the Avignon pope in the Schism. Charles was successful, 
but the pope turned against him and excommunicated Charles and his family, while Naples was invaded 
by the forces of Duke Louis I of Anjou, whom Joanna named her successor. He was the brother of King 
Charles V of France unrelated to Angevins, who constituted a new dynasty with the same name. Barbara 
Tuchman, A distant mirror: The calamitous 14th century (London, Macmillan, 1990), 398-415; George 
Holmes, Europe: Hierarchy and Revolt, 1320-1450 (London: Fontana Press, 1977), 178.
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10 The leader of the rebellion against Ladislas and the vicar of the Regno for the Duke Louis II, the son 
of Louis I of Anjou. Alessandro Cutolo, Re Ladislao d’Angiò Durazzo, vol. 1 (Napoli: Berisio, 1969), 79.
11 Listine 4, 261-262: February 10, 1389.
12 Present was John de Grisgono, Zaratin patrician, who accompanied Paul during the fourth trip.
13 In his chronicle Johannes de Thuroczy invented Paul’s speech, but Paul still had to be 
convincing enough to persuade the king.
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�����������������������������������$�Q�G�U�L�M�D���/�X�N�L�Q�R�Y�L�ü�����³�=�D�J�U�H�E�D�þ�N�L���E�L�V�N�X�S���(�E�H�U�K�D�U�G���´��CCP 15/28 (1991), 1-13.
38 CDC 17, 458-60, dated October 10, 1392.
������ �1�R�W�� �W�R�� �P�H�Q�W�L�R�Q�� �Z�H�O�O�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�H�G�� �F�R�Q�À���L�F�W�V�� �L�Q�� �=�D�J�U�H�E�� �G�X�U�L�Q�J�� �W�K�H�� �H�Q�W�L�U�H�� ���������V�� �E�H�W�Z�H�H�Q�� �W�K�H��
bishop and the citizens over the bishop’s attempts to increase his incomes.
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�‡�•�…�ƒ�’�‡�†���–�Š�‡���…�‹�–�›�á���„�—�–�����‡�–�‡�”���™�ƒ�•���•�‘�–���‡�˜�‡�•���‹�•���–�Š�‡���•�‹�•�‰�†�‘�•�ä�����–���Ž�‡�ƒ�•�–���ˆ�”�‘�•��
�s�u�{�x���Š�‡���™�ƒ�•���‹�•���–�Š�‡�����ƒ�’�ƒ�Ž�����–�ƒ�–�‡�•���™�Š�‡�”�‡���Š�‡���™�ƒ�•���ƒ�’�’�‘�‹�•�–�‡�†���ƒ�•��reformator 
et vicerector in temporalibus generalis���‘�ˆ���–�Š�‡�����ƒ�”�…�Š���‘�ˆ�����•�…�‘�•�ƒ���™�‹�–�Š���–�Š�‡��
�’�‘�™�‡�”�•���‘�̂ ���”�‡�…�–�‘�”�ä�v�t�����‡�–�‡�”���™�ƒ�•���–�Š�‡���”�‹�‰�Š�–���Š�ƒ�•�†���‘�ˆ���–�Š�‡���’�ƒ�’�ƒ�Ž���„�”�‘�–�Š�‡�”�����•�†�”�‡�™��
���‘�•�ƒ�…�‡�Ž�Ž�‹�á���”�‡�…�–�‘�”���‘�ˆ���–�Š�‡���‘�•�‡���‘�ˆ���–�Š�‡���„�‹�‰�‰�‡�•�–���’�”�‘�˜�‹�•�…�‡�•���‘�ˆ���–�Š�‡�����ƒ�’�ƒ�Ž�����–�ƒ�–�‡�•��
�™�Š�‡�”�‡�����•�†�”�‡�™���™�ƒ�•���•�‡�•�–���–�‘���’�ƒ�…�‹�ˆ�›���–�Š�‡���”�‡�‰�‹�‘�•���‘�•���–�Š�‡���„�‡�Š�ƒ�Ž�ˆ���‘�ˆ���Š�‹�•���„�”�‘�–�Š�‡�”��
���‘�’�‡�����‘�•�‹�̂ �ƒ�…�‡�������ä�v�u�����Š�‡���ƒ�’�’�‘�‹�•�–�•�‡�•�–���™�‘�—�Ž�†���•�—�‰�‰�‡�•�–���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡���’�‘�’�‡���”�‡�Ž�‹�‡�†��

������ �6�H�U�ÿ�R���'�R�N�R�]�D�����³�6�L�J�L�V�P�X�Q�G�R�Y���S�R�U�H�]���Q�D���&�U�N�Y�X���´��Povijesni prilozi 41 (2011), 133-142. Since 
not many sources remained, the tax is nowadays unknown. Due to the sources Dokoza concentrated 
on Zadar, but Sigismund’s order shows that all the prelates were affected by the tax (CDC 17, 502, 
dated November 19, 1399).
������ �)�R�U���E�D�F�N�J�U�R�X�Q�G���V�H�H�����0�O�D�G�H�Q���$�Q�þ�L�ü�����³�2�G���W�U�D�G�L�F�L�M�H���³�V�H�G�D�P���S�R�E�X�Q�D�´���G�R���G�U�D�J�R�Y�R�O�M�Q�L�K���P�O�H�W�D�þ�N�L�K��
�S�R�G�D�Q�L�N�D�����5�D�]�Y�R�M�Q�D���S�X�W�D�Q�M�D���=�D�G�U�D���X���S�U�Y�R�P�H���G�H�V�H�W�O�M�H�ü�X�����������V�W�R�O�M�H�ü�D���´��Povijesni prilozi 37 (2009), 
50-51.
42 Arnold Esch, �%�R�Q�L�I�D�]���,�;�����X�Q�G���G�H�U���.�L�U�F�K�H�Q�V�W�D�D�W (Tübingen: Max Niemeyer, 1969), 167, 530. In 
this position Peter was from July 18, 1396 to August 3, 1398.
43 See also: Peter Partner, The Lands of St. Peter: The Papal State in the Middle Ages and the Early 
Renaissance (Berkeley: University of California Press, 1972), 376.
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44 Noted in Memoriale: Peter left on March 15, 1384 and returned on February 25, 1385.
45 During the 1397 Peter is still listed as the archbishop in the royal and city charters. For Zadar, 
see: CDC 18, 237-238, July 24, 1397; for royal charters: 205, March 4, 1397; 330, March 26, 1398; 
363, September 9, 1398.
46 First mentioned CDC 18, 331, April 6, 1398; Daniele Farlati, Illyricum Sacrum, vol. V (Venice: 
Apud Sebastianum Coleti, 1751), 109: quoted the opinion of Valerio Ponte who said that John was 
installed with the help of King Sigismund. The problem with this interpretation was the fact that 
Sigismund sided with the clergy and not with, supposedly, his candidate and that the royal charters 
were still referring to Peter as the archbishop and not John.
47 CDC 18, 421-422, February 2, 1399.
48 Augustine Theiner (ed.), Vetera monumenta Slavorum meridionalium historiam illustrantia, 
vol. 1 (Rome: Typis Vaticanis, 1863), 343, October 15, 1398.
������ �)�H�U�G�R�� �â�L�ã�L�ü�� ���H�G�������� �³�1�H�N�R�O�L�N�R�� �L�V�S�U�D�Y�D�� �V�� �S�R�þ�H�W�N�D�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D���´��Starine 39 (1938), 135-136, 
January 8, 1401.
50 CDC 17, 265-266, March 1, 1390.
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51 The attacks on the archbishop’s possessions were occurring during the civil war. After 1394 
�W�K�H���F�R�Q�À���L�F�W���F�H�D�V�H�G���D�Q�G���L�Q�������������W�K�H���N�L�Q�J���V�H�W�W�O�H�G���W�K�H���F�R�Q�À���L�F�W���R�Y�H�U���W�K�H���W�L�W�K�H���E�H�W�Z�H�H�Q���W�K�H���D�U�F�K�E�L�V�K�R�S��
�D�Q�G���1�H�O�L�S�þ�L�ü�����.�O�D�L�ü����Povijest Hrvata II, 310.
52 Maybe he asked other dioceses to create their own lists, but the sources were not preserved.
53 CDC 18, 230-1, June 29, 1397.
54 ... quidam familiares domini archiepiscopi (Memoriale, June 28, 1398).
������ �â�L�ã�L�ü�����³�1�H�N�R�O�L�N�R���L�V�S�U�D�Y�D���´���������������������)�H�E�U�X�D�U�\������������������������
56 Grga Novak, Povijest Splita�����Y�R�O�����������6�S�O�L�W�����ý�D�N�D�Y�V�N�L���V�D�E�R�U����������������������������������
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57 Pope later explained that Hugolin had valid reasons to resign without specifying them. The 
�S�R�S�H���S�U�R�E�D�E�O�\���Z�D�Q�W�H�G���W�R���D�Y�R�L�G���Z�R�U�V�H�Q�L�Q�J���R�I���W�K�H���F�R�Q�À���L�F�W���E�H�W�Z�H�H�Q���+�X�J�R�O�L�Q���D�Q�G���W�K�H���F�R�P�P�X�Q�H�����&�'�&��
17, 265-6, March 1, 1390.
������ �3�X�E�O�L�V�K�H�G���L�Q�����%�U�N�R�Y�L�ü�����³�6�U�H�G�Q�M�R�Y�M�H�N�R�Y�Q�H���L�V�S�U�D�Y�H���´������������������
������ �,�Y�D�Q���/�X�F�L�ü�����H�G���������3�R�Y�L�M�H�V�Q�D���V�Y�M�H�G�R�þ�D�Q�V�W�Y�D���R���7�U�R�J�L�U�X�����Y�R�O�����������6�S�O�L�W�����ý�D�N�D�Y�V�N�L���V�D�E�R�U��������������������������
60 Imre Bárd presumes that John was removed due to the court struggle between groups of 
Sigismund supporters. See: Imre Bárd, Aristocratic Revolts and the Late Medieval Hungarian State 
A. D. 1382-1408, unpublished doctoral thesis (Washington: University of Washington, 1978), 47-
���������$�Q�G�U�L�M�D���/�X�N�L�Q�R�Y�L�ü���S�U�H�V�X�P�H�G���L�W���Z�D�V���E�H�F�D�X�V�H���K�H���Z�D�V���L�Q�Y�R�O�Y�H�G���L�Q���W�K�H���U�H�E�H�O�O�L�R�Q���D�J�D�L�Q�V�W���W�K�H���N�L�Q�J����
�/�X�N�L�Q�R�Y�L�ü�����³�=�D�J�U�H�E�D�þ�N�L���E�L�V�N�X�S�L���´�������������(�Y�H�Q���D�I�W�H�U���W�K�H���U�H�Y�R�O�W���R�I���)�H�E�U�X�D�U�\�������������-�R�K�Q���H�Q�M�R�\�H�G���U�R�\�D�O��
favour as the bishop was appointed comissarii regii constituntur for Croatia. This would suggest 
�W�K�D�W���W�K�H���N�L�Q�J���U�H�S�O�D�F�H�G���-�R�K�Q���G�X�H���W�R���K�L�V���P�L�V�K�D�Q�G�O�L�Q�J���R�I���W�K�H���F�R�Q�À���L�F�W���L�Q���K�L�V���G�L�R�F�H�V�H��
������ �â�L�ã�L�ü�����³�1�H�N�R�O�L�N�R���L�V�S�U�D�Y�D���´���������������������0�D�U�F�K�����������������������2�Q���K�L�V���E�D�F�N�J�U�R�X�Q�G���V�H�H�����3�H�W�H�U���/�D�E�D�Q�F����
“Die Agnen und Vewandten des Zagreber Bischofs Johannes von der Zips (1394-97),” in �6�O�R�Y�D�N�L�D��
and Croatia, Historical Parallels and Connections (until 1780) (Bratislava: Faculty of Philosophy 
of Comenius University, 2013), 246-258.
������ �-�R�V�L�S�� �%�D�U�E�D�U�L�ü�� �D�Q�G�� �-�R�V�L�S�� �.�R�O�D�Q�R�Y�L�ü�� ���H�G���������â�L�E�H�Q�V�N�L�� �G�L�S�O�R�P�D�W�D�U�L�M���� �'�L�S�O�R�P�D�W�D�U�L�X�P�� �6�L�E�H�Q�L�F�H�Q�V�H 
���K�H�U�H�D�I�W�H�U���â�'�������â�L�E�H�Q�L�N�����0�X�]�H�M���J�U�D�G�D���â�L�E�H�Q�L�N�D�����������������������������W�K�H�Q���U�H�L�V�V�X�H�G���R�Q���0�D�\����������������������
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�ƒ�–���–�Š�‡�����ƒ�’�ƒ�Ž�����—�”�‹�ƒ���ˆ�‘�”���‡�Ž�‡�˜�ƒ�–�‹�•�‰���ƒ���‰�‘�‘�†���•�—�•�„�‡�”���‘�ˆ���—�•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›�æ�‡�†�—�…�ƒ�–�‡�†��
�…�Ž�‡�”�‹�…�•���–�‘���Š�‹�‰�Š�‡�”���”�ƒ�•�•�•�ä�t� � � ��•���–�Š�‡�����‹�•�‰�†�‘�•��� ‘�ˆ��� ��—�•�‰�ƒ�”�›�á���•� ‘�•�–��� ‘�ˆ���–�Š�‡���•�‹�†�æ
�Ð�‹�ˆ�–�‡�‡�•�–�Š���…�‡�•�–�—�”�›���’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•���’�‘�•�•�‡�•�•�‡�†���ƒ�–���Ž�‡�ƒ�•�–���•�‘�•�‡���†�‡�‰�”�‡�‡���‘�ˆ���—�•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›��
�‡�†�—�…�ƒ�–�‹�‘�•�á���ƒ�•�†���–�Š�‡���•�ƒ�Œ�‘�”�‹�–�›���‘�ˆ���–�Š�‡�•���‰�ƒ�‹�•�‡�†���‹�–���ƒ�–���‘�•�‡���•�’�‡�…�‹�Ð�‹�…���—�•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›��
�����–�Š�‡���‘�•�‡���‹�•�����‹�‡�•�•�ƒ�ä
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1 The concordat between Pope Martin V and the German Nation, made at the Council of 
Constance, expressly reserved a certain percentage of chapter stalla for educated candidates, as 
well as a number of large parishes. Phillip H. Stump, The Reforms of the Council of Constance 
(1414-1418) (Leiden: Brill, 1994), 95. The educated clerics also had other advantages when it came 
�W�R���F�D�U�H�H�U���D�G�Y�D�Q�F�H�P�H�Q�W�����-�D�G�U�D�Q�N�D���1�H�U�D�O�L�ü�����3�X�W���G�R���F�U�N�Y�H�Q�H���Q�D�G�D�U�E�L�Q�H�����5�L�P�V�N�D���N�X�U�L�M�D���L���'�D�O�P�D�F�L�M�D���X��
���������V�W�R�O�M�H�ü�X�����6�S�O�L�W�����.�Q�M�L�å�H�Y�Q�L���N�U�X�J����������������������������������������������
2 This was done by presenting so-called rotuli to the Pope; these were waiting lists of sorts, with 
�W�K�H���Q�D�P�H�V���R�I���F�D�Q�G�L�G�D�W�H�V���G�H�H�P�H�G���Z�R�U�W�K�\���R�I���H�F�F�O�H�V�L�D�V�W�L�F���E�H�Q�H�¿���F�H�V�����6�W�X�P�S����The Reforms, 81 and 90.
3 Joseph Ritter von Aschbach, Geschichte der Wiener Universität in ersten Jahrhunderte ihres Bestehens 
(Wien: Verlag der k. k. Universität, 1865), 347-348. When it comes to studies of particular regions of the 
Kingdom of Hungary, it is worth mentioning that Sándor Tonk’s analysis of Transylvanian students at 
European universities in the late medieval period reached the conclusion that the University of Vienna, 
with 1588 Transylvanian students enrolled between the years 1368 and 1520, attracted by far the most 
students from that region. See Sándor Tonk, �(�U�G�p�O�\�L�H�N�� �H�J�\�H�W�H�P�M�i�U�i�V�D�� �D�� �N�|�]�p�S�N�R�U�E�D�Q (Bucharest: 
Kriterion könyvkiadó, 1979), 43. Similar conclusions were drawn by Béla Kovács for the Heves county 
(Béla Kovács, “Studensek, magisterek, doctorok,” �$�U�F�K�L�Y�X�P���±���$���+�H�Y�H�V���P�H�J�\�H�L���O�H�Y�p�O�W�i�U���N�|�]�O�H�P�p�Q�\�H�L��11 
���������������������������������������6�W�D�Q�N�R���$�Q�G�U�L�ü���I�R�U���H�D�V�W�H�U�Q���6�O�D�Y�R�Q�L�D���D�Q�G���6�\�U�P�L�D�����6�W�D�Q�N�R���$�Q�G�U�L�ü�����³�6�W�X�G�H�Q�W�L���L�]���V�O�D�Y�R�Q�V�N�R��
�V�U�L�M�H�P�V�N�R�J���P�H�ÿ�X�U�L�M�H�þ�M�D���Q�D���]�D�S�D�G�Q�L�P���V�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�L�P�D���X���V�U�H�G�Q�M�H�P���Y�L�M�H�N�X�������������������������������´��Croatica Christiana 
Periodica ������������ ���������������� ���������� �D�Q�G�� �+�U�Y�R�M�H�� �3�H�W�U�L�ü�� �I�R�U�� �S�D�U�W�V�� �R�I�� �P�H�G�L�H�Y�D�O�� �6�O�D�Y�R�Q�L�D�� ���+�U�Y�R�M�H�� �3�H�W�U�L�ü���� �³�3�U�L�O�R�J��
�S�R�]�Q�D�Y�D�Q�M�X�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L�K�� �J�L�E�D�Q�M�D�� �X�� �V�U�H�G�Q�M�R�Y�M�H�N�R�Y�Q�R�M�� �6�O�D�Y�R�Q�L�M�L�� �N�U�R�]�� �Y�H�]�H�� �V�� �H�X�U�R�S�V�N�L�P�� �V�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�L�P�D�� �V��
�S�R�V�H�E�Q�L�P���R�V�Y�U�W�R�P���Q�D���.�U�L�å�H�Y�F�H���L���R�N�R�O�L�F�X�´����Cris ���������������������������������������³�6�W�X�G�H�Q�W�L���Q�D���]�D�S�D�G�Q�L�P���V�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�L�P�D���N�D�R��
�S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���P�R�E�L�O�Q�R�V�W�L���V�W�D�Q�R�Y�Q�L�ã�W�Y�D���]�D�S�D�G�Q�R�J���G�L�M�H�O�D���V�U�H�G�Q�M�R�Y�M�H�N�R�Y�Q�H���6�O�D�Y�R�Q�L�M�H�����1�D���S�U�L�P�M�H�U�X���N�R�S�U�L�Y�Q�L�þ�N�H��
�3�R�G�U�D�Y�L�Q�H���G�R���N�U�D�M�D�����������V�W�R�O�M�H�ü�D���´����Podravina 2/4 (2003), 155-156).

* This work has been supported by Catholic University of Croatia under the project Perception 
of Croatian, Slavonian and Dalmatian Elites in the Late Medieval and Early Modern Period 
(HKS-2017-6).
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5 Elemér Mályusz, Kaiser Sigismund in Ungarn 1387-1437 (Budapest: Akadémiai Kiadó, 1990), 
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6 It should also be mentioned that the emergence of a proto-bureaucratic machinery, embodied in 
the late medieval chanceries, also enabled clerics of relatively low birth to climb the social ladder. 
Mályusz, Kaiser Sigismund, 295 and 297; Paul-Joachim Heinig, Kaiser Friedrich III. (1440-1493): 
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�W�K�H���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�\���R�I���9�L�H�Q�Q�D���G�U�R�S�S�H�G���G�U�D�V�W�L�F�D�O�O�\���G�X�U�L�Q�J���W�K�H�����������V�����R�Q�O�\���W�R���U�H�F�R�Y�H�U���L�Q���������������$�Q�G�U�L�ü����
�³�6�W�X�G�H�Q�W�L�� �L�]�� �V�O�D�Y�R�Q�V�N�R���V�U�L�M�H�P�V�N�R�J�� �P�H�ÿ�X�U�L�M�H�þ�M�D���´�� �������������������� �7�K�L�V�� �L�V�� �W�K�H�� �\�H�D�U�� �Z�K�H�Q�� �D�� �W�U�X�F�H�� �Z�D�V��
signed between Frederick III and the Kingdom of Hungary (Pál Engel, The Realm of St. Stephen 
(London – New York: I. B. Tauris Publishers, 2001), 289). Also, the total numbers of Hungarian 
students enrolled in 1437 (65), 1438 (100) and 1439 (84) should be compared with the numbers 
enrolled after the outbreak of dynastic struggles – 21 in 1440, 34 in 1441 and 48 in 1442: Anna 
Tüskés: �0�D�J�\�D�U�R�U�V�]�i�J�L�� �G�L�i�N�R�N�� �D�� �E�p�F�V�L�� �H�J�\�H�W�H�P�H�Q�� ���������������������� �6�W�X�G�H�Q�W�V�� �I�U�R�P�� �+�X�Q�J�D�U�\�� �D�W�� �W�K�H��
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�±���)�U�D�Q�F�H���±���*�H�U�P�D�Q�\���±���6�F�R�W�O�D�Q�G���H�W�F�� (Oxford: Clarendon Press, 1895), 240.
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10 Franz Gall, “Einleitung,” in Franz Gall and Leo Santifaller (eds.), Quellen zur Geschichte der 
�8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�l�W���:�L�H�Q�����������$�E�W�H�L�O�X�Q�J�����'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O���G�H�U���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�l�W���:�L�H�Q�����������%�D�Q�G���������������������� (Graz – Köln: 
Verlag Hermann Böhlaus, 1956), XVII; Aschbach, Geschichte der Wiener Universität, 22, 38.
11 “Einleitung,” in Kurt Mühlberger et al. (eds.), �3�X�E�O�L�N�D�W�L�R�Q�H�Q���G�H�V���,�Q�V�W�L�W�X�W�V���I�•�U���g�V�W�H�U�U�H�L�F�K�L�V�F�K�H��
Geschichtsforschung, VI. Reihe: Quellen zur Geschichte der Universität Wien, 3. Abteilung: Die 
�0�D�W�U�L�N�H�O���G�H�U���:�L�H�Q�H�U���5�H�F�K�W�V�Z�L�V�V�H�Q�V�F�K�D�I�W�O�L�F�K�H�Q���)�D�N�D�X�O�W�l�W�����,�����%�D�Q�G���������������������� (Wien – München: 
Böhlau Verlag – Oldenburg Verlag, 2011), XVII-XVIII.
12 György Domokos, “Letture e biblioteche nel Quattrocento in Ungheria,” in Convegno Internazionale 
di Studi “L’Umanesimo Latino in Ungheria” Istituto Italiano di Cultura, Budapest, 18 aprile 2005, ed. by 
Adriano Papo and Gizella Nemeth Papo (Treviso: Fondazione Cassamarca, 2005), 62.
13 Schwinges, “Admission,” 182-183.
14 Gordon Leff, “The Trivium and the Three Philosophies,” in A History of the University in 
Europe, 325.
15 Schwinges, “Admission,” 177.
16 Ibid, 185-185. In Vienna, about a quarter of students between 1377 and 1450 were pauperes 
(Gall, Einleitung, XXII).
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17 Leff, “The Trivium,” 308-309.
18 Aschbach, Geschichte der Wiener Universität, 96.
19 Ibid, 72.
20 The right of “determining” a question was usually reserved for masters, but bachelors were 
also given a chance to determine during the course of their studies. Their discussions were usually 
held during Lent (Leff, The Trivium, 326-328).
21 Only the number of students taking the exam was usually recorded; for example: Et fuerunt 
admissi 14 scolares ad examen (Archiv der Universität Wien, Cod. Ph 7, Liber secundus actorum 
facultatis artium, 1416-1446, 126v); Et admissi fuerunt 13 scolares ad examen (127v); Et admissi 
fuerunt 22 scolares ad examen (128r). After that would follow the names of the four elected 
examiners for each of the four nations. The letter “M” before the person’s name meant that they 
�K�H�O�G���W�K�H���W�L�W�O�H���R�I���P�D�V�W�H�U�����D�Q�G���W�K�H���Q�D�W�L�R�Q�V���Z�H�U�H���O�L�V�W�H�G���E�\���Q�X�P�E�H�U�V�����Z�L�W�K���W�K�H���$�X�V�W�U�L�D�Q���E�H�L�Q�J���W�K�H���¿���U�V�W����
22 Olga Weijers, “Les règles d’examen dans les universités médiévales,” in Philosophy and 
learning: Universities in the Middle Ages, ed. by Maarten J.F.M. Hoenen, Jakob Hans Josef 
Schneider and Georg Wieland (Leiden: Brill, 1995), 208-209.
23 Leff, “The Trivium,” 328; Aschbach, Geschichte der Wiener Universität, 97.
24 University professors did not insist on enforcing this obligation, since it would also endanger 
their positions. In Paris it was dropped completely in 1452. Jacques Verger, “Teachers,” in A History 
of the University in Europe, 147.
25 Aschbach, Geschichte der Wiener Universität, 68.
26 Verger, “Teachers,” 145-147; Aschbach, Geschichte der Wiener Universität, 75.



���‘�•�‹�•�Ž�ƒ�˜�����ƒ�–�‹�©�á���	�—�–�—�”�‡�����—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•���’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•���ƒ�–���–�Š�‡�����•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›���‘�ˆ�����‹�‡�•�•�ƒ�ä�ä�ä

59

���Š�‡�����•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›���‘�ˆ�����‹�‡�•�•�ƒ���•�‡�’�ƒ�”�ƒ�–�‡�†���‹�–�•���ƒ�…�ƒ�†�‡�•�‹�…���›�‡�ƒ�”���‹�•�–�‘���–�™�‘��
�•�‡�•�‡�•�–�‡�”�•�ä�� ���Š�‡���™�‹�•�–�‡�”�� �•�‡�•�‡�•�–�‡�”�á�� �ƒ�•�†�� �–�Š�‡���ƒ�…�ƒ�†�‡�•�‹�…���›�‡�ƒ�”�á�� �™�‘�—�Ž�†���•�–�ƒ�”�–��
�‘�•�� ���–�ä�� ���‘�Ž�•�ƒ�•�ï�•�� ���ƒ�›�� �����…�–�‘�„�‡�”�� �s�u���á�� �ƒ�•�†�� �–�Š�‡�� �•�—�•�•�‡�”�� �•�‡�•�‡�•�–�‡�”�� �‘�•�� ���–�ä��
���‹�„�—�”�–�‹�—�•�ï���ƒ�•�†�����ƒ�Ž�‡�”�‹�ƒ�•�ï�•�����ƒ�›�������’�”�‹�Ž���s�v���ä�����‡�…�–�‘�”�•���™�‡�”�‡���‡�Ž�‡�…�–�‡�†���‘�•���–�Š�‘�•�‡��
�†�ƒ�›�•�á���–�‘���ƒ���–�‡�”�•���‘�̂ ���‘�•�‡���•�‡�•�‡�•�–�‡�”�ä�t�y�����‡�…�–�—�”�‡�•���™�‘�—�Ž�†���•�–�ƒ�”�–���ƒ�–���–�Š�‡���„�‡�‰�‹�•�•�‹�•�‰��
�‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �ƒ�…�ƒ�†�‡�•�‹�…�� �›�‡�ƒ�”�á�� �„�—�–�� �–�Š�‡�� �†�—�”�ƒ�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ�� �…�‘�—�”�•�‡�•�� �˜�ƒ�”�‹�‡�†�� �ˆ�”�‘�•�� �ƒ�� �ˆ�‡�™��
�™�‡�‡�•�•���–�‘���•�‘�•�–���‘�ˆ���–�Š�‡���›�‡�ƒ�”�ä ���„�‘�—�–���ƒ���•�‘�•�–�Š���„�‡�ˆ�‘�”�‡���–�Š�‡���„�‡�‰�‹�•�•�‹�•�‰���‘�ˆ���–�Š�‡��
�ƒ�…�ƒ�†�‡�•�‹�…���›�‡�ƒ�”�á���‘�•�����‡�’�–�‡�•�„�‡�”���s�á���–�‡�ƒ�…�Š�‡�”�•���™�‘�—�Ž�†���„�‡���ƒ�•�•�‹�‰�•�‡�†���–�‘���…�‘�—�”�•�‡�•��
�ƒ�•�†���”�‡�…�‡�‹�˜�‡���–�Š�‡���•�‡�…�‡�•�•�ƒ�”�›���–�‡�š�–�„�‘�‘�•�•�ä�t�z

���Š�‡�� �Ž�‹�•�–�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �ˆ�—�–�—�”�‡�� ���—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•�� �’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•�� �ƒ�–�� �–�Š�‡�� ���•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›��
�•�‹�‰�Š�–�� �„�‡�‰�‹�•�� �™�‹�–�Š�� ���‡�•�‡�†�‹�…�–�� �‘�ˆ�� ���˜�‘�Ž�‡�•�á�� �™�Š�‘�� �™�‘�—�Ž�†�� �Ž�ƒ�–�‡�”�� �„�‡�…�‘�•�‡�� �–�Š�‡��
���‹�•�Š�‘�’�� �‘�ˆ�� ���ƒ�‰�”�‡�„�� ���s�v�v�r�æ�s�v�w�v���á�� �ƒ�Ž�–�Š�‘�—�‰�Š�� �–�Š�‡�� �†�—�”�ƒ�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ�� �Š�‹�•�� �”�‡�‹�‰�•��
�‹�•�� �†�‹�•�’�—�–�‡�†�ä�t�{� � � �� ‡� � � ‡� •� ”� ‘� Ž� Ž� ‡� †� � � ‹� •� � � –� Š� ‡� � � •� —� •� •� ‡� ”� � � •� ‡� •� ‡� •� –� ‡� ”� � � ‘� ˆ� � � s� v� t� u� á30�� �Š�ƒ�†��
�Š�‹�•�� �†�‡�–�‡�”�•�‹�•�ƒ�–�‹�‘�•�� �‹�•�� �s�v�t�x�á31� � � ƒ� •�†� � � ‹� •�…�‡� ’�–� ‹� ‘� •� � � ‹� •� � � s� v� t� {�ä�u�t� � � �� ƒ� ”�ƒ�Ž�Ž�‡�Ž� � �–� ‘� � �Š� ‹� •� �
�•�–�—�†�›�‹�•�‰���ƒ�–���–�Š�‡���	�ƒ�…�—�Ž�–�›���‘�ˆ�����‹�„�‡�”�ƒ�Ž�����”�–�•�á���Š�‡���™�ƒ�•���ƒ�Ž�•�‘���•�–�—�†�›�‹�•�‰���–�Š�‡�‘�Ž�‘�‰�›�á��
�ƒ�•�� �—�•�‹�“�—�‡�� �…�ƒ�•�‡�� �ƒ�•�‘�•�‰�� �–�Š�‡�� �‰�”�‘�—�’�� �•�–�—�†�‹�‡�†�� �‹�•�� �–�Š�‹�•�� �’�ƒ�’�‡�”�ä33� � � �� ˆ� –� ‡� ”� � � Š� ‹� •� �
�‹�•�…�‡�’�–�‹�‘�•���Š�‡���•�–�ƒ�”�–�‡�†���™�‘�”�•�‹�•�‰���ƒ�•���ƒ���–�‡�ƒ�…�Š�‡�”���ƒ�–���–�Š�‡���	�ƒ�…�—�Ž�–�›���‘�ˆ�����‹�„�‡�”�ƒ�Ž�����”�–�•�á��
�‹�•���ƒ�…�…�‘�”�†�ƒ�•�…�‡���™�‹�–�Š���–�Š�‡���—�•�—�ƒ�Ž���‰�”�ƒ�†�—�ƒ�–�‡�•�ï���‘�„�Ž�‹�‰�ƒ�–�‹�‘�•���‘�ˆ���–�‡�ƒ�…�Š�‹�•�‰���ˆ�‘�”���–�™�‘��
�›�‡�ƒ�”�•�ä�������‡���‹�•���‘�•�‡���‘�ˆ���‘�•�Ž�›���–�™�‘���ˆ�—�–�—�”�‡�����—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•���’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•���•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†���‹�•��
�–�Š�‹�•���’�ƒ�’�‡�”���™�Š�‘���Š�‘�•�‘�—�”�‡�†���–�Š�‹�•���‘�„�Ž�‹�‰�ƒ�–�‹�‘�•�ä�����‡�•�‡�†�‹�…�–���™�ƒ�•���–�Š�‡���‡�š�ƒ�•�‹�•�‡�”��
�‘�ˆ���–�Š�‡�����—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•�����ƒ�–�‹�‘�•���ƒ�–���ƒ���„�ƒ�…�Š�‡�Ž�‘�”�ï�•���‡�š�ƒ�•���‹�•����—�•�‡���s�v�u�t�á�u�v���ƒ�•�†���‹�•���–�Š�‡��
�ƒ�…�ƒ�†�‡�•�‹�…���›�‡�ƒ�”���s�v�u�t���u�u���Š�‡���–�ƒ�—�‰�Š�–���ƒ���…�‘�—�”�•�‡���‘�•�����”�‹�•�–�‘�–�Ž�‡�ï�•�����•���–�Š�‡�����‘�—�Ž�ä35 
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�™�Š�‹�…�Š���™�‡�”�‡���—�•�—�ƒ�Ž�Ž�›���–�ƒ�—�‰�Š�–���–�‘�‰�‡�–�Š�‡�”���ƒ�•��Parva naturalia�á���„�—�–���•�‘�•�‡�–�‹�•�‡�•��
�ƒ�Ž�•�‘�� �•�‡�’�ƒ�”�ƒ�–�‡�Ž�›�ä36 ���‡�ƒ�”�•�� �Ž�ƒ�–�‡�”�á�� �‹�•�� �s�v�w�r�á�� �‘�•�‡�� �‘�ˆ�� ���‡�•�‡�†�‹�…�–�ï�•�� �ƒ�†�˜�‡�”�•�ƒ�”�‹�‡�•�á��

27 “Einleitung,” X; Aschbach, Geschichte der Wiener Universität, 56 and 63.
28 Christoph Flüeler, “Teaching Ethics at the University of Vienna: The Making of 
a Commentary at the Faculty of Arts (A Case Study),” in Virtue Ethics in the Middle Ages: 
Commentaries on Aristotle’s Nicomachean Ethics, 1200-1500, ed. by István P. Bejczy (Leiden: 
Brill, 2008), 278.
������ �$�Q�G�U�L�M�D�� �/�X�N�L�Q�R�Y�L�ü���� �³�%�L�V�N�X�S�� �%�H�Q�H�G�L�N�W�� �G�H�� �=�R�O�L�R�� �������������������������´�� �L�Q���=�D�J�U�H�E�D�þ�N�L�� �E�L�V�N�X�S�L�� �L��
�Q�D�G�E�L�V�N�X�S�L�����H�G�����E�\���)�U�D�Q�N�R���0�L�U�R�ã�H�Y�L�ü�����=�D�J�U�H�E�����â�N�R�O�V�N�D���N�Q�M�L�J�D�������������������������������������+�R�Z�H�Y�H�U�����W�K�H���D�X�W�K�R�U��
does not mention Benedict’s studies in Vienna, but Anna Tüskés does mention him as a student in 
Vienna (he is listed under number 1656 in her book): �0�D�J�\�D�U�R�U�V�]�i�J�L���G�L�i�N�R�N, 113.
30 Gall and Santifaller, �'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O���G�H�U���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�l�W���:�L�H�Q����141.
31 Thomas Maisel and Ingrid Matschinegg (eds.), Acta Facultatis Artium II: Personen-
�1�H�Q�Q�X�Q�J�H�Q�� �L�P�� �=�X�V�D�P�P�H�Q�K�D�Q�J�� �P�L�W�� �3�U�•�I�X�Q�J���� �*�U�D�G�X�L�H�U�X�Q�J�� �X�Q�G�� �9�H�U�W�H�L�O�X�Q�J�� �G�H�U�� �9�R�U�O�H�V�X�Q�J�V�W�K�H�P�H�Q��
(1416 bis 1447). “Wiener Artistenregister” 1416 bis 1447 (Wien: Archiv der Universität Wien, 
2007), 51.
32 Ibid, 67.
33 Tüskés, �0�D�J�\�D�U�R�U�V�]�i�J�L���G�L�i�N�R�N, 113. He enrolled in the Faculty of Theology in 1426.
34 Ibid, 86.
35 Ibid, 87.
36 Of these writings, De generatione et corruptione was most often taught separately (Aschbach, 
Geschichte der Wiener Universität, 91-92). On the Soul was quite controversial in the thirteenth 
century, primarily because of Averroës’ commentaries (Leff, The Trivium, 322).
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37  Iván Boronkai (ed.), Bibliotheca Scriptorum Medii Recentisque Aevorum, Series nova, 
Tomus III. Iohannes Vitéz de Zredna. Opera quae supersunt (Budapest: Akadé miai kiadó , 
1980), 150.
38 Although the titles of master and doctor were not used as synonyms, they in practice meant 
that their holder had the capacity to teach at a university (Verger, “Teachers,” 144-145).
39 Aschbach mentions the latter explanation, but disregards it as incorrect, claiming that, 
unlike in Paris, in Vienna there was no doctor’s degree in liberal arts, only master’s (Aschbach, 
Geschichte der Wiener Universität, 76). He either ignored or was not aware of the fact that 
some Viennese graduates did call themselves artium doctores, usually those who spent some 
time teaching. For example, John of Tapolca, provost of Oradea from 1445, called himself that 
(Magyar Nemzeti Levéltár Országos Levéltára, Diplomatikai Levéltár (MOL DL) 38286, 38287). 
He taught in Vienna in 1428/1429 (Acta Facultatis Artium II, 64). For his career, see Ilona Kristóf, 
�(�J�\�K�i�]�L���N�|�]�p�S�U�p�W�H�J���D���N�p�V���� �N�|�]�p�S�N�R�U�L���9�i�U�D�G�R�Q�������������±���������� (Pécs: Pécsi Történettudományért, 
2014), 103.
40 Tüskés listed him under number 1820 in her register (Tüskés, �0�D�J�\�D�U�R�U�V�]�i�J�L���G�L�i�N�R�N, 119).
41 Gall and Santifaller, �'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O���G�H�U���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�l�W���:�L�H�Q����151.
42 A document issued by the Pope in 1433 mentioned Demetrius as a 22-year old. Andrija 
�/�X�N�L�Q�R�Y�L�ü�� ���H�G��������Monumenta historica episcopatus Zagrabiensis���� �Y�R�O���� ���� ���=�D�J�U�H�E���� �.�U�ã�ü�D�Q�V�N�D��
�V�D�G�D�ã�Q�M�R�V�W�� �±�� �+�U�Y�D�W�V�N�L�� �G�U�å�D�Y�Q�L�� �D�U�K�L�Y���� �������������� ���������� �6�H�H�� �D�O�V�R�� �=�U�L�Q�N�D�� �1�L�N�R�O�L�ü�� �-�D�N�X�V���� �³�2�E�L�W�H�O�M�� �ý�X�S�R�U��
�0�R�V�O�D�Y�D�þ�N�L���´���5�D�G�R�Y�L���=�D�Y�R�G�D���]�D���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�R�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�L���L���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�L���U�D�G���X���%�M�H�O�R�Y�D�U�X��4 (2001), 272 
and 289.
43 Acta Facultatis Artium II,�����������1�L�N�R�O�L�ü���-�D�N�X�V�����³�2�E�L�W�H�O�M���ý�X�S�R�U���0�R�V�O�D�Y�D�þ�N�L���´�������������Q�R�W�H��������
44 �'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O����37.
45 MHEZ 6, 365.
46 Támas Pálosfalvi, “Cilleiek és Tallóciak: Küzdelem Szlavóniáért (1440-1448),” �6�]�i�]�D�G�R�N 134 
(2000), 70 and 72.
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51 Gall and Santifaller, �'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O���G�H�U���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�l�W���:�L�H�Q����161.
52 Acta Facultatis Artium II, 72. His was a rare case when the names of the students taking the 
exam were recorded. 
53 Ibid, 73.
54 �'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O����39.
55 András Kubinyi, “A kaposújvári uradalom és a Somogyi megyei familiárisok szerepe Újlaki 
Miklós birtokpolitikájában – Adatok a XV. századi feudális nagybirtok hatalmi politikájához,” 
�6�R�P�R�J�\���P�H�J�\�H���P�~�O�W�M�i�E�y�O��4 (1973), 21-22.
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57 King Ladislas V complained to the Pope in 1455 that Thomas had deceived him (MHEZ 7, 
281). The Counts of Celje were given the right of patronage over the diocese of Zagreb by Queen 
Elisabeth in 1440 (Fraknói, �2�N�O�H�Y�p�O�W�i�U, 18-19). This meant that they had the right to present their 
candidate to the chapter to be elected bishop, under the condition that the crown approves of the 
candidate.
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64 Acta Facultatis Artium II, 91.
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67 Pál Engel, �.�|�]�H�S�N�R�U�L�� �P�D�J�\�D�U�� �J�H�Q�H�D�O�y�J�L�D���0�D�J�\�U�R�U�V�]�i�J�� �Y�L�O�i�J�L�� �D�U�F�K�R�Q�W�R�O�y�J�L�i�M�D�� ����������������������
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���‘�•�‹�•�Ž�ƒ�˜�����ƒ�–�‹�©�á���	�—�–�—�”�‡�����—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•���’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•���ƒ�–���–�Š�‡�����•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›���‘�ˆ�����‹�‡�•�•�ƒ�ä�ä�ä

63

���‹�‡�•�•�ƒ�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �™�‹�•�–�‡�”�� �•�‡�•�‡�•�–�‡�”�� �‘�ˆ�� �s�v�s�t�ä69�� ���‡�� �’�”�‘�„�ƒ�„�Ž�›�� �’�—�–�� �Š�‹�•�� �•�–�—�†�‹�‡�•��
�‘�•�� �Š�‹�ƒ�–�—�•�� �ˆ�‘�”�� �ƒ�� �™�Š�‹�Ž�‡�á�� �„�‡�…�ƒ�—�•�‡�� �™�‡�� �Ð�‹�•�†�� �Š�‹�•�� �ƒ�‰�ƒ�‹�•�� �‘�•�Ž�›�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �s�v�t�r�•�ä��
���‡�� �’�”�‘�„�ƒ�„�Ž�›�� �‡�•�”�‘�Ž�Ž�‡�†�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �	�ƒ�…�—�Ž�–�›�� �‘�ˆ�� ���ƒ�™�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �™�‹�•�–�‡�”�� �•�‡�•�‡�•�–�‡�”�� �‘�ˆ��
�s�v�t�r�ä70�� ���•�� �Ž�ƒ�–�‡�”�� �†�‘�…�—�•�‡�•�–�•�� �Š�‡�� �‹�•�� �•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†�� �ƒ�•��Petrus archidiaconus 
Transsiluanensis, �†�—�‡���–�‘���Š�‹�•���„�‡�‹�•�‰���ƒ�”�…�Š�†�‡�ƒ�…�‘�•���‘�ˆ�����œ�‘�Ž�•�‘�•���‹�•���–�Š�‡���•�‘�”�–�Š���‘�ˆ��
���”�ƒ�•�•�›�Ž�˜�ƒ�•�‹�ƒ���ƒ�–���–�Š�‡���–�‹�•�‡�ä71�����•�†�‡�”���–�Š�ƒ�–���–�‹�–�Ž�‡���Š�‡���‰�ƒ�‹�•�‡�†���ƒ���„�ƒ�…�Š�‡�Ž�‘�”�ï�•���†�‡�‰�”�‡�‡��
�‹�•���Ž�ƒ�™���‹�•���–�Š�‡���•�—�•�•�‡�”���‘�ˆ���s�v�t�u�á�y�t���ƒ�•�†���ƒ���Ž�‹�…�‡�•�–�‹�ƒ�–�‡�ï�•���†�‡�‰�”�‡�‡���‹�•���–�Š�‡���™�‹�•�–�‡�”��
�‘�ˆ�� �s�v�t�w�ä73�� ���•�� �™�ƒ�•�� �ƒ�Ž�”�‡�ƒ�†�›�� �•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†�á�� �–�Š�‡�� �Ž�‹�…�‡�•�–�‹�ƒ�–�‡�� �™�ƒ�•�� �–�ƒ�•�‡�•�� �•�—�…�Š��
�•�‘�”�‡���•�‡�”�‹�‘�—�•�Ž�›���ƒ�–���–�Š�‡���	�ƒ�…�—�Ž�–�›���‘�ˆ�����ƒ�™���–�Š�ƒ�–���ƒ�–���–�Š�ƒ�–���‘�ˆ�����‹�„�‡�”�ƒ�Ž�����”�–�•�ä�����–���‹�•���•�‘�–��
�•�—�”�’�”�‹�•�‹�•�‰���–�Š�‡�•���–�Š�ƒ�–�����‡�–�‡�”���™�‡�•�–���‘�•���–�‘���„�‡�…�‘�•�‡���ƒ���†�‘�…�–�‘�”���‘�ˆ���…�ƒ�•�‘�•���Ž�ƒ�™���‘�•�Ž�›��
�Ð�‹�˜�‡���›�‡�ƒ�”�•���Ž�ƒ�–�‡�”�á���‹�•���–�Š�‡���™�‹�•�–�‡�”���‘�ˆ���s�v�u�r�ä�y�v�����•���•�—�…�Š�á���Š�‡���•�ƒ�•�ƒ�‰�‡�†���–�‘���ƒ�…�Š�‹�‡�˜�‡��
�–�Š�‡�� �Š�‹�‰�Š�‡�•�–�� �†�‡�‰�”�‡�‡�� �ƒ�–�� �–�Š�‡�� ���•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›�� �‘�ˆ�� ���‹�‡�•�•�ƒ�� �ƒ�•�‘�•�‰�� �–�Š�‡�� �’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•��
�•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†���‹�•���–�Š�‹�•���’�ƒ�’�‡�”�ä�����‡���Š�ƒ�˜�‡���•�‘���‹�•�ˆ�‘�”�•�ƒ�–�‹�‘�•���”�‡�‰�ƒ�”�†�‹�•�‰���Š�‹�•���ƒ�…�–�‹�˜�‹�–�‹�‡�•��
�ƒ�–���–�Š�‡���	�ƒ�…�—�Ž�–�›���‘�ˆ�����‹�„�‡�”�ƒ�Ž�����”�–�•�á���•�‘���‹�–���‹�•���’�‘�•�•�‹�„�Ž�‡���–�Š�ƒ�–���Š�‡���”�‡�ƒ�…�Š�‡�†���–�Š�‡���•�ƒ�•�–�‡�”�ï�•��
�†�‡�‰�”�‡�‡���•�‘�•�‡�™�Š�‡�”�‡���‘�–�Š�‡�”���–�Š�ƒ�•�����‹�‡�•�•�ƒ�ä�����‡���™�ƒ�•���”�‡�•�‡�•�„�‡�”�‡�†���ƒ�•���ƒ���Š�—�•�„�Ž�‡��
�ƒ�•�†���ƒ�†�•�‹�”�ƒ�„�Ž�‡���•�ƒ�•�á���ƒ�•�†���™�ƒ�•���™�‡�Ž�Ž���Ž�‹�•�‡�†���„�›���Š�‹�•���…�‘�•�–�‡�•�’�‘�”�ƒ�”�‹�‡�•�ä75

���Ž�„�‡�”�–�����‡�–�±�•�‹�á���–�Š�‡���ˆ�—�–�—�”�‡���„�‹�•�Š�‘�’���‘�ˆ�����‹�–�”�ƒ���ƒ�•�†�����‡�•�œ�’�”�±�•�á76���‡�Ž�—�†�‡�•��
�—�•���ƒ�•���ˆ�ƒ�”���ƒ�•���–�Š�‡���–�‹�•�‡���‘�ˆ���Š�‹�•���‡�•�”�‘�Ž�•�‡�•�–���‹�•�����‹�‡�•�•�ƒ���‹�•���…�‘�•�…�‡�”�•�‡�†�ä�����‘�™�‡�˜�‡�”�á��
�™�‡�� �•�•�‘�™�� �–�Š�ƒ�–�� �Š�‡�� �Š�ƒ�†�� �Š�‹�•�� �†�‡�–�‡�”�•�‹�•�ƒ�–�‹�‘�•�� �‹�•�� �s�v�t�y�ä77�� ���‡�� �’�ƒ�•�•�‡�†�� �–�Š�‡��
�Ž�‹�…�‡�•�–�‹�ƒ�–�‡�•�ï���‡�š�ƒ�•���‘�•�����‡�™�����‡�ƒ�”�ï�•�����ƒ�›���s�v�u�r�á78���ƒ�•�†���™�ƒ�•���•�—�’�’�‘�•�‡�†���–�‘���Š�ƒ�˜�‡��
�Š�‹�•���‹�•�…�‡�’�–�‹�‘�•���–�Š�”�‡�‡���•�‘�•�–�Š�•���Ž�ƒ�–�‡�”�á���‘�•�����ƒ�”�…�Š���t�z�á���„�—�–���™�ƒ�•���Ž�‹�•�–�‡�†���ƒ�•���ƒ�„�•�‡�•�–�ä79 
���‘�™�‡�˜�‡�”�á���Š�‡���•�—�•�–���Š�ƒ�˜�‡���Š�ƒ�†���‹�–���Ž�ƒ�–�‡�”�á���„�‡�…�ƒ�—�•�‡���™�‡���Ð�‹�•�†���Š�‹�•���ƒ���•�ƒ�•�–�‡�”���•�‡�š�–��
�ƒ�—�–�—�•�•�ä�����‡���Š�‘�•�‘�—�”�‡�†���Š�‹�•���‘�„�Ž�‹�‰�ƒ�–�‹�‘�•���‘�ˆ���–�‡�ƒ�…�Š�‹�•�‰���ƒ�–���–�Š�‡���ˆ�ƒ�…�—�Ž�–�›���ˆ�‘�”���–�™�‘��
�›�‡�ƒ�”�•�á�� �„�›�� �–�‡�ƒ�…�Š�‹�•�‰�� �ƒ�� �…�‘�—�”�•�‡�� �‘�•�� ���‘�‡�–�‹�—�•�ï�•��Consolation of Philosophy �‹�•��
�–�Š�‡�� �›�‡�ƒ�”�� �s�v�u�r���u�s�á80�� �ƒ�•�†�� �‘�•�� �ƒ�� �…�‘�Ž�Ž�‡�…�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ�� ���”�‹�•�–�‘�–�Ž�‡�ï�•�� �™�”�‹�–�‹�•�‰�•�� �—�•�—�ƒ�Ž�Ž�›��

69 He enrolled as Agmadus de Keczit; Gall and Santifaller, �'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O���G�H�U���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�l�W���:�L�H�Q����92. 
Tüskés lists him under number 998. Tüskés, �0�D�J�\�D�U�R�U�V�]�i�J�L���G�L�i�N�R�N, 87. For his career, see Tonk, 
�(�U�G�p�O�\�L�H�N���H�J�\�H�W�H�P�M�i�U�i�V�D, 148, 314.
70 As Petrus de Alba Transsiluana (�'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O, 25).
71 Tonk, �(�U�G�p�O�\�L�H�N���H�J�\�H�W�H�P�M�i�U�i�V�D, 148.
72 �'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O����30.
73 Ibid, 33.
������ �,�E�L�G�������������+�H�U�H���Z�H���¿���Q�G���K�L�P���X�Q�G�H�U���K�L�V���S�U�R�S�H�U���Q�D�P�H�����D�V��dominus Petrus Agmanni.
75 Boronkai, Opera quae supersunt, 117, note m; Rudolf Wolkan (ed.), Fontes rerum Austriacarum. 2. 
Abteilung: Diplomataria et acta, 61. Band. Der Briefwechsel des Eneas Silvius Piccolomini. I. Abteilung: 
Briefe aus der Laienzeit (1431-1445). I. Band: Privatbriefe (Wien: Adolf Holzhausen, 1909), 565.
76 Engel, �.�|�]�H�S�N�R�U�L���P�D�J�\�D�U���J�H�Q�H�D�O�y�J�L�D�����V�X�E���Y�R�F�H���)���S�D�S�R�N�����1�\�L�W�U�D�L���S�•�V�S�|�N�����9�H�W�p�V�L���$�O�E�H�U�W�����9�L�O�P�R�V��
Fraknói, “Mátyás király magyar diplomatái. Harmadik közlemény: Vetési Albert,” �6�]�i�]�D�G�R�N 32 (1898), 
392, Pál Rainer, “Vetési Albert Veszprémi püspök,” �$���9�H�V�]�S�U�p�P���0�H�J�\�H�L���0�~�]�H�X�P�R�N���.�|�]�O�H�P�p�Q�\�H��18 
(1986), 230. Tüskés mentions only a student with that name under number 2186, saying that he studied 
in Vienna in 1430. No further information is given. Tüskés, �0�D�J�\�D�U�R�U�V�]�i�J�L���G�L�i�N�R�N, 133.
77 Maisel and Matschinegg, Acta Facultatis Artium II, 56.
78 Ibid, 71.
79 Ibid, 73.
80 Ibid, 76.



�x�v

�����ƒ�’�‡�”�•���ƒ�•�†�����”�‘�…�‡�‡�†�‹�•�‰�•���‘�ˆ���–�Š�‡�����Š�‹�”�†�����‡�†�‹�‡�˜�ƒ�Ž�����‘�”�•�•�Š�‘�’���‹�•�����‹�Œ�‡�•�ƒ

�…�ƒ�Ž�Ž�‡�†��Parva naturalia �‹�•�� �–�Š�‡�� �›�‡�ƒ�”�� �ƒ�ˆ�–�‡�”�� �–�Š�ƒ�–�ä81�� ���•�†�� �•�—�”�‡�� �‡�•�‘�—�‰�Š�á�� �Ž�ƒ�–�‡�”��
�™�‡�� �Ð�‹�•�†�� �Š�‹�•�� �™�‹�–�Š�� �–�Š�‡�� �–�‹�–�Ž�‡�� �‘�ˆ��artium doctor�á�z�t�� �•�ƒ�•�‡�� �ƒ�•�� ���‡�•�‡�†�‹�…�–�� �‘�ˆ��
���˜�‘�Ž�‡�•�ä�� ���”�‹�•�–�‘�–�Ž�‡�ï�•�� �™�”�‹�–�‹�•�‰�•�� �…�ƒ�Ž�Ž�‡�†��Parva naturalia�� �†�‡�ƒ�Ž�•�� �™�‹�–�Š�� �•�ƒ�–�—�”�ƒ�Ž��
�’�Š�‹�Ž�‘�•�‘�’�Š�›�á�� �™�Š�‹�Ž�‡�� ���‘�‡�–�Š�‹�—�•�ï�� �„�‘�‘�•�� �™�ƒ�•�� �–�ƒ�—�‰�Š�–�� �ƒ�•�� �’�ƒ�”�–�� �‘�ˆ�� �’�Š�‹�Ž�‘�•�‘�’�Š�›�� �‘�ˆ��
�•�‘�”�ƒ�Ž�‹�–�›�ä83�����Ž�„�‡�”�–���…�‘�•�–�‹�•�—�‡�†���Š�‹�•���•�–�—�†�‹�‡�•���‹�•�����–�ƒ�Ž�›�â�z�v���ƒ�•���‡�ƒ�”�Ž�›���ƒ�•���s�v�u�t���™�‡��
�Ð�‹�•�†���Š�‹�•���‹�•�����‹�‡�•�ƒ�á���ƒ�•�†���Ž�ƒ�–�‡�”���‹�•�����ƒ�†�—�ƒ�ä�����‡���Ð�‹�•�ƒ�Ž�Ž�›���ƒ�–�–�ƒ�‹�•�‡�†���ƒ���†�‘�…�–�‘�”�ƒ�–�‡���‹�•��
�„�‘�–�Š���…�‹�˜�‹�Ž���ƒ�•�†���…�ƒ�•�‘�•���Ž�ƒ�™���‹�•�����ƒ�†�—�ƒ���‹�•���s�v�w�r�ä85

���Š�‹�Ž�‹�’�� �
�ƒ�–�ž�Ž�›�‹�á�� �™�Š�‘�� �™�‘�—�Ž�†�� �„�‡�� �„�‹�•�Š�‘�’�� �‘�ˆ�� ���‘�•�•�‹�ƒ�� �ˆ�”�‘�•�� �s�v�w�t�� �–�‘��
�s�v�w�x�á86� � � ‡� •� ”� ‘� Ž� Ž� ‡� †� � � ‹� •� � � –� Š� ‡� � � •� —� •� •� ‡� ”� � � ‘� ˆ� � � s� v� t� z� á87�� �ƒ�•�†�� �’�ƒ�•�•�‡�†�� �–�Š�‡�� �„�ƒ�…�Š�‡�Ž�‘�”�ï�•��
�‡�š�ƒ�•�� �‹�•�� �s�v�u�r�á88�� �–�‘�‰�‡�–�Š�‡�”�� �™�‹�–�Š�� ���Š�‘�•�ƒ�•�� ���‹�•�Ð�‹�ä�� ���Š�‡�›�� �ƒ�Ž�•�‘�� �Š�ƒ�†�� �–�Š�‡�‹�”��
�†�‡�–�‡�”�•�‹�•�ƒ�–�‹�‘�•���–�‘�‰�‡�–�Š�‡�”���Ž�ƒ�–�‡�”���–�Š�ƒ�–���›�‡�ƒ�”�ä89 

���Š�‡���ˆ�—�–�—�”�‡���„�‹�•�Š�‘�’���‘�ˆ�����”�ƒ�†�‡�ƒ���ƒ�•�†���ƒ�”�…�Š�„�‹�•�Š�‘�’���‘�ˆ�����•�œ�–�‡�”�‰�‘�•�á���–�Š�‡��
�ˆ�ƒ�•�‘�—�•����‘�Š�•�����‹�–�±�œ���‘�ˆ�����”�‡�†�•�ƒ�á���‡�•�”�‘�Ž�Ž�‡�†���‹�•���–�Š�‡���•�—�•�•�‡�”���‘�ˆ���s�v�u�v�á90���„�—�–���™�‡��
�Š�ƒ�˜�‡���•�‘���ˆ�—�”�–�Š�‡�”���‹�•�ˆ�‘�”�•�ƒ�–�‹�‘�•���ƒ�„�‘�—�–���Š�‹�•���•�–�—�†�›�‹�•�‰���‹�•�����‹�‡�•�•�ƒ�ä�����–���‹�•���’�‘�•�•�‹�„�Ž�‡��
�–�Š�ƒ�–���Š�‡���†�‹�†���•�‘�–���”�‡�•�ƒ�‹�•���–�Š�‡�”�‡���Ž�‘�•�‰�ä�����Š�‡���ƒ�—�–�Š�‘�”���‘�ˆ���Š�‹�•���„�‹�‘�‰�”�ƒ�’�Š�›�á�����‹�Ž�•�‘�•��
�	�”�ƒ�•�•�×�‹�á���„�‡�Ž�‹�‡�˜�‡�†���–�Š�ƒ�–���Š�‡���•�–�—�†�‹�‡�†���‹�•�����–�ƒ�Ž�›�á���”�‡�ƒ�•�‘�•�‹�•�‰���–�Š�ƒ�–���Š�‡���…�‘�—�Ž�†���Š�ƒ�˜�‡��
�†�‡�˜�‡�Ž�‘�’�‡�†���ƒ�•���‹�•�–�‡�”�‡�•�–���‹�•�����‡�•�ƒ�‹�•�•�ƒ�•�…�‡���Š�—�•�ƒ�•�‹�•�–���†�‹�•�…�‹�’�Ž�‹�•�‡�•���‘�•�Ž�›���–�Š�‡�”�‡�ä91 
���‘�™�‡�˜�‡�”�á���–�Š�‡�”�‡���‹�•���•�‘���’�”�‘�‘�ˆ���–�Š�ƒ�–�����‹�–�±�œ���‡�˜�‡�”���•�–�—�†�‹�‡�†���ƒ�•�›�™�Š�‡�”�‡���„�—�–�����‹�‡�•�•�ƒ�á��
�‘�”���–�Š�ƒ�–���Š�‡���‡�˜�‡�”���Œ�‘�—�”�•�‡�›�‡�†���•�‘�—�–�Š���‘�ˆ���–�Š�‡�����Ž�’�•�ä�{�t

81 Ibid, 81.
82 Rainer, “Vetési Albert,” 228.
83 Aschbach, Geschichte der Wiener Universität�������������%�R�H�W�K�L�X�V���Z�D�V�����D�O�R�Q�J���Z�L�W�K���3�O�D�W�R�����W�K�H���P�R�V�W���L�Q�À���X�H�Q�W�L�D�O��
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87 Gall and Santifaller, �'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O���G�H�U���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�l�W���:�L�H�Q�� 161.
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100 Gall and Santifaller, �'�L�H���0�D�W�U�L�N�H�O���G�H�U���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�l�W���:�L�H�Q�� 214.
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102 Ibid, 226.
103 Endre Veress (ed.), Monumenta Hungariae Italica, vol. 3: Matricula et acta Hungarorum in 
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�•�Š�‘�”�–�‡�”���–�Š�ƒ�•�����ƒ�•�‰�ž�…�•�‹�ï�•�ä�s�r�v 

***

���Š�‹�•�� �‹�•�� �ƒ�� �Ž�‹�•�–�� �‘�ˆ�� ���—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•�� �’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•�� �™�Š�‘�� �™�‡�”�‡�� �’�”�‡�•�‡�•�–�� �ƒ�–�� �–�Š�‡��
���•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›���‘�ˆ�����‹�‡�•�•�ƒ���‹�•���–�Š�‡���s�v�u�r�•�á���„�—�–���‹�–���†�‘�‡�•���•�‘�–���‹�•�’�Ž�›���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡���‘�–�Š�‡�”��
�•�‹�†�æ�Ð�‹�ˆ�–�‡�‡�•�–�Š�æ�…�‡�•�–�—�”�›�� ���—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•�� �’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•�� �†�‹�†�� �•�‘�–�� �•�–�—�†�›�� �–�Š�‡�”�‡�ä�� ���ƒ�•�›��
�‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �…�‘�•�–�‡�•�’�‘�”�ƒ�”�›�� �’�”�‘�˜�‘�•�–�•�� �‘�ˆ�� �…�ƒ�–�Š�‡�†�”�ƒ�Ž�� �ƒ�•�†�� �…�‘�Ž�Ž�‡�‰�‹�ƒ�–�‡�� �…�Š�ƒ�’�–�‡�”�•�á��
�ƒ�”�…�Š�†�‡�ƒ�…�‘�•�•���ƒ�•�†���…�ƒ�•�‘�•�•���ƒ�Ž�•�‘���•�–�—�†�‹�‡�†���–�Š�‡�”�‡�á���„�—�–���–�Š�‡�›���•�‡�˜�‡�”���•�ƒ�•�ƒ�‰�‡�†���–�‘��
�ƒ�–�–�ƒ�‹�•���–�Š�‡���„�‹�•�Š�‘�’�•�ï���•�–�ƒ�–�—�•�ä�����–���ƒ�Ž�•�‘���†�‘�‡�•���•�‘�–���‹�•�’�Ž�›���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡�•�‡���’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•���™�‡�”�‡��
�•�‡�…�‡�•�•�ƒ�”�‹�Ž�›�� �ˆ�”�‹�‡�•�†�•�� �‘�”�� �‡�•�‡�•�‹�‡�•�� �™�Š�‹�Ž�‡�� �•�–�—�†�›�‹�•�‰�� �‹�•�� ���‹�‡�•�•�ƒ�á�� �„�—�–�� �‹�–�� �†�‘�‡�•��
�•�‡�ƒ�•���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡�›���•�Š�ƒ�”�‡�†���•�‘�•�‡���…�‘�•�•�‘�•���‡�š�’�‡�”�‹�‡�•�…�‡�•���ƒ�•�†���ƒ�•���‡�†�—�…�ƒ�–�‹�‘�•�ƒ�Ž��
�„�ƒ�…�•�‰�”�‘�—�•�†�ä�� ���–�� �™�‘�—�Ž�†�� �„�‡�� �‹�•�–�‡�”�‡�•�–�‹�•�‰�á�� �„�—�–�� �˜�‡�”�›�� �†�‹�ˆ�Ð�‹�…�—�Ž�–�� �–�‘�� �ƒ�•�…�‡�”�–�ƒ�‹�•��
�™�Š�‹�…�Š�� �‡�Ž�‡�•�‡�•�–�•�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�‹�”�� �Ž�ƒ�–�‡�”�� �…�—�Ž�–�—�”�ƒ�Ž�á�� �†�‹�’�Ž�‘�•�ƒ�–�‹�…�� �‘�”�� �‡�…�…�Ž�‡�•�‹�ƒ�•�–�‹�…��
�ƒ�…�–�‹�˜�‹�–�‹�‡�•���Š�ƒ�†���ƒ���…�‡�”�–�ƒ�‹�•���ò���‹�‡�•�•�‡�•�‡�ó���“�—�ƒ�Ž�‹�–�›���–�‘���–�Š�‡�•�ä�����•���–�Š�‡���‘�–�Š�‡�”���Š�ƒ�•�†�á��
�‹�–�� �‹�•�� �—�•�†�‡�•�‹�ƒ�„�Ž�‡�� �–�Š�ƒ�–�� �•�‘�•�‡�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�•�‡�� �’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•�� �™�‡�”�‡�� �ˆ�”�‹�‡�•�†�•�� �Ž�ƒ�–�‡�”�� �‹�•�� �Ž�‹�ˆ�‡�á��
�•�—�…�Š���ƒ�•�����‡�•�‡�–�”�‹�—�•���,�—�’�‘�”���ƒ�•�†����‘�Š�•�����‹�–�±�œ�á���ƒ�•�†���–�Š�ƒ�–���•�‘�•�‡���‘�ˆ���–�Š�‡�•���™�‡�”�‡��
�‡�•�‡�•�‹�‡�•�á���•�—�…�Š���ƒ�•���–�Š�‡�•�‡���–�™�‘���ƒ�•�†�����Š�‘�•�ƒ�•�����‹�•�Ð�‹�ä

���‡�� �…�‘�—�Ž�†�� �…�‘�•�…�Ž�—�†�‡�� �–�Š�ƒ�–�� �ƒ�–�–�‡�•�†�‹�•�‰�� �–�Š�‡�� ���•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›�� �‘�ˆ�� ���‹�‡�•�•�ƒ��
�…�‘�•�–�”�‹�„�—�–�‡�†�� �–�‘�� �–�Š�‡�� �ˆ�‘�”�•�‹�•�‰�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�•�‡�� �ˆ�—�–�—�”�‡�� ���—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•�� �’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•�ï��
�…�Š�ƒ�”�ƒ�…�–�‡�”�•�á�� �ƒ�•�†�� �–�Š�ƒ�–�� �–�Š�‡�� �ˆ�ƒ�…�–�� �–�Š�ƒ�–�� �–�Š�‡�›�� �•�‡�–�� �‡�ƒ�…�Š�� �‘�–�Š�‡�”�� �ƒ�•�†�� �–�Š�ƒ�–�� �–�Š�‡�‹�”��
�…�‘�•�•�‘�•���„�ƒ�…�•�‰�”�‘�—�•�†���’�”�‘�„�ƒ�„�Ž�›���‹�•�Ð�Ž�—�‡�•�…�‡�†���–�Š�‡�‹�”���Ž�ƒ�–�‡�”���•�—�–�—�ƒ�Ž���”�‡�Ž�ƒ�–�‹�‘�•�•�ä��
�	�”�‹�‡�•�†�•�Š�‹�’�•�� �‘�”�� �ƒ�•�‹�•�‘�•�‹�–�‹�‡�•�� �†�‡�˜�‡�Ž�‘�’�‡�†�� �‹�•�� ���‹�‡�•�•�ƒ�� �’�”�‘�„�ƒ�„�Ž�›�� �’�Ž�ƒ�›�‡�†�� �ƒ��
�…�‡�”�–�ƒ�‹�•���”�‘�Ž�‡���‹�•���–�Š�‡�‹�”���”�‡�Ž�ƒ�–�‹�‘�•�•���Ž�ƒ�–�‡�”���‹�•���Ž�‹�ˆ�‡�ä�����ˆ�–�‡�”���ƒ�Ž�Ž�á���†�—�”�‹�•�‰���–�Š�‡���s�v�u�r�•���–�Š�‡�›��
�™�‡�”�‡���ƒ�Ž�Ž���›�‘�—�•�‰�á���Š�ƒ�†���•�‹�•�‹�Ž�ƒ�”���‹�•�–�‡�”�‡�•�–�•���ƒ�•�†���’�”�‘�„�ƒ�„�Ž�›���‹�•�†�—�Ž�‰�‡�†���‹�•���ƒ�…�–�‹�˜�‹�–�‹�‡�•��
�—�•�—�ƒ�Ž�Ž�›���‡�•�Œ�‘�›�‡�†���„�›���•�–�—�†�‡�•�–�•�á���•�‘�•�‡���‘�ˆ���™�Š�‹�…�Š���Š�ƒ�˜�‡���•�‘�–���…�Š�ƒ�•�‰�‡�†���ƒ�–���ƒ�Ž�Ž���‹�•��
�–�Š�‡�� �Ž�ƒ�•�–�� �x�r�r�� �›�‡�ƒ�”�•�ä�� ���…�…�‘�”�†�‹�•�‰�� �–�‘�� ���•�‡�ƒ�� ���‹�Ž�˜�‹�‘�� ���‹�…�…�‘�Ž�‘�•�‹�•�‹�ï�•�� �†�‡�•�…�”�‹�’�–�‹�‘�•��
�‘�ˆ�����‹�‡�•�•�ƒ���ˆ�”�‘�•���–�Š�‡���s�v�u�r�•�á���–�Š�‡���•�–�—�†�‡�•�–�•���–�Š�‡�”�‡���™�‘�—�Ž�†���•�‘�•�–�Ž�›���‹�•�†�—�Ž�‰�‡���‹�•��
�’�Ž�‡�ƒ�•�—�”�‡�•���‘�ˆ���–�Š�‡���„�‘�†�›�â���–�Š�‡�›���ƒ�–�‡���˜�‘�”�ƒ�…�‹�‘�—�•�Ž�›���ƒ�•�†���†�”�ƒ�•�•���ƒ�Ž�…�‘�Š�‘�Ž���‹�•���‰�”�‡�ƒ�–��
�“�—�ƒ�•�–�‹�–�‹�‡�•�ä�� �	�‡�™�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�•�� �™�‘�—�Ž�†�� �Ž�‡�ƒ�˜�‡�� �–�Š�‡�� ���•�‹�˜�‡�”�•�‹�–�›�� �™�‹�–�Š�� �ƒ�•�›�� �ƒ�•�‘�—�•�–��
�‘�ˆ���‡�†�—�…�ƒ�–�‹�‘�•�á���ƒ�•�†���–�Š�‡�›���™�‡�”�‡���•�‘�–�‘�”�‹�‘�—�•�Ž�›���—�•�”�—�Ž�›�á���™�ƒ�•�†�‡�”�‹�•�‰���–�Š�‡���•�–�”�‡�‡�–�•��
�†�ƒ�›�� �ƒ�•�†�� �•�‹�‰�Š�–���ƒ�•�†�� �†�‹�•�–�—�”�„�‹�•�‰���–�Š�‡���…�‹�–�‹�œ�‡�•�•�á�� �‡�•�’�‡�…�‹�ƒ�Ž�Ž�›�� �™�‘�•�‡�•�á�� �ˆ�‘�”�� �–�Š�‡�›��
�™�‡�”�‡�� �•�…�ƒ�•�†�ƒ�Ž�‘�—�•�Ž�›�� �Ž�‡�…�Š�‡�”�‘�—�•�ä105�� ���Ž�–�Š�‘�—�‰�Š�� �–�Š�‹�•�� �†�‡�•�…�”�‹�’�–�‹�‘�•�� �‹�•�� �’�‡�”�Š�ƒ�’�•��
�•�‘�•�‡�™�Š�ƒ�–���•�•�‡�™�‡�†�á���‹�–���’�”�‘�„�ƒ�„�Ž�›���…�‘�•�–�ƒ�‹�•�•���ƒ�–���Ž�‡�ƒ�•�–���ƒ���‰�”�ƒ�‹�•���‘�ˆ���–�”�—�–�Š�ä

�������� �7�D�P�i�V���)�H�G�H�O�H�V�����³�3�p�F�V�L���N�D�Q�R�Q�R�N�R�N���H�J�\�H�W�H�P�O�i�W�R�J�D�W�i�V�D���D���N�p�V���N�|�]�p�S�N�R�U�E�D�Q���������������������������´��Magyar 
�H�J�\�K�i�]�W�|�U�W�p�Q�H�W�L���Y�i�]�O�D�W�R�N��17/1 (2005), 57; see also Tüskés, �0�D�J�\�D�U�R�U�V�]�i�J�L���G�L�i�N�R�N, 166, number 3026.
105 Wolkan, Der Briefwechsel, 82.
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���ƒ�„�Ž�‡���s�ä�����ƒ�”�‡�‡�”�•���‘�ˆ���ˆ�—�–�—�”�‡�����—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•���’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•���ƒ�–���–�Š�‡���	�ƒ�…�—�Ž�–�›���‘�ˆ�����‹�„�‡�”�ƒ�Ž�����”�–�•
Name Enrolled in Bachelor Determination Inception Bishop / Provost 
Peter Agmánd of 
�.�H�F�V�H�W�����3���O�W�L�Q�L�ú��

W 1412 - - - Vác (1440-1450)

Benedict of Zvolen S 1423 1426 1429 Zagreb (1440-1453, 
disputed)

Albert Vetési 1427 (absent) 1430 Nitra (1457-1458)
Veszprém (1458-
1486)

�'�H�P�H�W�U�L�X�V���ý�X�S�R�U��
of Moslavina

S 1425 1428 Knin (1438-1458)
Zagreb (1444-1466, 
disputed)
�*�\���U������������������������

Thomas Himfi of 
Döbrönte

S 1428 1430 1430 Zagreb (1453-1464, 
disputed),
Nitra (1464-1484)

Philip Gatályi S 1428 1430 1430 Bosnia (1452-1456)

Ladislas 
Hédervári

S 1430? 1433 (absent) Eger (1447-1467)

Nicholas Bodo of 
György

S 1432 1435 Székesfehérvár 
(1444-1474)

John Vitéz of 
Sredna

S 1434 Oradea (1445-1465)
Esztergom (1465-
1472)

Albert Hangácsi W 1439 Csanád (1457-1466)

���ƒ�„�Ž�‡���t�ä�����ƒ�”�‡�‡�”�•���‘�ˆ���ˆ�—�–�—�”�‡�����—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•���’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•���ƒ�–���–�Š�‡���	�ƒ�…�—�Ž�–�›���‘�ˆ�����ƒ�™��
Name Enrolled in Bachelor Licentiate Doctor
Peter Agmánd Kecseti W 1420? 1423 1425 1430

�3�H�W�H�U���$�J�P�i�Q�G���R�I���.�H�F�V�H�W�����3���O�W�L�Q�L�ú��- - - -

Benedict of Zvolen - - - -

Albert Vetési S 1429 - - -

�'�H�P�H�W�U�L�X�V���ý�X�S�R�U���R�I���0�R�V�O�D�Y�L�Q�DS 1430 - - -

Thomas Himfi of Döbrönte - - - -

Philip Gatályi W 1434 - - -

Ladislas Hédervári W 1435 - - -

Nicholas Bodo of György - - - -

John Vitéz of Sredna - - - -

Albert Hangácsi - - - -

���ƒ�„�Ž�‡���u�ä���	�—�–�—�”�‡�����—�•�‰�ƒ�”�‹�ƒ�•���’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•���–�‡�ƒ�…�Š�‹�•�‰���ƒ�–���–�Š�‡���	�ƒ�…�—�Ž�–�›���‘�ˆ�����‹�„�‡�”�ƒ�Ž�����”�–�•
Name Academic year Course

Albert Vetési
1430/31 Boethius, Consolatio philosophiae
1431/32 Aristotle, Parva naturalia

Benedict of Zvolen 1432/33 Aristotle, De anima
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Queen

���•���–�Š�‡���Ž�ƒ�•�–���ˆ�‡�™���†�‡�…�ƒ�†�‡�•�����Ž�‘�˜�‡�•�‹�ƒ�•�á���
�‡�”�•�ƒ�•���ƒ�•�†�����”�‘�ƒ�–�‹�ƒ�•���•�…�Š�‘�Ž�ƒ�”�•��
�†�‡�†�‹�…�ƒ�–�‡�†���ƒ���†�‡�…�‡�•�–���ƒ�•�‘�—�•�–���‘�ˆ���ƒ�–�–�‡�•�–�‹�‘�•���–�‘���–�Š�‡�����‘�—�•�‡���‘�ˆ�����‡�Ž�Œ�‡�á���‡�•�’�‡�…�‹�ƒ�Ž�Ž�›��
�–�‘���–�Š�‡���•�‘�”�‡���˜�‹�•�‹�„�Ž�‡���•�‡�•�„�‡�”�•���‘�ˆ���–�Š�‡���ˆ�ƒ�•�‹�Ž�›���„�—�–�á���•�—�”�’�”�‹�•�‹�•�‰�Ž�›�á���…�‘�•�’�Ž�‡�–�‡�Ž�›��
�‘�˜�‡�”�Ž�‘�‘�•�‡�†�� ���•�•�ƒ�� �‘�ˆ�� ���‡�Ž�Œ�‡�ä�� ���Š�‡�� �Ð�‹�”�•�–�� �”�‡�ƒ�•�‘�•�� �•�ƒ�›�� �Ž�‹�‡�� �‹�•�� �”�‡�•�‘�–�‡�•�‡�•�•�� �‘�ˆ��
�–�Š�‡�� �•�‘�—�”�…�‡�•�á�� �Ž�‘�…�ƒ�–�‡�†�� �•�ƒ�‹�•�Ž�›�� �‹�•�� ���‘�Ž�ƒ�•�†�á�� �™�Š�‡�”�‡�� ���•�•�ƒ�� �•�’�‡�•�–�� �•�‘�•�–�� �‘�ˆ�� �Š�‡�”��
�•�Š�‘�”�–���Ž�‹�ˆ�‡�ä�����Š�‡���•�‡�…�‘�•�†���”�‡�ƒ�•�‘�•���Ž�‹�‡�•���‹�•���–�Š�‡���–�™�‘���‘�ˆ���Š�‡�”���…�‘�•�–�‡�•�’�‘�”�ƒ�”�‹�‡�•�á���™�Š�‘��
�‘�˜�‡�”�•�Š�ƒ�†�‘�™�‡�†���Š�‡�”������ �–�Š�‡�����‘�Ž�‹�•�Š���Š�‹�•�–�‘�”�‹�‘�‰�”�ƒ�’�Š�›���’�ƒ�‹�†���•�‘�”�‡���ƒ�–�–�‡�•�–�‹�‘�•�� �–�‘��
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���•�•�ƒ���•�–�ƒ�›�‡�†���‘�˜�‡�”�•�Š�ƒ�†�‘�™�‡�†���„�›���Š�‡�”���•�Ž�‹�‰�Š�–�Ž�›���›�‘�—�•�‰�‡�”���”�‡�Ž�ƒ�–�‹�˜�‡���ƒ�•�†���–�”�‹�’�Ž�‡��
�“�—�‡�‡�•�á�����ƒ�”�„�ƒ�”�ƒ���‘�ˆ�����‡�Ž�Œ�‡�ä

���Š�‹�•���ƒ�”�–�‹�…�Ž�‡���ƒ�‹�•�•���–�‘���Ð�‹�Ž�Ž���–�Š�‡���‰�ƒ�’���‹�•���–�Š�‡���”�‡�•�‡�ƒ�”�…�Š���‘�ˆ�����•�•�ƒ���‘�ˆ�����‡�Ž�Œ�‡��
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10 Rolanda Fugger Germadnik, “Podobe Barbare Celjske v slovenskem zgodovinopisju,” 
in: �ä�H�Q�V�N�H�� �V�N�R�]�L�� �]�J�R�G�R�Y�L�Q�R���� �=�E�R�U�Q�L�N�� �U�H�I�H�U�D�W�R�Y�� �������� �]�E�R�U�R�Y�D�Q�M�D�� �V�O�R�Y�H�Q�V�N�L�K�� �]�J�R�G�R�Y�L�Q�D�U�M�H�Y, ed. by 
�$�O�H�N�V�D�Q�G�H�U���ä�L�å�H�N�����/�M�X�E�O�M�D�Q�D�����=�Y�H�]�D���]�J�R�G�R�Y�L�Q�V�N�L�K���G�U�X�ã�W�H�Y���6�O�R�Y�H�Q�L�M�H���������������������������������K�H�U�H��������
11 Anna’s letters and issued charters can be found in following editions of sources: Emond Winkler 
(ed.), Elementa ad fontium editiones, t. II.�����5�R�P�H�������������������K�H�U�H�D�I�W�H�U���(�O�H�P�H�Q�W�D�������$�X�J�X�V�W���6�R�N�R�á�R�Z�V�N�L��
(ed.), �&�R�G�H�[���H�S�L�V�W�R�O�D�U�L�V���V�D�H�F�X�O�L���G�H�F�L�P�L���T�X�L�Q�W�L�����W�����,�������������±�������� (Kraków, 1876-1891) (hereafter CE); 
�*�U�D�*���\�Q�D�� �.�O�L�P�H�F�N�D�����)�R�U�P�X�O�D�U�]�� �F�L�H�F�K�D�Q�R�Z�V�N�L���� �]�� �K�L�V�W�R�U�L�L�� �W�Z�R�U�]�H�Q�L�D�� �M�
���]�\�N�D�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�X�� �S�R�O�V�N�L�H�J�R��
�Z�L�H�N�y���Z�������U�H�G�Q�L�F�K�����:�D�U�V�]�D�Z�D�����%�L�E�O�L�R�W�H�N�D���1�D�U�R�G�R�Z�D�������������������D�Q�G���L�Q���W�K�H���D�U�W�L�F�O�H�����:�R�M�F�L�H�F�K�����Z�L�H�E�R�G�D����
�³�7�D�M�H�P�Q�L�F�]�\���O�L�V�W���N�U�y�O�R�Z�H�M���$�Q�Q�\���&�\�O�H�M�V�N�L�H�M���Z���V�S�U�D�Z�L�H���0�L�N�R�á�D�M�D���D�V�W�U�R�O�R�J�D���´���6�W�X�G�L�D���'�U�y�G�á�R�]�Q�D�Z�F�]�H 
48 (2010), 85-95.
������ �7�Z�R�� �-�D�J�L�H�á�á�R�¶�V�� �O�H�W�W�H�U�V�� �W�R�� �$�Q�Q�D�� �D�U�H�� �S�X�E�O�L�V�K�H�G�� �L�Q�� �(�O�H�P�H�Q�W�D�� �D�Q�G�� �R�Q�H�� �L�Q���� �7�K�H�R�G�R�U�� �+�L�U�V�F�K����
Gottfried Ernst Wilhelm Strehlke and Max Pollux Tö ppen (eds.), Scriptores rerum Prussicarum: 
die Geschichtquellen der preußischen Vorzeit bis zum Untergange der Ordensherrschaft, vol. 3 
(Leipzig: Hirzel, 1866), 425-427 (hereinafter SRP). To other recipients but connected to Anna: 
Karol Gó rski (ed.), �/�L�E�H�U�� �I�R�O�P�X�O�D�U�X�P�� �*�H�R�U�J�L�L���F�D�V�W�U�L�� �&�U�D�F�R�Y�L�H�Q�V�L�V�� �Q�R�W�D�U�L�L�� �F�D�� ���������±���������� � ��
�)�R�U�P�X�O�D�U�]�� �-�H�U�]�H�J�R�� �S�L�V�D�U�]�D�� �J�U�R�G�]�N�L�H�J�R�� �N�U�D�N�R�Z�V�N�L�H�J�R�� ���7�R�U�X�������� �7�R�Z�D�U�]�\�V�W�Z�R�� �1�D�X�N�R�Z�H���� ������������
(hereafter Formularz Jerzego); Klimecka, Formularz, 61-64, 70-72.
13 Johannes Voigt (ed.), Codex diplomaticus Prussicus, vol. 6 (Kö nigsberg: Bornträ ger, 1861) (hereafter 
CDP); Erich Joachim and Walther Hubatsch (eds.), Regesta historico-diplomatica Ordinis S. Mariae 
�7�K�H�X�W�R�Q�L�F�R�U�X�P�������������±���������� (Göttingen: Vandenhoeck and Ruprecht, 1948) (hereafter Regesta).
14 Adam Chmiel (ed.), �.�V�L�
���J�L���U�D�G�]�L�H�F�N�L�H���.�D�]�L�P�L�H�U�V�N�L�H�����������±�����������L�����������±�������� (Krakó w: W druk. 
�8�Q�L�Z���� �-�D�J������ ������������ ���K�H�U�H�D�I�W�H�U�� �.�.�D�]������ �)�U�D�Q�F�L�V�]�H�N�� �3�L�H�N�R�V�L�����V�N�L�� �D�Q�G�� �-�y���]�H�I�� �6�]�X�M�V�N�L�� ���H�G�V�������� �³�1�D�M�V�W�D�U�V�]�H��
�N�V�L�
�J�L�� �L�� �U�D�F�K�X�Q�N�L�� �P�L�D�V�W�D�� �.�U�D�N�R�Z�D�� �R�G�� �U���� ���������±1400,” in: Monumenta Poloniae Historica, s.n., 
vol. 4 ���.�U�D�N�y�Z���� �1�D�N�O�����$�N�D�G�H�P�L�L�� �8�P�L�H�M�H�W�Q�R�V�F�L�� �.�U�D�N�R�Z�V�N�L�H�M���� ������������ ���K�H�U�H�D�I�W�H�U�� �1�.�0�.������ �6�W�D�Q�L�V�á�D�Z��
�.�U�]�\�*���D�Q�R�Z�V�N�L�� ���H�G���������3�R�G�Z�R�G�\�� �N�D�]�L�P�L�H�U�V�N�L�H�� ���������±���������� ���.�U�D�N�y���Z���� �$�N�D�G�H�P�L�D�� �8�P�L�H�M�
���W�Q�R�����F�L���� ������������
���K�H�U�H�D�I�W�H�U���3�R�G�Z�.�D�]�������$�O�H�N�V�D�Q�G�H�U���&�]�R�á�R�Z�V�N�L�����H�G���������³�.�V�L�����J�D���S�U�]�\�F�K�R�G�y���Z���L���U�R�]�F�K�R�G�y���Z���P�L�D�V�W�D�����������±
1426,” in: �3�R�P�Q�L�N�L�� �G�]�L�H�M�R�Z�H�� �/�Z�R�Z�D���� �W���� �,�,���� �L�Q�� �,�,�,���� ���/�Z�y�Z���� �*�P�L�Q�D�� �N�U�y���O���� �V�W�R�á���� �P�L�D�V�W�D�� �/�Z�R�Z�D���� ������������
(hereafter PomLw); Hubert Wajs (ed.), �5�D�F�K�X�Q�N�L�� �N�U�R�O�H�Z�V�N�L�H�� �]�� �O�D�W�� ���������±���������� �L�� ���������� �5�D�F�K�X�Q�N�L��
�S�R�G�U�]�
���F�W�Z�D���N�U�D�N�R�Z�V�N�L�H�J�R�����U�D�F�K�X�Q�N�L���V�W�D�F�M�L���Q�R�Z�R�V�����G�H�F�N�L�H�M (Warsza wa: Wydawn. DiG, 1993) (hereafter 
�5�.�������)�U�D�Q�F�L�V�]�H�N���3�L�H�N�R�V�L�����V�N�L�����H�G���������5�D�F�K�X�Q�N�L���G�Z�R�U�X���N�U�y���O�D���:�á�D�G�\�V�á�D�Z�D���-�D�J�L�H�á�á�\���L���N�U�y���O�R�Z�H�M���-�D�G�Z�L�J�L���]��
lat 1388 do 1420�����.�U�D�N�y�Z�����1�D�N�á�D�G�H�P���3�R�O�V�N�L�H�M���$�N�D�G�H�P�L�L���8�P�L�H�M�
���W�Q�R�����F�L�������������������K�H�U�H�D�I�W�H�U���5�D�F�K����
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15 Hedwigis igitur regina Poloniae dum mortem sibi vicinam sentiret et sine liberis esset, vocat ad 
se virum suum Wladislaum regem, rogans eum ut si subiret mortem temporalem, quatenus eam audire 
�G�L�J�Q�D�U�H�W�X�U�� �L�Q�� �G�X�R�E�X�V���� �X�Q�X�P�� �T�X�R�G�� �Q�X�O�O�D�P�� �D�O�L�D�P�� �G�X�F�H�U�H�W���X�[�R�U�H�P�� �T�X�D�P�� �¿���O�L�D�P�� �¿���O�L�D�H�� �U�H�J�L�V�� �.�D�V�L�P�L�U�L��
quae desposata fuerat comiti in Zeyl, nomine Annam (Andreas of Regensburg, “Cronica inedita,” 
297); ���������G�L�H���D�O�G�H���N�R�Q�L�J�\�Q�Q�H�����G�H�V���N�R�Q�L�J�H�V���W�R�F�K�W�H�U���Y�R�Q���8�Q�J�H�U�Q�����D�Q���L�U�H�P���W�R�W�E�H�W�W�H���E�D�W���V�L���H�G�H�Q���N�R�Q�L�Q�J���-�H�J�L�O��
erin herrin, das her die juncfrow des grefen tochter von Czele noch irem tode sulde nemen czu eynem 
wibe (Posilge, “Chronik,” 245). The terstimonial of Posilge was supposedly summarized in the annals 
�R�I�� �'�á�X�J�R�V�]����… quod etiam Hedwigis regina e vita excessura assumendum rogaverat, connubium 
habitarum ���'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;�����������������-�D�Q���'�����E�U�R�Z�V�N�L�����5�R�]�E�L�y���U���N�U�\�W�\�F�]�Q�\���$�Q�Q�D�O�L�X�P���3�R�O�R�Q�L�D�H��
�-�D�Q�D���'�á�X�J�R�V�]�D�����:�U�R�F�á�D�Z�����=�D�N�á���1�D�U�R�G�R�Z�\���L�P�����2�V�V�R�O�L�����V�N�L�F�K������������������������
������ �3�H�W�H�U�� �â�W�L�K���� �³�&�H�O�M�V�N�L�� �J�U�R�I�M�H���� �Y�S�U�D�ã�D�Q�M�H�� �Q�M�L�K�R�Y�H�� �G�H�å�H�O�Q�R�N�Q�H�å�M�H�� �R�E�O�D�V�W�L�� �L�Q�� �G�H�å�H�O�H�� �&�H�O�M�V�N�H���´��
in: �*�U�D�I�H�Q�D�X�H�U�M�H�Y�� �]�E�R�U�Q�L�N���� �H�G���� �E�\�� �9�L�Q�F�H�Q�F�� �5�D�M�ã�S�� ���/�M�X�E�O�M�D�Q�D���� �6�O�R�Y�H�Q�V�N�D�� �D�N�D�G�H�P�L�M�D�� �]�Q�D�Q�R�V�W�L�� �L�Q��
umetnosti, Znanstvenoraziskovalni center SAZU and Filozofska fakulteta 1996), 227-256.
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������ �&�D�V�L�P�L�U���,�,�,���W�K�H���*�U�H�D�W���Z�D�V���P�D�U�U�L�H�G���I�R�X�U���W�L�P�H�V�����,�Q���K�L�V���¿���U�V�W���P�D�U�U�L�D�J�H���W�R���$�O�G�R�Q�D�����D���G�D�X�J�K�W�H�U���R�I���W�K�H��
Grand Duke of Lithuania Gediminas, as well as in his second marriage to Hedwig of Sagan, the 
granddaughter of the same Duke, he became the father of two daughters, but in 1380 both daughters 
�I�U�R�P���K�L�V���¿���U�V�W���P�D�U�U�L�D�J�H���Z�H�U�H���D�O�U�H�D�G�\���G�H�D�G��
18 ���������L�W�H�P���¿���O�L�H���U�H�J�L�V���3�R�O�R�Q�L�H���X�Q�X�P���F�U�L�Q�D�O�H�� Oswald Balzer, �*�H�Q�H�D�O�R�J�L�D���3�L�D�V�W�y�Z (Krakó w: Avalon, 
2005), 715-716.
19 SI AS ZL (�$�U�K�L�Y���5�H�S�X�E�O�L�N�H���6�O�R�Y�H�Q�L�M�H�����]�E�L�U�N�D���O�L�V�W�L�Q�����/�M�X�E�O�M�D�Q�D) 4327; SI AS ZL 4335; SI AS 
ZL 4384.
20 Et quoniam virgo prefata nullam linguam preter Almanicam noverat, ordinacione regia octo prope 
mensibus Cracowie, sub quibus Polonico imbuebatur idiomate, stetit.���'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;, 238.
������ �0�D�M�D���/�X�N�D�Q�F�����³�$�Q�D���&�H�O�M�V�N�D�����R�J�U�R�G�M�H���]�D���E�L�R�J�U�D�¿���M�R���´���J�U�D�G�X�D�W�L�R�Q���W�K�H�V�L�V�����/�M�X�E�O�M�D�Q�D�����8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�\��
of Ljubljana, 2015), 32-33.
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�™�ƒ�•���ƒ���†�ƒ�—�‰�Š�–�‡�”���‘�ˆ���–�Š�‡�����‘�Ž�‹�•�Š���’�”�‹�•�…�‡�•�•���ƒ�•�†���–�Š�—�•���–�Š�‡���†�‡�•�…�‡�•�†�ƒ�•�–���‘�ˆ�����‹�ƒ�•�–�ä��

24 ���������D�O�V���O�D�Q�J���X�Q�W�]���G�D�V���X�Q�V�H�U�H���.�L�Q�G���H�U�����]�X���L�U�H���Q�����-�D�U�H�Q���N�R�P�H�Q���Z�H�O�K�H�U���X�Q�G���H�U�����X�Q�V�H�U�H�Q���6�$�Q�Q���G�H�Q�Q��
yed(er) eltist ist und wenn d(er)selb dieselb(en) vorg(e)n(anten) uns(er) herscheft und gesloss 
selb(er) innhalten gewaltig sein und aussrichten wil. AT HHStA AUR, 23 June 1396. In the light of 
this provision the question appears whether the broadly accepted assertion that Hermann’s eldest 
son Frederick was born right after their wedding, somewhere around a year 1378. In this case, he 
would have turned around eighteen years at the time the record was written and the remark on his 
�Q�H�H�G�L�Q�J���W�R���U�H�D�F�K���W�K�H���V�X�I�¿���F�L�H�Q�W���D�J�H���Z�R�X�O�G���Q�R�W���K�D�Y�H���P�D�G�H���D�Q�\���V�H�Q�V�H��
25 CKSL (�&�H�Q�W�U�D�O�Q�D���N�D�U�W�R�W�H�N�D���V�U�H�G�Q�M�H�Y�H�ã�N�L�K���O�L�V�W�L�Q�����,�Q�ã�W�L�W�X�W���0�L�O�N�D���.�R�V�D�����/�M�X�E�O�M�D�Q�D), 30 September 
1388, s. I.
26 �:�L�U�� �V�F�K�D	ü�����H�Q���� �D�X�F�K�� �G�D�V�� �X�Q�V���H�U���� �2�K�H�L�P�� �Y�R�Q�� �2�U�W�H�Q�E�X�U�J�� �X�Q�V���H�U�H���� �O�L�H�E�H�� �P�$�H�P�H�Q�� �$�Q�G�O�H�L�Q�� �J�U�D�I��
Wilhelms vo(n) cili uns(er)s lieb(e)n vet(er)n selig(e)n toch(er) beheyradten und si mit eine(m) mann 
aussrichten sol so er nach seinen trewn aller erberlichest und pest than und mag und sol man ir des 
�H�U�V�W�H�Q���]�H�K�H�Q���W�D�Z�V���H�Q�W�����J�X�O�G���H�Q�����J�H�E���H���Q���]�H���K�H�\�U�D�G�J�X�W���X�Q�G���Z�H�Q�Q���H�V���G�H�Q�Q���]�H���V�F�K�X�O�G�H�Q�����N�R�P�H�Q���L�V�W���X�Q�G��
das si bei irem gemahel geleg(e)n hat so sol man ir darnach in den nagsten funf iaren alle iar zway 
�W�D�Z�V���H�Q�W���� �J�X�O�G���H�Q���� �E�H�F�]�D�O�O���H���Q�� �X�Q�G�� �D�X�V�V�U�L�F�K�W�H�Q�� �G�D�P�L�W�� �L�U�� �]�Z�D�L�Q�W�]�L�J�� �W�D�Z�V���H�Q�W���� �J�X�O�G���H�Q���� �]�H�� �K�H�\�U�D�G�J�$�W��
geuall(e)n sull(e)n und daru(m)b si auch gentzl(ich) aussgericht sol werden ynner den funf iaren nach 
dem und si bei geleg(e)n hat als das d(er) vorg(enannte) ir va(te)r uns(er) lieber vet(er) selig(er) 
auch vormaln also geschaft hat doch also daz man mit ir heyraten sol nach dem landsrechte(n) ze 
�6�W�H�\���H�U�����X�Q�G���V�R�O���D�X�F�K���G�D�V���Y���H�U���E�U�L�I�W���Z���H�U���G�H�Q���R�E���G�D�V���J�H�V�F�K�D�K���G�D�V���G�L�H�V�H�O�E���$�Q�G�H�O���X�Q�V�H���U�H�����O�L�H�E���P�$�P���H�Q����
�D�Q���O�H�L�E�H�U�E���H���Q���D�E�J�L�Q�J���G�H�V���J�R�W���Q�L�F�K�W���H�Q�Z�R�O�O���G�D�V���G�H�Q�Q���X�Q�V���H�U�H�����H�U�E�H�Q���G�D�V�V�H�O�E���K�H�\�U�D�G�J�•�W���Z�L�V�V���]�H���Y�L�Q�G�H�Q��
waz des her wid(er) geuall(e)n sull nach dem landsrecht(e) ze Steyr. AT HHStA AUR, 23 June 1396.
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�’�”�‡�Ž�ƒ�–�‡�•���ƒ�•�†���•�‘�„�‹�Ž�‹�–�›���™�‘�—�Ž�†���•�‡�Ž�‡�…�–���ƒ���•�‡�™���•�‹�•�‰�ä�t�{�����‹�•���™�‘�”�”�‹�‡�•���™�‡�”�‡���•�‘�•�–��
�Ž�‹�•�‡�Ž�›���—�•�ˆ�‘�—�•�†�‡�†�á���ƒ�•���Š�‡���Š�ƒ�†���„�‡�‡�•���”�—�Ž�‹�•�‰���–�Š�‡�����‹�•�‰�†�‘�•���ˆ�‘�”���–�Š�‹�”�–�‡�‡�•���›�‡�ƒ�”�•��
�ƒ�–�� �–�Š�ƒ�–�� �–�‹�•�‡�� �ƒ�•�†�� �–�Š�‡�� ���‘�Ž�‹�•�Š�� �•�‘�„�‹�Ž�‹�–�›�� �†�‹�†�� �•�‘�–�� �™�ƒ�•�–�� �–�‘�� �„�”�‡�ƒ�•�� �–�Š�‡�� �•�‡�™�Ž�›��
�‡�•�–�ƒ�„�Ž�‹�•�Š�‡�†���„�‘�•�†���–�‘�����‹�–�Š�—�ƒ�•�‹�ƒ�ä�����‡�‰�‹�–�‹�•�ƒ�–�‹�•�‰���™�ƒ�•�á���–�Š�‘�—�‰�Š���—�•�•�‡�…�‡�•�•�ƒ�”�›�á��
�…�‡�”�–�ƒ�‹�•�Ž�›�� �†�‡�•�‹�”�‡�†�� �ƒ�•�†�� �–�Š�—�•�� ���‘�Ž�‹�•�Š�� �•�‘�„�‹�Ž�‹�–�›�� �ƒ�•�� �™�‡�Ž�Ž�� �ƒ�•�� ��ƒ�‰�‹�‡�Ï�Ï�‘�� �Š�‹�•�•�‡�Ž�ˆ��

27 Lukanc, “Ana Celjska,” 37.
28 Jerzy Lukowski and Hubert Zawadzki, A Concise History of Poland (Cambridge: Cambridge 
University Press, 2006), 37-44; Norman Davies, God’s Playground: A History of Poland. Vol. 1: 
The Origins to 1795 (Oxford: Oxford University Press, 2005), 90-95; Oskar Halecki, A History of 
Poland (London and Henley: Routledge and Kegan Paul, 1978), 67; Aleksander Gieysztor et al., 
�=�J�R�G�R�Y�L�Q�D���3�R�O�M�V�N�H�����/�M�X�E�O�M�D�Q�D�����'�U�å�D�Y�Q�D���]�D�O�R�å�E�D���6�O�R�Y�H�Q�L�M�H������������������������
������ �'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;, 236-237.
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30 ... wend die selbe juncfrouwe von aldirs was geborn czur crone … (Posilge, “Chronik,” 245); ... 
nomine Annam, eo quod ipsa ex parte matris vera haeres esset regni Poloniae et super hoc peteret 
licentiam sedis apostolicae ... (Andreas of Regensburg, “Cronica inedita,” 297); ... sie meynen das 
die selbe dienechste erbling sey czum Riche czu Polen ... (CDP VI, 91).
31 CDP VI, 89-91.
������ �'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;, 237.
33 Piotr Wysz (Petro Cracoviensi), Bishop of Krakó w; Nikolaj Kurowski (Nicolao Wladislaviensi), 
�%�L�V�K�R�S���R�I���:�á�R�F�á�D�Z�H�N�����-�D�Q���V���7�
�F�]�\�Q�D����Iohanne de Thanczin), Castellan of Krakó w; Jan s Tarnowa 
(Iohanne de Tharnow), Duke of Sandomierz; Piotr Kmita (Petro Kmithe), Castellan of Lublin; 
�1�L�N�R�O�D�M�� �]�� �0�L�F�K�D�á�R�Z�D�� ��Nicolao de Michalow), Castellan of Wojnicz; Klemens z Moskorzowa 
(�&�O�H�P�H�Q�W�H���G�H���0�R�V�N�R�U�]�R�Z�������Y�L�F�H���F�K�D�Q�F�H�O�O�R�U���R�I���W�K�H���&�U�R�Z�Q�����ä�H�J�R�W�D����Zegotha�������À���D�J���E�H�D�U�H�U���R�I���.�U�D�N�y���Z����
�'�á�X�J�R�V�]���U�H�I�H�U�V���W�R���W�K�H�P���E�\���W�K�H���W�L�W�O�H�V���W�K�H�\���K�H�O�G���L�Q���W�K�H���W�L�P�H���R�I���Q�H�J�R�W�L�D�W�L�R�Q�V�����H�Y�H�Q���W�K�R�X�J�K���K�H���D�O�V�R���N�Q�H�Z��
them later, when they occupied higher positions of authority in the state. This is opposed to his 
common practice to refer to an individual by the title they have not held in the time of the described 
�H�Y�H�Q�W���D�Q�G���Z�D�V���R�Q�O�\���R�E�W�D�L�Q�H�G���O�D�W�H�U���R�Q�����'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;, 238.
34 Ulrik Schenk, cup-bearer of Ostrowiec (�9�O�U�L�F�X�V�� �6�F�K�H�Q�N�N�� �G�H�� �2�V�W�H�U�Z�L�F�]); Albert of Kozjak 
(�$�O�E�H�U�W�X�V�� �G�H�� �.�R�V�V�\�D�N); Friderik of Lindek (�)�U�L�G�H�U�L�F�X�V�� �/�L�Q�G�H�N�H�U); Ludvik Sachs (Ludowigus 
Szachs); Konrad Verber (Conradus Perner); while I was unfortunately unable to identify the last 
two witnesses, Andreas Puxer and �1�L�F�X�O�D�X�V���9�R�O�N�H�U�����'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;, 238.
������ �,�W���L�V���Q�H�F�H�V�V�D�U�\���W�R���S�R�L�Q�W���R�X�W���W�K�D�W���I�R�U���V�R�P�H���U�H�D�V�R�Q���'�á�X�J�R�V�]���V�K�L�I�W�V���R�Q�H���\�H�D�U���E�D�F�N���$�Q�Q�D�¶�V���D�U�U�L�Y�D�O���W�R��
Krakó w, her marriage as well as her coronation. It is therefore very likely that he repeated the same 
mistake also when making a date entry of her marital contract. 
������ �)�U�D�Q�F�L�V�]�H�N�� �6�L�N�R�U�D���� �³�:�� �V�S�U�D�Z�L�H�� �P�D�á�*�H���V�W�Z�D�� �:�á�D�G�\�V�á�D�Z�D�� �-�D�J�L�H�á�á�\�� �]�� �$�Q�Q���� �&�\�O�H�M�V�N�����´�� �,�Q����
Personae colligationes facta���� �H�G���� �E�\�� �-�D�Q�X�F�]�� �%�L�H�Q�L�D�N���� �������������� ���7�R�U�X�Q������ �=�D�N�á�D�G�� �+�L�V�W�R�U�L�L�� �,�Q�V�W�\�W�X�W�X��
Historii Pomocniczych Lesson i Archiwistyki w Toruniu UMK 1991), 93-98. Sikora proved on the 
basis of two Royal charters, issued 4 and 5 November 1400 that seven of the eight Polish witnesses 
�Z�H�U�H���S�U�H�V�H�Q�W���L�Q���%�L�H�F�]�����L�Q���W�K�H���W�L�P�H���R�I���'�á�X�J�R�V�]�¶�V���U�H�S�R�U�W�V���R�Q���V�L�J�Q�L�Q�J���R�I���W�K�H���P�D�U�L�W�D�O���F�R�Q�W�U�D�F�W��
37 �3�6�%�� ���3�R�O�V�N�L�� �6�á�R�Z�Q�L�N�� �%�L�R�J�U�D�¿���F�]�Q�\���� �,, s. v. “Anna Cyllejska”; Zygmunt Wdowiszewski, 
�*�H�Q�H�D�O�R�J�L�D���-�D�J�L�H�O�O�y�Q�R�Z (Warszawa: Pax, 1968), 66-67.
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�…�‘�•�•�‡�“�—�‡�•�…�‡�•�â�� �Š�‡�� �™�‘�—�Ž�†�� �Š�ƒ�˜�‡�� �–�‘�� �ˆ�ƒ�…�‡�� �–�Š�‡�� �†�‹�•�•�ƒ�–�‹�•�ˆ�ƒ�…�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� ���‘�Ž�‹�•�Š��

38 In the supposed time of the signature of the marital contract only one of the Lords of Celje 
might be found in the charters from the today’s Slovenian territory. Albert of Kozjak bore a witness 
�R�Q�� ������ �2�F�W�R�E�H�U�� ���������� �L�Q�� �â�N�R�I�M�D�� �/�R�N�D�� �D�Q�G�� �R�Q�� ������ �1�R�Y�H�P�E�H�U�� �R�I�� �W�K�H�� �V�D�P�H�� �\�H�D�U�� �K�H�� �Z�D�V�� �S�U�H�V�H�Q�W�� �L�Q��
�5�D�G�R�Y�O�M�L�F�D�����$�W���W�K�D�W���W�L�P�H���K�H���F�R�X�O�G���W�K�H�U�H�I�R�U�H���Q�R�W���K�D�Y�H���E�H�H�Q�����D�V���G�H�V�F�U�L�E�H�G���E�\���'�á�X�J�R�V�]���D�Q�G���F�R�Q�¿���U�P�H�G��
by Sikora, present in Poland. To the best of my knowledge, there is no existing charter dating back 
to autumn 1401 and proving the presence of any of the witnesses from Celje in Slovene lands. 
CKSL, 25 October 1400; CKSL, 24 November 1400; Lukanc, “Ana Celjska,” 45-50.
������ �,�U�H�Q�D�� �6�X�á�N�R�Z�V�N�D���.�X�U�D���� �D�Q�G�� �6�W�D�Q�L�á�D�Z�� �.�X�U�D���� ���H�G�V��������Bullarium Poloniae, t. III, 1378-1417 
(Rome, 1988), nr. 753.
������ �.�D�O�.�D�W�.�U�D�N���� ���������� �'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V���� �/�L�E�H�U���;���� �����������$�Q�Q�D�¶�V���D�U�U�L�Y�D�O���L�V���D�O�V�R���F�R�Q�¿���U�P�H�G���E�\�� �W�Z�R��
accounting books: NKMK, 265-267, 327-329; KKaz, 538. 
������ �'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V���� �/�L�E�H�U�� �;, 238. It can only be assumed what physical standards did Anna 
�Q�R�W���I�X�O�¿���O�����+�R�Z�H�Y�H�U�����D�Q�\���V�H�U�L�R�X�V���E�R�G�\���G�H�I�H�F�W�V���Q�H�H�G���W�R���E�H���H�[�F�O�X�G�H�G���D�V���$�Q�Q�D���F�R�X�O�G�����D�F�F�R�U�G�L�Q�J���W�R���W�K�H��
accounting books, ride a horse on her subsequent journeys: Rach, 319, 449-450; RK, 161.
������ �6�W�H�I�D�Q�� �0���� �.�X�F�]�\�����V�N�L�����.�U�y�O�� �-�D�J�L�H�á�á�R (Warszawa: Wydawn. Ministerstwa Obrony Narodowej, 
�������������� �������������� �=�L�J�P�D�Q�W�D�V���.�L�D�X�S�D�����-�Ì�U�D�W�¡���.�L�D�X�S�L�H�Q�¡���D�Q�G���$�O�E�L�Q�D�V���.�X�Q�H�Y�L�þ�L�X�V����The History of Lithuania 
Before 1795 (English edition) ���9�L�O�Q�L�X�V�����/�L�W�K�X�D�Q�L�D�Q���,�Q�V�W�L�W�X�W�H���R�I���+�L�V�W�R�U�\�����������������������������*�U�D�*�\�Q�D���5�X�W�N�R�Z�V�N�D����
�³�,�W�L�Q�H�U�D�U�L�D���*�R�Q���N�U�y�O�D���:�á�D�G�\�V�á�D�Z�D���-�D�J�L�H�á�á�\�©�����5�R�F�]�Q�L�N�L���+�L�V�W�R�U�\�F�]�Q�H����64 (1998), 64; Jö rg K. Hoensch, Kaiser 
Sigismund: Herrscher an der Schwelle zur Neuzeit, 1368–1437 (Mü nchen: Beck, 1996), 104-106. 
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Marriage, coronation and birth of a daughter
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43 Zawadzky even emphasizes this as the main reason for the engagement of Barbara to 
Sigismund. Max Zawadzky, Die Cillier und ihre Beziehungen zu Kaiser Sigmund und Koä nig 
Albrecht, unpublished doctoral thesis (Halle: Philosophische Fakultät der Vereinigten Friedrichs-
Universität Halle-Wittenberg, 1911), 16. 
44 Decius Ludovicus Iodocus, De vetustatibus Polonorum liber I. De Jagellonum familia liber II. 
De Sigismundi (I) regis temporibus liber III (Krakow, Wietor Hieronim, 1521).
45 Posilge, “Chronik,” 245, 255; “Annalista Thorunensis,” 255; RMiech, 129-130. As well as 
�'�á�X�J�R�V�]�����D�O�V�R���W�K�H���H�Q�W�U�\���R�Q���W�K�H���G�D�W�H���R�I���W�K�H���Z�H�G�G�L�Q�J���L�Q���W�K�H���$�Q�Q�D�O�V���R�I���6�Z�L�
�W�\���.�U�]�\�*���L�V���L�Q�F�R�U�U�H�F�W�O�\���V�H�W��
�L�Q�W�R���������������5���Z�L�
�W�������������'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;, 243-44.
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46 Formularz Jerzego, nr. 18, 19. 
47 Plank Terr. Crac. ���$�U�F�K�L�Z�X�P���1�D�U�R�G�R�Z�H�J�R���Z���.�U�D�N�R�Z�L�H�����7�H�U�U�H�V�W�U�L�D���&�U�D�F�R�Y�L�H�Q�V�L�D�� 3a, 430-31; see 
�D�O�V�R�����6�L�N�R�U�D�����³�:���V�S�U�D�Z�L�H���P�D�á�*�H���V�W�Z�D���´����������Item pro honose dni Regis ad nupcias ducentas marcas; Item 
�¿���V�W�X�O�D�W�R�U�L�E�X�V���G�Q�L���5�H�J�L�V���,���P�U�F�����D�G���K�R�Q�R�U�H�P���Q�X�S�F�L�D�U�X�P�����1�.�0�.���������������'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;, 243. 
������ �'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V���� �/�L�E�H�U�� �;���� ���������� �5���Z�L�
�W���� �������� �5�0�L�H�F�K���� ���������� �,�Q�� �W�K�H�� �.�U�D�N�R�Z�L�D�Q�� �D�F�F�R�X�Q�W�L�Q�J��
book for the year 1403, frequently several expenses are recorded, consequently dated with circa 
coronacionem Regine: NKMK, 273, 335, 338; For more on coronation, see also in the judicial 
notice of Krakowian legal register: PL ANK Terr. Crac. 3b, 25; About the latter also: Sikora, “W 
�V�S�U�D�Z�L�H���P�D�á�*�H���V�W�Z�D���´��������
������ �6�L�N�R�U�D�����³�:���V�S�U�D�Z�L�H���P�D�á�*�H���V�W�Z�D���´��������
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50 Rutkowska, “Itineraria,” 84-97. Information on Anna’s travels are summarized according to 
the aforementioned itinerary. 
������ �'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;���;�,, 17-18.
52 Elementa, nr. 40, 41.
������ �0�D�á�J�R�U�]�D�W�D�� �'�X�F�]�P�D�O�����-�R�J�D�L�O�D�L�þ�L�D�L�� �E�L�R�J�U�D�¿���M�Ð�� �å�L�Q�\�Q�D�V�� ���9�L�O�Q�L�X�V���� �0�R�N�V�O�R�� �L�U�� �H�Q�F�L�N�O�R�S�H�G�L�M�Ð����
�O�H�L�G�\�E�R�V���F�H�Q�W�U�D�V�����������������������������(�Z�D���0�D�O�H�F�]�\���V�N�D�����6�S�R�á�H�F�]�H�����V�W�Z�R���S�R�O�V�N�L�H���S�L�H�U�Z�V�]�H�M���S�R�á�R�Z�\���;�9���Z�L�H�N�X��
�Z�R�E�H�F�� �]�D�J�D�G�Q�L�H������ �]�D�F�K�R�G�Q�L�F�K���� ���V�W�X�G�L�D�� �Q�D�G�� �G�\�Q�D�V�W�\�F�]�Q������ �S�R�O�L�W�\�N������ �-�D�J�L�H�O�O�R�Q�y���Z���� ���:�U�R�F�á�D�Z���� �1�D�N�á����
�:�U�R�F�á�D�Z�V�N�L�H�J�R���7�R�Z�D�U�]�\�V�W�Z�D���1�D�X�N�R�Z�H�J�R�����6�N�á�D�G���*�á�y���Z�Q�\���Z���.�V�L�
���J�D�U�Q�L���-�����/�D�F�K�D��������������������������������
������ �'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;���;�,�������������³�$�Q�Q�D�O�L�V�W�D���7�K�R�U�X�Q�H�Q�V�L�V���´�������������5���Z�L�
�W�������������%�L�U�W�K���L�V���U�H�S�R�U�W�H�G��
in the chronicles as well as in the Krakowian accounting book: NKMK, 279-282.
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�X�P�L�H�M�
���W�Q�R�����F�L���� ���������������������� �D�Q�G�� �L�Q���� �:�á�D�G�L�V�á�D�Z�� �6�H�N���R�� ���H�G���������3�L�R�W�U�� �:�\�V�]�� �]�� �5�D�G�R�O�L�Q�D�� �L�� �M�H�J�R�� �G�]�L�H�á�R��
“Speculum aureum” (Warszawa: Inst. tomistyczny ojcó w dominikanó w, 1995), nr. 32, 33. The 
letter to pope is still waiting for publication.
67 There is a doubt whether the letter had ever been sent, since there is no trace of seal on it. Besides 
that, it was found in Krakow. It seems quite possible it was only a template for the latter clean copy. 
�0�R�U�H���R�Q���W�K�H���U�H�D�V�R�Q�V���I�R�U���Z�U�L�W�L�Q�J���W�K�L�V���O�H�W�W�H�U���D�Q�G���L�W�V���F�R�Q�W�H�Q�W���D�Q�D�O�\�V�L�V���L�Q�����:�R�M�F�L�H�F�K�����Z�L�H�E�R�G�D�����³�7�D�M�H�P�Q�L�F�]�\��
�O�L�V�W���N�U�y�O�R�Z�H�M���$�Q�Q�\���&�\�O�H�M�V�N�L�H�M���Z���V�S�U�D�Z�L�H���0�L�N�R�á�D�M�D���D�V�W�U�R�O�R�J�D���´���6�W�X�G�L�D���'�U�y�G�á�R�]�Q�D�Z�F�]�H 48 (2010), 85-95.
68 Elementa II, nr. 2, 3. 
69 Noch erim (Jadviga) tode nam her zcu wibe des graven tochter von Zcele; dy was weder den 
�R�U�G�L�Q���X�Q�G���K�H�U�W�H���G�H�Q���N�R�Q�\�Q�J���X�Q�G���G�\���3�R�O�H�Q���]�F�X���G�H�P���N�U�L�H�����X�Q�G���V�\���Y�R�U�V�W�D�U�E���N�R�U�F�]�O�L�F�K�����V�\���K�H�W�W�H���D�Q�G�H�U�V��
�P�H�U���X�Q�J�H�O�X�F�N�H�V���J�H�E�U�X�Z�L�Q��(Posilge, “Chronik,” 370).
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70 Elementa II, nr. 57.
71 Eric Christiansen, The Northern Crusade (London and New York: Penguin Books, 1997), 221-231.
72 Lukanc, “Ana Celjska,” 96-98. 
73 Anna’s coats-of-arms is a part of the heraldic frieze of nine coats of arms on the northern wall of 
�W�K�H���F�K�D�Q�F�H�O�����6�H�Y�H�Q���R�I���W�K�R�V�H���F�R�D�W�V���R�I���D�U�P�V���D�U�H���D�O�V�R���W�R���E�H���I�R�X�Q�G���L�Q���W�K�H���-�D�J�L�H�á�á�R�¶�V���V�H�D�O���R�I���P�D�M�H�V�W�\�����Z�K�L�O�H��
�W�K�H�U�H���Z�H�U�H���W�Z�R���D�G�G�L�W�L�R�Q�D�O���R�Q�H�V���L�Q���W�K�H���I�U�L�H�]�H�����W�K�H���'�R�X�E�O�H���&�U�R�V�V���R�I���-�D�J�L�H�á�á�R���D�Q�G���W�K�H���6�W�D�U�V���R�I���&�H�O�M�H�����7�K�H��
latter supposedly represents the authority of the Royal couple, and symbolizes the continuity of the 
�G�\�Q�D�V�W�\�����$�Q�Q�D�¶�V���F�R�D�W�V���R�I���D�U�P�V�������D�V���Z�H�O�O���D�V���F�K�D�Q�J�H�V���W�R���W�K�H���3�R�O�L�V�K���W�K�U�R�Q�H�����-�D�J�L�H�á�á�R�¶�V���F�R�D�W�V���R�I���D�U�P�V������
Heraldic frieze in the sacral institution also indicates inclusion of the symbols of authority to the 
religious narrative of the paintings, the part of which it was. On the southern part of the chancel 
– opposite the heraldic frieze – there is a fresco with a motive of Apostolic Commission, which, 
however, does not match any of the other frescoes, dedicated to Mary. The victory of Grünwald 
was fought on 15 July on the very same day when the feast dispersio apostolorum (Apostolic 
Commission) was celebrated; therefore the presence of the aforementioned fresco assumingly 
proves that Sandomierz Cathedral was dedicated to the anniversary of the victory over the Teutonic 
�2�U�G�H�U���� �Z�K�L�F�K�� �F�R�X�O�G�� �E�H�� �I�X�U�W�K�H�U�� �F�R�Q�¿���U�P�H�G�� �W�K�U�R�X�J�K���$�Q�Q�D�¶�V�� �F�R�D�W�� �R�I�� �D�U�P�V���� �*�L�H�U�J�L�H�O�� �D�Q�G�� �3�W�D�N���� �³�7�K�H��
�+�H�U�D�O�G�L�F�� �)�U�L�H�]�H���´�� ������������ �7�R�P�L�V�á�D�Z�� �*�L�H�U�J�L�H�O�� �D�Q�G�� �-�D�Q�� �3�W�D�N���� �³�7�K�H�� �Q�H�Z�O�\���G�L�V�F�R�Y�H�U�H�G�� �K�H�U�D�O�G�L�F�� �I�U�L�H�]�H��
�I�U�R�P���W�K�H���U�H�L�J�Q���R�I���:�á�D�G�\�V�á�D�Z���-�D�J�L�H�á�á�R���´��Questiones Medii Aevi Novae 16 (2011), 365-384.
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Epilogue
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��ƒ�‰�‹�‡�Ž�Ž�‘�•�‹�ƒ�•�•�á���–�Š�‡���’�ƒ�•�–���ƒ�•�†���–�Š�‡���ˆ�—�–�—�”�‡���‘�ˆ���–�Š�‡�����‹�•�‰�†�‘�•���‘�ˆ�����‘�Ž�ƒ�•�†�ä��

������ �'�á�X�J�R�V�]�����$�Q�Q�D�O�H�V�����/�L�E�H�U���;�,�������������.�D�O�.�D�W�.�U�D�N�������������������������5���Z�L�
�W����������������
75 Tadeusz Wojciechowski, �.�R�����F�L�y���á�� �N�D�W�H�G�U�D�O�Q�\�� �Z�� �.�U�D�N�R�Z�L�H�� ���.�U�D�N�y���Z���� �1�D�N�á���� �$�N�D�G�H�P�L�L��
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���›�•�„�‘�Ž�•�� �‘�ˆ�� �’�‘�™�‡�”�� �ƒ�•�†�� �‡�–�Š�•�‹�…�� �‹�†�‡�•�–�‹�–�‹�‡�•�� �‹�•�� ���ƒ�–�‡��
���•�–�‹�“�—�‡�� ���‘�—�–�Š�‡�”�•�� ���ƒ�•�•�‘�•�‹�ƒ�� �ƒ�•�†�� ���ƒ�Ž�•�ƒ�–�‹�ƒ�� ���–�Š�‡��
sixth century)

The test of any good idea in archaeology,
whatever its source, is whether it helps

archaeologist look for things in the
archaeological record that they might

�‘�–�Š�‡�”�™�‹�•�‡���‘�˜�‡�”�Ž�‘�‘�•���‘�”���—�•�†�‡�”�”�ƒ�–�‡�ä
��‘�Š�•�ä�����ä�����‡�”�”�‡�Ž1

���–�� �™�‘�—�Ž�†�� �„�‡�� �‹�Ž�Ž�—�•�‘�”�›�� �–�‘�� �–�”�›�� �ƒ�•�†�� �’�”�‡�•�‡�•�–�� �Š�‡�”�‡�� �–�Š�‡�� �…�‘�•�’�Ž�‡�š�� �‹�•�•�—�‡��
�‘�ˆ�� �ˆ�‘�”�•�ƒ�–�‹�‘�•�á�� �•�ƒ�‹�•�–�‡�•�ƒ�•�…�‡�� �ƒ�•�†�� �‡�š�’�”�‡�•�•�‹�‘�•�� �‘�ˆ�� �‡�–�Š�•�‹�…�� �‹�†�‡�•�–�‹�–�‹�‡�•�� �‹�•�� �Ž�ƒ�–�‡��
�ƒ�•�–�‹�“�—�‡���ƒ�•�†���–�Š�‡���‡�ƒ�”�Ž�›���•�‡�†�‹�‡�˜�ƒ�Ž���’�‘�•�–�æ���‘�•�ƒ�•���•�‘�…�‹�‡�–�‹�‡�•���‹�•���ƒ�•�›���†�‡�–�ƒ�‹�Ž�á���–�Š�‡��
�•�‘�”�‡���•�‘���•�‹�•�…�‡���–�Š�‡���•�…�Š�‘�Ž�ƒ�”�•�Š�‹�’���Š�ƒ�•���•�‹�‰�•�‹�Ð�‹�…�ƒ�•�–�Ž�›���‰�”�‘�™�•���‘�˜�‡�”���’�ƒ�•�–���›�‡�ƒ�”�•�ä�t

1 John Edward Terrel, “Archaeological Interference and Ethnographic Analogies: Rethinking 
the Lapita Cultural Complex,” in Archaeology Is Anthropology, ed. by S. D. Gillespie and D. L. 
Nichols (Archaeological Papers of the American Anthropological Association 13) (Washington: 
American Anthropological Association, 2003), 74, according to Bruce G. Trigger, A History of 
Archaeological Thought (Cambridge: Cambridge University Press, 22006), 529.
2 To name only several pertinent collections of various, both methodological and case studies, with 
further references: Archaeology of Identity / Archäologie der Identität, ed. by Walter Pohl and Mathias 
Mehofer (Forschungen zur Geschichte des Mittelalters 17) (Wien: Verlag der Österreichischen Akademie 
der Wissenschaften, 2010); �%�D�U�E�D�U�H�Q�� �L�P�� �:�D�Q�G�H�O���� �%�H�L�W�U�l�J�H�� �]�X�U�� �.�X�O�W�X�U���X�Q�G�� �,�G�H�Q�W�L�W�l�W�V�¿�Q�G�X�Q�J�� �L�Q�� �G�H�U��
�9�|�O�N�H�U�Z�D�Q�G�H�U�X�Q�J�V�]�H�L�W�����H�G�����E�\���-�D�U�R�V�O�D�Y���7�H�M�U�D�O�����6�S�L�V�\���$�U�F�K�H�R�O�R�J�L�F�N�p�K�R���8�V�W�D�Y�X���D�Y���ý�5���%�U�Q�R�������������%�U�Q�R����
Archäologisches Institut der Akademie der Wissenschaften der Tschechischen Republik Brno, 2007); 
From Roman Provinces to Medieval Kingdoms, ed. by Thomas F. X. Noble (London-New York: 
Routledge, 2006); On Barbarian Identity. Critical Approaches to Ethnicity in the Early Middle Ages, 
ed. by Andrew Gillett (Studies in the Early Middle Ages 4) (Turnhout: Brepols, 2002); Post-Roman 
Transitions. Christian and Barbarian Identities in the Early Medieval West, ed. by Walter Pohl and 
Gerda Heydemann (Cultural encounters in late antiquity and the Middle Ages 14) (Turnhout: Brepols, 
2013); Romans, Barbarians, and the Transformation of the Roman World. Cultural Interactions and the 
Creation of Identity in Late Antiquity, ed. by Ralph W. Mathisen and Danuta Shanzer (Farnham: Ashgate, 
2011); Strategies of Distinction. The Construction of Ethnic Communities, 300-800, ed. by Walter Pohl 
and Helmut Reimitz (The Transformation of the Roman World 2) (Leiden-Boston-Köln: Brill, 1998); 
�6�W�U�D�W�H�J�L�H�V���R�I���,�G�H�Q�W�L�¿�F�D�W�L�R�Q�����(�W�K�Q�L�F�L�W�\���D�Q�G���5�H�O�L�J�L�R�Q���L�Q���(�D�U�O�\���0�H�G�L�H�Y�D�O���(�X�U�R�S�H, ed. by by Walter Pohl and 
Gerda Heydemann (Cultural encounters in late antiquity and the Middle Ages 13) (Turnhout: Brepols, 
2013); Texts and Identities in the Early Middle Ages, ed. by Richard Corradini and others (Österreichische 
Akademie der Wissenschaften, Philosophisch-Historische Klasse, Denkschriften 334; Forschungen zur 
Geschichte des Mittelalters 12) (Wien: Verlag der Österreichischen Akademie der Wissenschaften, 2006); 
Visions of Community in the Post-Roman World. The West, Byzantium, and the Islamic World, 300-1000, 
ed. by Walter Pohl, Clemens Gantner and Richard Payne (Farnham: Ashgate, 2012).
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�„�‡�� �—�•�‡�†�� �ƒ�•�� �ƒ�� �•�‡�ƒ�•�� �–�‘�� �†�‡�Ð�‹�•�‡�� �‡�–�Š�•�‹�…�� �„�‘�—�•�†�ƒ�”�‹�‡�•�ä3�� ���Š�‡�� �‡�–�Š�•�‘�…�‡�•�–�”�‹�…��
�‹�•�–�‡�”�’�”�‡�–�ƒ�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �ƒ�”�…�Š�ƒ�‡�‘�Ž�‘�‰�‹�…�ƒ�Ž�� �‡�˜�‹�†�‡�•�…�‡�á�� �™�Š�‹�…�Š�� �Š�ƒ�•�� �•�’�ƒ�™�•�‡�†��
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�’�”�‡�ˆ�‡�”�‡�•�…�‡�•���‘�ˆ���–�Š�‡�‹�”���ƒ�—�–�Š�‘�”�•���ƒ�•���™�‡�Ž�Ž���ƒ�•���–�Š�‡���ƒ�—�†�‹�‡�•�…�‡�•���–�‘���™�Š�‹�…�Š���–�Š�‡�›���ƒ�”�‡��
�†�‹�”�‡�…�–�‡�†�á���ƒ�•�†���–�Š�‡�”�‡�ˆ�‘�”�‡���•�—�•�–���•�‘�–���„�‡���–�ƒ�•�‡�•���ƒ�–���ˆ�ƒ�…�‡���˜�ƒ�Ž�—�‡���‘�”���ƒ�…�…�‡�’�–�‡�†���ƒ�•��
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�†�‡�Ð�‹�•�‡�†�� �‰�”�‘�—�’�� �•�ƒ�›�� �Š�ƒ�˜�‡�� �‘�•�Ž�›�� �„�‡�‡�•�� �ƒ�� �…�‘�•�•�—�•�‹�–�›�� �‘�ˆ�� �’�‡�‘�’�Ž�‡�� �—�•�‹�–�‡�†�� �„�›��
�–�Š�‡���ƒ�”�‡�ƒ���–�Š�‡�›���‹�•�Š�ƒ�„�‹�–�‡�†�á���‰�‘�ƒ�Ž�•���–�Š�‡�›���’�—�”�•�—�‡�†�á���”�‡�Ž�‹�‰�‹�‘�•���–�Š�‡�›���•�Š�ƒ�”�‡�†�á���…�Ž�ƒ�•�•��
�‹�•�–�‡�”�‡�•�–�•���–�Š�‡�›���•�–�‘�‘�†���ˆ�‘�”���‘�”���’�”�‘�ˆ�‡�•�•�‹�‘�•���–�Š�‡�›���’�”�ƒ�…�–�‹�…�‡�†�á���™�‹�–�Š�‘�—�–���•�‡�‡�†���–�‘��
�ˆ�‡�‡�Ž�� �ƒ�•�›�� �„�‘�•�†�� �„�ƒ�•�‡�†�� �‘�•�� �„�‡�Ž�‹�‡�ˆ�� �‹�•�� �…�‘�•�•�‘�•�� �†�‡�•�…�‡�•�–�� �ƒ�•�†�� �ƒ�� �•�Š�ƒ�”�‡�†�� �’�ƒ�•�–�ä��
���Š�‡�”�‡�ˆ�‘�”�‡���‘�•�‡���•�—�•�–���•�‘�–���ƒ�•�•�—�•�‡���–�Š�ƒ�–���‡�–�Š�•�‹�…�‹�–�›���‹�•���–�Š�‡���’�ƒ�”�ƒ�•�‘�—�•�–���…�‘�•�…�‡�”�•��
�‘�ˆ���ƒ�•�›���‰�‹�˜�‡�•���‰�”�‘�—�’���‹�†�‡�•�–�‹�Ð�‹�‡�†���„�›���™�”�‹�–�–�‡�•���•�‘�—�”�…�‡�•�á���‡�˜�‡�•���‹�ˆ���‹�–���‹�•���†�‡�•�…�”�‹�„�‡�†��
�‹�•���‡�–�Š�•�‘�‰�”�ƒ�’�Š�‹�…���–�‡�”�•�•�ä6�����‘�™�‡�˜�‡�”�á���–�Š�‹�•���†�‘�‡�•���•�‘�–���‡�š�…�Ž�—�†�‡���–�Š�‡���’�‘�•�•�‹�„�‹�Ž�‹�–�›��

3 Especially critical is Sebastian Brather (“Ethnic Identities as Constructions of Archaeology: 
The Case of the Alamanni,” in On Barbarian Identity, ed. by Gillett, 149-150, Idem, Bestattungen 
und Identitäten – Gruppierungen innerhalb frühmittelalterlichen Gesellschaften, in Archaeology 
of Identity / Archäologie der Identität, 25-49. Cf. also, Idem, Ethnische Interpretation in der 
�I�U�•�K�J�H�V�F�K�L�F�K�W�O�L�F�K�H�Q���$�U�F�K�l�R�O�R�J�L�H�����*�H�V�F�K�L�F�K�W�H�����*�U�X�Q�G�O�D�J�H�Q���X�Q�G���$�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�H�Q (Ergänzungsband zum 
Reallexikon der Germanischen Altertumskunde 42) (Berlin – New York: Walter de Gruyter, 2004), 
especially 323-377).
4 Florin Curta, “Some remarks on ethnicity in medieval archaeology,” Early Medieval Europe 
15 (2007) 2, 173-716.
5 Siân Jones, “Historical categories and the praxis of identity: the interpretation of ethnicity in 
historical archaeology,” in �+�L�V�W�R�U�L�F�D�O�� �$�U�F�K�D�H�R�O�R�J�\���� �%�D�F�N�� �I�U�R�P�� �W�K�H�� �(�G�J�H, ed. by Pedro Paulo A. 
Funari, Martin Hall and Siân Jones (London – New York: Routledge, 1999), 223-224.
6 See Patrick Amory, People and identity in Ostrogothic Italy 489-554 (Cambridge: Cambridge 
University Press, 2003), 14-17.
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�‘�ˆ�� �‹�•�–�‡�”�†�‹�•�…�‹�’�Ž�‹�•�ƒ�”�›�� �ƒ�’�’�”�‘�ƒ�…�Š�� �–�‘�� �–�Š�‡�� �”�‡�•�‡�ƒ�”�…�Š�� �ƒ�•�†�� �–�Š�‡�� �…�‘�‘�’�‡�”�ƒ�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ��
�…�‘�‰�•�ƒ�–�‡���ƒ�…�ƒ�†�‡�•�‹�…���†�‹�•�…�‹�’�Ž�‹�•�‡�•�ä�����Š�‡���•�›�•�‡�”�‰�›���‘�ˆ���Š�‹�•�–�‘�”�›���ƒ�•�†���ƒ�”�…�Š�ƒ�‡�‘�Ž�‘�‰�›��
�•�‡�‡�•�•���–�‘���„�‡���ƒ���’�”�‘�’�‡�”���™�ƒ�›�á���‡�˜�‡�•���–�Š�‘�—�‰�Š���‹�–���‹�•���ƒ���•�–�‹�Ž�Ž���•�ƒ�–�–�‡�”���‘�ˆ���…�‘�•�–�”�‘�˜�‡�”�•�›��
�™�Š�‡�–�Š�‡�”���ƒ�•���‹�•�–�‡�‰�”�ƒ�–�‹�‘�•���‘�ˆ���–�Š�‡���Š�‹�•�–�‘�”�‹�…�ƒ�Ž���ƒ�•�†���ƒ�”�…�Š�ƒ�‡�‘�Ž�‘�‰�‹�…�ƒ�Ž���‡�˜�‹�†�‡�•�…�‡���‹�•��
�’�‘�•�•�‹�„�Ž�‡���‹�•���–�Š�‡���Ð�‹�”�•�–���’�Ž�ƒ�…�‡���‘�”���‹�–���‹�•���•�‡�…�‡�•�•�ƒ�”�›���–�‘���•�‡�‡�’���–�Š�‡���ƒ�’�’�”�‘�ƒ�…�Š�‡�•���‘�ˆ��
�Š�‹�•�–�‘�”�‹�…�ƒ�Ž���ƒ�•�†���ƒ�”�…�Š�ƒ�‡�‘�Ž�‘�‰�‹�…�ƒ�Ž���ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‡�•���ƒ�’�ƒ�”�–���̂ �‘�”���„�‡�–�–�‡�”���—�•�†�‡�”�•�–�ƒ�•�†�‹�•�‰�ä7 
���•�� �ˆ�‘�”�� �ƒ�”�…�Š�ƒ�‡�‘�Ž�‘�‰�›�á�� �‘�•�‡�� �Š�ƒ�•�� �–�‘�� �Ž�‘�‘�•�� �‘�„�Œ�‡�…�–�‹�˜�‡�Ž�›�� �‘�•�� �–�Š�‡�� �’�”�‡�˜�‹�‘�—�•�� �ƒ�•�†��
�…�—�”�”�‡�•�–�� �”�‡�•�‡�ƒ�”�…�Š�� �ƒ�’�’�”�‘�ƒ�…�Š�‡�•�á�� �–�‘�� �†�‡�–�‡�…�–�� �ƒ�•�†�� �…�‘�•�’�ƒ�”�‡�� �–�Š�‡�‹�”�� �•�–�”�‡�•�‰�–�Š�•��
�ƒ�•�†���™�‡�ƒ�•�•�‡�•�•�‡�•���ƒ�•�†���–�‘���‡�š�–�”�ƒ�…�–���ƒ�•�†���…�‘�•�„�‹�•�‡���–�Š�‡���’�‘�•�‹�–�‹�˜�‡���…�‘�•�…�Ž�—�•�‹�‘�•�•��
�‘�ˆ���–�Š�‡���–�™�‘���‘�’�’�‘�•�‡�†���•�…�Š�‘�‘�Ž�•���‘�ˆ���–�Š�‘�—�‰�Š�–�•�ä8

���•���–�Š�‹�•���’�ƒ�’�‡�”�á�������‹�•�–�‡�•�†���–�‘���’�”�‡�•�‡�•�–���ƒ�•�†���†�‹�•�…�—�•�•���•�‡�Ž�‡�…�–�‡�†���‡�š�ƒ�•�’�Ž�‡�•��
�ˆ�”�‘�•�� �–�Š�‡�� �•�‹�š�–�Š�æ�…�‡�•�–�—�”�›�� �ƒ�”�…�Š�ƒ�‡�‘�Ž�‘�‰�‹�…�ƒ�Ž�� �‡�˜�‹�†�‡�•�…�‡�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �•�‘�æ�…�ƒ�Ž�Ž�‡�†��
�
�‡�”�•�ƒ�•�‹�…�� �…�—�Ž�–�—�”�ƒ�Ž�� �…�‹�”�…�Ž�‡9�� �ˆ�‘�—�•�†�� �‹�•�� �•�‘�—�–�Š�æ�‡�ƒ�•�–�‡�”�•�� ���ƒ�•�•�‘�•�‹�ƒ�� ���•�‘�†�‡�”�•��
���›�”�•�‹�ƒ���� �ƒ�•�†�� ���ƒ�Ž�•�ƒ�–�‹�ƒ�ä�� ���‡�š�–�� �–�‘�� �–�Š�‡�‹�”�� �…�Ž�‡�ƒ�”�� �’�”�ƒ�…�–�‹�…�ƒ�Ž�� �’�—�”�’�‘�•�‡�á�� �–�Š�‡��
�ƒ�”�–�‡�ˆ�ƒ�…�–�•���…�‘�•�•�‹�†�‡�”�‡�†���Š�‡�”�‡���ƒ�”�‡���–�ƒ�•�‡�•���ƒ�•���”�‡�’�”�‡�•�‡�•�–�ƒ�–�‹�˜�‡���‘�ˆ���•�‘�…�‹�ƒ�Ž���”�ƒ�•�•���ƒ�•�†��
�’�”�‘�ˆ�‡�•�•�‹�‘�•�ƒ�Ž���•�–�ƒ�–�—�•�����•�‹�Ž�‹�–�ƒ�”�›���‡�“�—�‹�’�•�‡�•�–���á���•�›�•�„�‘�Ž�•���‘�ˆ���’�‘�Ž�‹�–�‹�…�ƒ�Ž���‹�†�‡�‘�Ž�‘�‰�›��
���…�‘�‹�•�•���á�� �ƒ�•�†�� �•�‹�‰�•�•�� �‘�ˆ�� �‡�–�Š�•�‹�…�� �‹�†�‡�•�–�‹�–�›�� �ƒ�ˆ�Ð�‹�Ž�‹�ƒ�–�‹�‘�•�� ���†�”�‡�•�•�� �ƒ�…�…�‡�•�•�‘�”�‹�‡�•���ä��
���‘�™�‡�˜�‡�”�á�� �‹�–�� �Š�ƒ�•�� �–�‘�� �„�‡�� �•�–�”�‡�•�•�‡�†�� �–�Š�ƒ�–�� �•�‡�‹�–�Š�‡�”�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�•�‡�� �ƒ�”�–�‡�ˆ�ƒ�…�–�•�� �ƒ�”�‡��
�„�‡�Ž�‹�‡�˜�‡�†�� �–�‘�� �‹�•�†�‹�…�ƒ�–�‡�� �•�–�”�ƒ�‹�‰�Š�–�ˆ�‘�”�™�ƒ�”�†�Ž�›�� �–�Š�‡�� �‡�–�Š�•�‹�…�� �‹�†�‡�•�–�‹�–�›�� �‘�ˆ�� �’�‡�‘�’�Ž�‡��
�™�Š�‘���•�ƒ�†�‡���—�•�‡���‘�ˆ���–�Š�‡�•�á���‡�˜�‡�•���–�Š�‘�—�‰�Š���‹�–���•�ƒ�›���˜�‡�”�›���™�‡�Ž�Ž���„�‡���–�Š�ƒ�–���ƒ���’�‡�”�•�‘�•��
�„�—�”�‹�‡�†���‹�•���ƒ���î�
�‡�”�•�ƒ�•�‹�…�æ�•�–�›�Ž�‡�ï���†�”�‡�•�•���™�ƒ�•���‘�ˆ���ƒ���î�
�‡�”�•�ƒ�•�‹�…�ï���‡�–�Š�•�‹�…���‹�†�‡�•�–�‹�–�›�ä��

7 Philipp von Rummel, “Gotisch, barbarisch oder römisch? Methodologische Überlegungen zur 
ethnischen Interpretation von Kleidung,” in Archaeology of Identity, ed. by Pohl and Mehofer, 
51-77, believes that the ethnicity can only be understood interdisciplinary, i.e. through both 
archaeological and historical discourse. See also Pohl, “Archaeology of identity: introduction,” in 
Archaeology of Identity, ed. by Pohl and Mehofer, 9-23, who maintains that the archaeology may 
�S�U�R�Y�L�G�H���Y�D�O�X�D�E�O�H���L�Q�V�L�J�K�W�V�����I�R�U���L�Q�V�W�D�Q�F�H�����E�\���U�H�V�H�D�U�F�K�L�Q�J���W�K�H���U�R�O�H���W�K�D�W���V�S�H�F�L�¿���F���J�U�D�Y�H���¿���Q�G�V���P�D�\���K�D�Y�H��
played as active factors in the construction and maintenance of ethnic identity.
8 It is worth to mention a plea by John Bintliff, “The death of archaeological theory?,” in The 
Death of Archaeological Theory, ed. by John Bintliff and Mark Pearce (Oxford: Oxford University 
Press, 2011), 7-22 not to be burdened with dogmatic theory and ideology and to disregard the 
notion that a single approach or model is right to the exclusion of all others, but to use all possible 
models and methods for one’s research case-study, then search for the congruence between the idea 
�D�Q�G���S�D�W�W�H�U�Q�V���L�Q���S�D�V�W���P�D�W�H�U�L�D�O���F�X�O�W�X�U�H���L�Q���D���P�R�U�H���L�Q�W�X�L�W�L�Y�H���Z�D�\���D�Q�G���¿���Q�D�O�O�\���O�D�\���R�X�W���H�[�S�O�L�F�L�W�O�\���W�K�H���F�X�U�U�H�Q�W��
state of one’s research conclusions that make sense.
9 The so-called Germanic cultural circle, since it is a modern construct. On the issue, see 
Jörg Jarnut, “Germanisch. Plädoyer für die Abschaffung eines obsoleten Zentralbegriffes der 
Frühmittelalterforschung,” in �'�L�H�� �6�X�F�K�H�� �Q�D�F�K�� �G�H�Q�� �8�U�V�S�U�•�Q�J�H�Q���� �9�R�Q�� �G�H�U�� �%�H�G�H�X�W�X�Q�J�� �G�H�V�� �I�U�•�K�H�Q��
Mittelalters, ed. by Walter Pohl (Forschungen zur Geschichte des Mittelalters 8) (Wien: Verlag der 
Österreichischen Akademie der Wissenschaften, 2004), 107-113.
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The ethnic record in narrative sources
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182, note 93.
16 Jordanes, Romana, in Iordanis Romana et Getica, ed. by Theodor Mommsen, Monumenta 
Germaniae Historica, Auctores Antiquissimi, vol. 5.1 (Berlin: Weidmann, 1882), 1-52; Jordanes, 
Getica, in Iordanis Romana et Getica, ed. by Mommsen, 53-138.
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20 Menander Protector, Fragmenta, in R. C. Blockley, The History of Menander the Guardsman. 
Introductory Essay, Text, Translation and Historiographical Notes, ARCA. Classical and Medieval 
Texts, Papers and Monographs, vol. 7 (Liverpool: Francis Cairns, 1985), 40-249.
������ �&�I���� �³�)�U�L�H�G�U�L�F�K�� �/�R�W�W�H�U���� �X�Q�W�H�U�� �0�L�W�D�U�H�E�H�L�W�� �Y�R�Q�� �5�D�M�N�R�� �%�U�D�W�R�å�� �X�Q�G�� �+�H�O�P�X�W�� �&�D�V�W�U�L�W�L�X�V���´��
�9�|�O�N�H�U�Y�H�U�V�F�K�L�H�E�X�Q�J�H�Q���L�P���2�V�W�D�O�S�H�Q���0�L�W�W�H�O�G�R�Q�D�X���5�D�X�P���]�Z�L�V�F�K�H�Q���$�Q�W�L�N�H���X�Q�G���0�L�W�W�H�O�D�O�W�H�U��������������������, 
Ergänzungsbände zum Reallexikon der Germanischen Altertumskunde, vol. 39 (Berlin – New 
�<�R�U�N�����:�D�O�W�H�U���G�H���*�U�X�\�W�H�U�����������������������������5�D�M�N�R���%�U�D�W�R�å�����³�'�L�H���$�X�V�Z�D�Q�G�H�U�X�Q�J���G�H�U���%�H�Y�|�O�N�H�U�X�Q�J���D�X�V���G�H�Q��
pannonischen Provinzen während des 5. und 6. Jahrhunderts,” in �5�|�P�L�V�F�K�H�� �/�H�J�L�R�Q�V�O�D�J�H�U�� �L�Q�� �G�H�Q��
�5�K�H�L�Q���� �X�Q�G�� �'�R�Q�D�X�S�U�R�Y�L�Q�]�H�Q�� �±�� �1�X�F�O�H�L�� �V�S�l�W�D�Q�W�L�N���I�U�•�K�P�L�W�W�H�O�D�O�W�H�U�O�L�F�K�H�Q�� �/�H�E�H�Q�V�", ed. by Michaela 
Konrad and Christian Witschel (München: Verlag der Bayerischen Akademie der Wissenchaften, 
C. H. Beck, 2011), 607.
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Contextualizing the selected archaeological evidence
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22 On the term and concept of Late Antiquity, which I believe to be a more appropriate label than 
the Great Migration period, see Arnaldo Marcone, “A Long Late Antiquity? Considerations on a 
Controversial Periodization,” Journal of Late Antiquity 1 (2008), 4-19; Edward James, “The Rise 
and Function of the Concept “Late Antiquity”,” Journal of Late Antiquity 1 (2008), 20-30.
������ �&�I�����$�Q�W�H���8�J�O�H�ã�L�ü�����³�6�S�D�Q�J�H�Q�K�H�O�P�H���Y�R�P���7�\�S���1�D�U�R�Q�D���%�D�O�G�H�Q�K�H�L�P���Y�R�P���%�R�G�H�Q���G�H�U���5�|�P�L�V�F�K�H�Q��
Provinz Dalmatien unter besonderer Berücksichtigung der Herkunft dieses Helmtyps,” Radovi 
�)�L�O�R�]�R�I�V�N�R�J���I�D�N�X�O�W�H�W�D���X���=�D�G�U�X�����5�D�]�G�L�R���S�R�Y�L�M�H�V�Q�L�K���]�Q�D�Q�R�V�W�L��39 (2000) 26, 62.
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�Š�‡�Ž�•�‡�–���•�ƒ�›���Š�ƒ�˜�‡���„�‡�‡�•���‘�•�…�‡���‹�•���’�‘�•�•�‡�•�•�‹�‘�•���‘�ˆ���ƒ�����‡�”�—�Ž���Ž�‡�ƒ�†�‡�”���™�Š�‘���’�‘�•�•�‹�„�Ž�›��
�”�‡�…�‡�‹�˜�‡�†���‹�–���ƒ�•���ƒ���‰�‹�ˆ�–�á���•�‹�•�…�‡���–�Š�‡�����‡�”�—�Ž�‹���ƒ�”�‡���ƒ�Ž�•�‘���•�•�‘�™�•���–�‘���Š�ƒ�˜�‡���‹�•�Š�ƒ�„�‹�–�‡�†��
�–�Š�‡���‡�ƒ�•�–�‡�”�•�•�‘�•�–���’�ƒ�”�–�•���‘�ˆ��Pannonia Secunda���ƒ�•�†���Š�ƒ�†���…�‘�•�•�‡�…�–�‹�‘�•�•���–�‘���–�Š�‡��

������ �2�Q���W�K�H���¿���Q�G�����V�H�H���=�G�H�Q�N�R���9�L�Q�V�N�L�����³�(�L�Q���6�S�D�Q�J�H�Q�K�H�O�P�I�X�Q�G���D�X�V���G�H�P���|�V�W�O�L�F�K�H�Q���6�\�U�P�L�H�Q���´��Germania 
32 (1954) 3, 176-182; Zdenko Vinski, �$�U�K�H�R�O�R�ã�N�L�� �V�S�R�P�H�Q�L�F�L�� �Y�H�O�L�N�H�� �V�H�R�E�H�� �Q�D�U�R�G�D�� �X�� �6�U�L�M�H�P�X 
���/�M�X�E�O�M�D�Q�D�����1�D�U�R�G�Q�L���P�X�]�H�M�������������������������������'�H�]�V�����&�V�D�O�O�i�Q�\�����$�U�F�K�l�R�O�R�J�L�V�F�K�H���'�H�Q�N�P�l�O�H�U���G�H�U���*�H�S�L�G�H�Q��
�L�P���0�L�W�W�H�O�G�R�Q�D�X�E�H�F�N�H�Q���������������������X�����=����, Archaeologia Hungarica. Series Nova, vol. 38 (Budapest: 
�9�H�U�O�D�J�� �G�H�U�� �8�Q�J�D�U�L�V�F�K�H�Q�� �$�N�D�G�H�P�L�H�� �G�H�U�� �:�L�V�V�H�Q�V�F�K�D�I�W�H�Q���� �������������� ������������������ �'�D�Q�L�F�D�� �'�L�P�L�W�U�L�M�H�Y�L�ü����
�-�R�Y�D�Q���.�R�Y�D�þ�H�Y�L�ü���D�Q�G���=�G�H�Q�N�R���9�L�Q�V�N�L�����6�H�R�E�D���Q�D�U�R�G�D�����$�U�K�H�R�O�R�ã�N�L���Q�D�O�D�]�L���M�X�J�R�V�O�R�Y�H�Q�V�N�R�J���3�R�G�X�Q�D�Y�O�M�D��
���=�H�P�X�Q�����1�D�U�R�G�Q�L���P�X�]�H�M���������������������������������Q�R�������������.�D�W�L�F�D���6�L�P�R�Q�L�����³�'�Y�D���S�U�L�O�R�J�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���J�H�U�P�D�Q�V�N�L�K��
nalaza seobe naroda u Jugoslaviji,” �9�M�H�V�Q�L�N�� �$�U�K�H�R�O�R�ã�N�R�J�� �P�X�]�H�M�D�� �X�� �=�D�J�U�H�E�X 10-11 (1977-1978), 
���������� �ä�H�O�M�N�R���7�R�P�L�þ�L�ü���� �³�'�H�U���8�Q�W�H�U�J�D�Q�J���G�H�U���$�Q�W�L�N�H���X�Q�G���G�H�U�H�Q���1�D�F�K�O�H�E�H�Q�V�I�R�U�P�H�Q���L�Q���6�•�G�S�D�Q�Q�R�Q�L�H�Q��
(Nordkroatien),” in �6�O�R�Y�H�Q�L�M�D���L�Q���V�R�V�H�G�Q�M�H���G�H�å�H�O�H���P�H�G���D�Q�W�L�N�R���L�Q���N�D�U�R�O�L�Q�ã�N�R���G�R�E�R�����=�D�þ�H�W�N�L���V�O�R�Y�H�Q�V�N�H��
�H�W�Q�R�J�H�Q�H�]�H�� ���� �6�O�R�Z�H�Q�L�H�Q�� �X�Q�G�� �G�L�H�� �1�D�F�K�E�D�U�O�l�Q�G�H�U�� �]�Z�L�V�F�K�H�Q�� �$�Q�W�L�N�H�� �X�Q�G�� �N�D�U�R�O�L�Q�J�L�V�F�K�H�U�� �(�S�R�F�K�H����
Anfänge der slowenischen Ethnogenese���� �Y�R�O���� ������ �H�G���� �E�\�� �5�D�M�N�R�� �%�U�D�W�R�å�� ���/�M�X�E�O�M�D�Q�D���� �1�D�U�R�G�Q�L�� �P�X�]�H�M��
Slovenije, 2000), 271.
25 Vinski, “Ein Spangenhelmfund,” 176; Idem,���$�U�K�H�R�O�R�ã�N�L���V�S�R�P�H�Q�L�F�L, 3. 
26 Vinski, “Ein Spangenhelmfund,” 182; Idem,���$�U�K�H�R�O�R�ã�N�L���V�S�R�P�H�Q�L�F�L, 26-27. In the latter article, 
he has mentioned a possibility that the helmet was a gift from the Ostrogoths to a prominent Gepidic 
warrior. Afterwards he has hypothesized that the helmet stemmed from Sirmium and ended up in 
�S�R�V�V�H�V�V�L�R�Q���R�I���D���*�H�S�L�G�L�F���Q�R�E�O�H�P�D�Q���R�U���D���Z�D�U�U�L�R�U���R�I���D���S�U�L�Q�F�H�O�\���U�D�Q�N�����,�G�H�P�����³�â�O�M�H�P���H�S�R�K�H���V�H�R�E�H���Q�D�U�R�G�D��
�Q�D�ÿ�H�Q�� �X�� �6�L�Q�M�X���´���6�W�D�U�R�K�U�Y�D�W�V�N�D�� �S�U�R�V�Y�M�H�W�D 12 (1982), 23; “Archäologische Spuren ostgotischer 
Anwesenheit im heutigen Bereich Jugoslawiens,” in �3�U�R�E�O�H�P�L���V�H�R�E�H���Q�D�U�R�G�D���X���.�D�U�S�D�W�N�R�M���N�R�W�O�L�Q�L����
�6�D�R�S�ã�W�H�Q�M�D���V�D���Q�D�X�þ�Q�R�J���V�N�X�S�D�������������������G�H�F�H�P�E�U�D�����������������H�G�����E�\���'�D�Q�L�F�D���'�L�P�L�W�U�L�M�H�Y�L�ü�����-�R�Y�D�Q���.�R�Y�D�þ�H�Y�L�ü��
and Zdenko Vinski (Novi Sad: Matica srpska, 1978), p. 42).
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�ƒ�”�‘�—�•�†���x�r�r�á���ƒ�•���™�‡�Ž�Ž���™�‹�–�Š���–�Š�‡���•�ƒ�•�‡�����‹�…�‹�•�‹�—�•���‹�•�•�…�”�‹�„�‡�†���‘�•���–�Š�‡���Š�‡�Ž�•�‡�–�ä30 

27 On the sixth-century Heruli, see Alexander Sarantis, “The Justinianic Herules: From Allied 
Barbarians to Roman Provincials,” in Neglected Barbarians, ed. by Florin Curta, Studies in the 
Early Middle Ages, vol. 32 (Turnhout: Brepols, 2010), 361-403; Roland Steinacher, “The Herules: 
Fragments of a History,” in Neglected Barbarians, 345-56.
28 For the possible Eastern Roman cavalrymen as bearers, cf. I.P. Stephenson, Roman Cavalry 
Equipment (Stroud-Charleston, SC: Tempus Publishing, 2003), 31. On the eastern Roman origin 
�R�I���W�K�H���%�D�O�G�H�Q�K�H�L�P���W�\�S�H���K�H�O�P�H�W�V�����V�H�H���9�L�Q�V�N�L�����³�â�O�M�D�H�P���H�S�R�K�H���V�H�R�E�H���Q�D�U�R�G�D���´�����������������,�G�H�P�����³�'�R�G�D�W�Q�D��
�]�D�S�D�å�D�Q�M�D���R���ã�O�M�H�P�R�Y�L�P�D���W�L�S�D���1�D�U�R�Q�D���%�D�O�G�H�Q�K�H�L�P���´���6�W�D�U�R�K�U�Y�D�W�V�N�D���S�U�R�V�Y�M�H�W�D 14 (1984), 89-90.
������ �8�J�O�H�ã�L�ü�����³�6�S�D�Q�J�H�Q�K�H�O�P�H���´����������������
������ �&�I�����9�L�Q�V�N�L�����³�'�R�G�D�W�Q�D���]�D�S�D�å�D�Q�M�D���´���S�������������Z�L�W�K���3�L�W�H�ã�D����Katalog nalaza, 17, no. 12.
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������ �2�Q�� �W�K�H�� �V�R���F�D�O�O�H�G�� �S�D�O�D�F�H�� �D�W�� �3�R�O�D�þ�H���� �V�H�H�� �0�L�F�K�H�O�D�Q�J�H�O�R�� �&�D�J�L�D�Q�R�� �G�H�� �$�]�H�Y�H�G�R���� �³�,�O�� �µ�3�D�O�D�W�L�X�P�¶��
di Porto Palazzo a Meleda,” in Tardo antico e alto medioevo. La forma artistica nel passaggio 
dell’antichità al medioevo. Atti del Convegno Internazionale, Roma, 4-7 aprile 1967 (Roma: 
�$�F�F�D�G�H�P�L�D���Q�D�]�L�R�Q�D�O�H���G�H�L���/�L�Q�F�H�L�������������������������������������,�J�R�U���)�L�V�N�R�Y�L�ü�����³�-�H�V�X���O�L���3�R�O�D�þ�H���Q�D���0�O�M�H�W�X���E�L�O�H���V�L�M�H�O�R��
vladara Dalmacije?,” Prilozi Instituta za arheologiju u Zagrebu 13-14 (1996-1997), 61-82; Idem, 
�³�/�D�W�H���D�Q�W�L�T�X�H���E�X�L�O�G�L�Q�J�V���L�Q���3�R�O�D�þ�H���R�Q���W�K�H���L�V�O�D�Q�G���R�I���0�O�M�H�W���´���L�Q��L’Époque de Justinien et les problèmes 
de VIe et VIIe���V�L�q�F�O�H�V�����5�D�G�R�Y�L���;�,�,�,�����P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J���N�R�Q�J�U�H�V�D���]�D���V�W�D�U�R�N�U�ã�ü�D�Q�V�N�X���D�U�K�H�R�O�R�J�L�M�X, vol. 3, 
�H�G�����E�\���1�H�Q�D�G���&�D�P�E�L���D�Q�G���(�P�L�O�L�R���0�D�U�L�Q�����9�D�W�L�F�D�Q���±���6�S�O�L�W�����3�R�Q�W�L�¿���F�L�R���,�V�W�L�W�X�W�R���G�L���$�U�F�K�H�R�O�R�J�L�D���&�U�L�V�W�L�D�Q�D����
�$�U�K�H�R�O�R�ã�N�L���P�X�]�H�M���X���6�S�O�L�W�X�������������������������������������-�R�V�L�S���6�W�R�ã�L�ü�����,�Y�D�Q���7�H�Q�ã�H�N�����,�Y�D�Q�D���9�D�O�M�D�W�R���9�U�X�V���D�Q�G���,�Y�L�F�D��
�ä�L�O�H�����³�,�V�S�U�D�Y�O�M�H�Q�L���W�O�R�F�U�W���N�D�V�Q�R�D�Q�W�L�þ�N�H���S�D�O�D�þ�H���X���3�R�O�D�þ�D�P�D���Q�D���R�W�R�N�X���0�O�M�H�W�X���´���'�X�E�U�R�Y�Q�L�N�����ý�D�V�R�S�L�V���]�D��
�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W���L���]�Q�D�Q�R�V�W���������������������������������������������������7�L�Q���7�X�U�N�R�Y�L�ü�����³�7�K�H���/�D�W�H���$�Q�W�L�T�X�H���µ�3�D�O�D�F�H�¶���L�Q���3�R�O�D�þ�H��
Bay (Mljet) – Tetrarchic “Palace”?,” Hortus Artium Medievalium 17 (2011), 211-233.
������ �2�Q���W�K�L�V�����V�H�H���,�Y�D�Q�N�D���1�L�N�R�O�D�M�H�Y�L�ü�����³�9�H�O�L�N�L���S�R�V�H�G���X���'�D�O�P�D�F�L�M�L���X���9���L���9�,���Y�H�N�X���X���V�Y�H�W�O�R�V�W�L���D�U�K�H�R�O�R�ã�N�L�K���Q�D�O�D�]�D���´��
�=�E�R�U�Q�L�N���U�D�G�R�Y�D���9�L�]�D�Q�W�R�O�R�ã�$�N�R�J���L�Q�V�W�L�W�X�W�D�������������������������������������������0�D�U�L�Q���=�D�Q�L�Q�R�Y�L�ü�����³�$�Y�V�R�Q�L�Y�V���Y�L�U���V�S�H�F�W�D�E�L�O�L�V����
�1�R�Y�L���Q�D�P�M�H�V�Q�L�N���N�D�V�Q�R�D�Q�W�L�þ�N�H���'�D�O�P�D�F�L�M�H���´��Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji 26 (1987), 15-16.
������ �6�H�H�� �8�J�O�H�ã�L�ü���� �³�2�� �H�W�Q�L�þ�N�R�M�� �S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W�L���´�� ���������������� �,�G�H�P���� �³�2�� �1�D�U�R�Q�L�� �X�� �L�V�W�R�þ�Q�R�J�R�W�V�N�R�� �G�R�E�D�� �Q�D��
�W�H�P�H�O�M�X���D�U�K�H�R�O�R�ã�N�L�K���Q�D�O�D�]�D���´��Diadora 21 (2003), 206, 209.
������ �6�H�H�� �8�J�O�H�ã�L�ü���� �³�1�D�M�Q�R�Y�L�M�L�� �J�H�U�P�D�Q�V�N�L�� �Q�D�O�D�]�L�� �V�H�R�E�H�� �Q�D�U�R�G�D�� �L�]�� �V�M�H�Y�H�U�Q�H�� �'�D�O�P�D�F�L�M�H���´��Prilozi 
Instituta za arheologiju u Zagrebu 24 (2007), 273-276.
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51 Zdenko Vinski, “Rani srednji vijek u Jugoslaviji od 400. do 800. godine,” �9�M�H�V�Q�L�N���$�U�K�H�R�O�R�ã�N�R�J��
muzeja u Zagrebu 5 (1971), 54; Idem, “Archäologische Spuren,” 39-40; Idem, “Razmatranja o 
iskopavanjima u Kninu,” 8, 9, 33.
������ �&�I�����â�N�U�J�X�O�M�D�����³�/�¶�D�U�F�K�H�R�O�R�J�L�D���G�H�O�O�¶���$�G�U�L�D�W�L�F�R���R�U�L�H�Q�W�D�O�H���´�������������Z�L�W�K���'�D�Q�L�M�H�O���'�å�L�Q�R����Becoming 
Slav, Becoming Croat. Identity Transformations in Post-Roman and Early Medieval Dalmatia, 
East Central and Eastern Europe in the Middle Ages, 450-1450, vol. 12 (Leiden – Boston: Brill, 
2010), 82.
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The archaeological approach and the need for 
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The beginnings of castle excavations before 1945
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36 Some other early medieval cemeteries were also excavated using the same method e.g. Vukovar – 
�/�L�M�H�Y�D���E�D�U�D�������������������������������D�Q�G���1�L�Q���±���ä�G�U�L�M�D�F���������������������������������ä�H�O�M�N�R���'�H�P�R�����5�D�Q�R�V�U�H�G�Q�M�R�Y�M�H�N�R�Y�Q�R���J�U�R�E�O�M�H��
�E�M�H�O�R�E�U�G�V�N�H���N�X�O�W�X�U�H�����9�X�N�R�Y�D�U���±���/�L�M�H�Y�D���E�D�U�D�����;�����;�,�����V�W�R�O�M�H�ü�H�������=�D�J�U�H�E�����$�U�K�H�R�O�R�ã�N�L���P�X�]�H�M���=�D�J�U�H�E��������������������������
�-�D�Q�N�R���%�H�O�R�ã�H�Y�L�ü�����6�W�D�U�R�K�U�Y�D�W�V�N�R���J�U�R�E�O�M�H���Q�D���ä�G�U�L�M�D�F�X���X���1�L�Q�X�����=�D�G�D�U�����$�U�K�H�R�O�R�ã�N�L���P�X�]�H�M���=�D�G�D�U������������������������
37 Zdenko Vinski and Ksenija Vinski Gasparini, �*�U�D�G�L�ã�W�H���X���0�U�V�X�Q�M�V�N�R�P���O�X�J�X�����=�D�J�U�H�E�����$�U�K�H�R�O�R�ã�N�L��
muzej u Zagrebu, 1950).
������ �ä�H�O�M�N�R���'�H�P�R�����³�&�D�V�W�U�X�P���.�H�X�N�D�S�U�R�Q�F�K�D���.�X�Z�D�U���±���S�R�þ�H�F�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���´���3�R�G�U�D�Y�V�N�L���]�E�R�U�Q�L�N���µ���� 
(1984), 320.
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Castle research after 1990
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���‡���…�ƒ�•���•�‹�•�‰�Ž�‡���‘�—�–���–�™�‘���…�ƒ�•�‡�•���Š�‡�”�‡�á���ƒ�•���–�Š�‡���‡�š�…�ƒ�˜�ƒ�–�‹�‘�•�•���™�‡�”�‡���•�‹�•�‹�Ž�ƒ�”�ã�����œ�ƒ�Ž�Œ��
�ƒ�•�†�����‡�Ž�‹�•�‹�����ƒ�„�‘�”�á���…�ƒ�•�–�Ž�‡�•���–�Š�ƒ�–���™�‡�”�‡���—�•�‡�†���—�’���—�•�–�‹�Ž���–�Š�‡���–�™�‡�•�–�‹�‡�–�Š���…�‡�•�–�—�”�›��
�ƒ�•�†�� �Š�ƒ�˜�‡�� �„�‡�‡�•�� �’�”�‡�•�‡�”�˜�‡�†�� �‹�•�� �–�Š�‡�‹�”�� �‡�•�–�‹�”�‡�–�›�ä�� ���‡�…�ƒ�—�•�‡�� �‘�ˆ�� �…�‘�•�•�–�”�—�…�–�‹�‘�•��
�™�‘�”�•�•�� �–�Š�ƒ�–�� �‘�…�…�—�”�”�‡�†�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �•�‘�”�–�Š�‡�”�•�� �’�ƒ�”�–�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� ���œ�ƒ�Ž�Œ�� �…�ƒ�•�–�Ž�‡�á�� �ƒ�� �Ž�ƒ�”�‰�‡�”��
�ƒ�•�‘�—�•�–���‘�ˆ���…�‡�”�ƒ�•�‹�…�•���™�ƒ�•���ˆ�‘�—�•�†���†�—�”�‹�•�‰���‡�š�…�ƒ�˜�ƒ�–�‹�‘�•�•���‘�ˆ���–�Š�‡���ˆ�‘�—�•�†�ƒ�–�‹�‘�•�•�ä��
���•�� �–�Š�‡�� �…�‡�”�ƒ�•�‹�…�•�� �†�ƒ�–�‡�†�� �ˆ�”�‘�•�� �–�Š�‡�� �’�”�‡�Š�‹�•�–�‘�”�‹�…�� �‡�”�ƒ�á�� �ƒ�”�…�Š�ƒ�‡�‘�Ž�‘�‰�‹�•�–�•�� �™�‡�”�‡��
�…�ƒ�Ž�Ž�‡�†���—�’���–�‘���–�Š�‡���Ð�‹�‡�Ž�†�ä�v�t�����ˆ�–�‡�”���–�Š�‡���–�”�‡�•�…�Š�‡�•���™�‡�”�‡���‡�š�…�ƒ�˜�ƒ�–�‡�†���‹�•���s�{�{�s�á���–�Š�‡��
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�•�’�ƒ�•�•�‹�•�‰�� �•�‡�˜�‡�”�ƒ�Ž�� �•�–�”�ƒ�–�ƒ�á�� �™�‹�–�Š�� �Ð�‹�•�†�•�� �ˆ�”�‘�•�� �’�”�‡�Š�‹�•�–�‘�”�‹�…�� �–�‹�•�‡�•�á�� �…�Ž�ƒ�•�•�‹�…�ƒ�Ž��
�ƒ�•�–�‹�“�—�‹�–�›�á���‡�ƒ�”�Ž�›���ƒ�•�†���Š�‹�‰�Š���•�‡�†�‹�‡�˜�ƒ�Ž���’�‡�”�‹�‘�†�ä�v�u�����Š�‡���‡�š�…�ƒ�˜�ƒ�–�‹�‘�•�•���™�‡�”�‡���•�ƒ�†�‡��
�•�—�„�‘�”�†�‹�•�ƒ�–�‡���–�‘���–�Š�‡���•�‡�‡�†�•���‘�ˆ���…�‘�•�•�‡�”�˜�ƒ�–�‘�”�•���ƒ�•�†���–�Š�‡���‡�š�…�ƒ�˜�ƒ�–�‹�‘�•�•���–�Š�ƒ�–���™�‡�”�‡��
�—�•�†�‡�”�–�ƒ�•�‡�•���™�‡�”�‡���•�‘�•�–�Ž�›���‘�ˆ���ƒ���’�”�‘�–�‡�…�–�‹�˜�‡���…�Š�ƒ�”�ƒ�…�–�‡�”�ä�����•�‘�–�Š�‡�”���…�ƒ�•�’�ƒ�‹�‰�•���‘�ˆ��
�‡�š�…�ƒ�˜�ƒ�–�‹�‘�•�•���–�‘�‘�•���’�Ž�ƒ�…�‡���ƒ�–�����œ�ƒ�Ž�Œ���‹�•���t�r�r�t�á���Ž�‹�•�‡�™�‹�•�‡���†�‡�’�‡�•�†�‡�•�–���‘�•���’�Ž�ƒ�•�•�‡�†��

39 Today the Institute of archaeology in Zagreb.
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������ �$�S�R�V�W�R�O�R�Y�D�� �0�D�U�ã�D�Y�H�O�V�N�L���� �³�.�D�]�Q�H�Q�R�� �L�� �S�U�R�F�H�V�Q�R�� �S�U�D�Y�R�� �=�O�D�W�Q�H�� �E�X�O�H���´�� �������� �-�R�V�L�S�� �%�D�U�E�D�U�L�ü����
�³�'�L�S�O�R�P�D�W�L�þ�N�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���=�O�D�W�Q�H���E�X�O�H�³�����L�Q����Zlatna bula�������������������.�O�D�L�ü�� Zagreb, 230.
������ �,�J�R�U�� �9�X�O�H�W�L�ü���� �³�.�D�]�Q�H�Q�L�� �S�R�V�W�X�S�D�N�� �]�D�J�U�H�E�D�þ�N�R�J�� �*�U�D�G�H�F�D�� �N�D�R�� �S�U�L�P�M�H�U�� �D�N�X�]�D�W�R�U�Q�R�J�� �N�D�]�Q�H�Q�R�J��
postupka srednjovjekovne Hrvatske,” �3�U�D�Y�Q�L���Y�M�H�V�Q�L�N 25/1 (2009), 81.
������ ���$�S�R�V�W�R�O�R�Y�D���0�D�U�ã�D�Y�H�O�V�N�L�����³�2���R�E�L�þ�D�M�Q�R�P���S�U�D�Y�X���´������������������
17 Pensa was money of account in medieval Hungary, equal to the 40 pennies. Penny or denarius, 
was the most widespread coin minted in medieval Hungary. See: Péter Banyo and Martyn Rady 
(eds.), The Laws of the Medieval Kingdom of Hungary IV, 1490-1526 (Budapest: Central European 
University Press, 2012), 326.
18 For the published document of the Golden Bull, see: MCZ 1, 15-18.
������ �$�S�R�V�W�R�O�R�Y�D���0�D�U�ã�D�Y�H�O�V�N�L�����³�.�D�]�Q�H�Q�R���L���S�U�R�F�H�V�Q�R���S�U�D�Y�R���´��������������



���”�‹�•�–�‹�•�ƒ����—�†�ƒ�æ�á�����…�‘�’�‡�•���ƒ�•�†���Ž�‹�•�‹�–�•���‘�ˆ���‹�•�–�‡�”�’�”�‡�–�ƒ�–�‹�‘�•���‘�ˆ���•�ƒ�‰�‹�•�–�”�ƒ�–�‡�ï�•���ƒ�–�–�‹�–�—�†�‡�ä�ä�ä

135

�•�•�ƒ�Ž�Ž�‡�”���•�Š�‘�‡�•���̂ �‘�”���s�v���’�‡�•�•�‹�‡�•�ä�t�r�����‡�•�‹�†�‡�•�á���–�Š�‡���–�‡�š�–���‘�̂ ���–�Š�‡���’�”�‹�̃ �‹�Ž�‡�‰�‡���‹�•�…�Ž�—�†�‡�†��
�•�‘�•�‡���•�‘�•�•�‘�•�‡�–�ƒ�”�›���’�—�•�‹�•�Š�•�‡�•�–�•���ƒ�•���ƒ���•�ƒ�•�…�–�‹�‘�•���ˆ�‘�”���–�”�‹�’�Ž�‡���”�‡�…�‹�†�‹�˜�‹�•�–�•���ƒ�•�†��
�•�—�”�†�‡�”�‡�”�•�ä�� ���ƒ�•�…�–�‹�‘�•�� �ˆ�‘�”�� �–�”�‹�’�Ž�‡�� �”�‡�…�‹�†�‹�˜�‹�•�–�� �™�ƒ�•�� �‡�š�’�—�Ž�•�‹�‘�•�� �ˆ�”�‘�•�� �–�Š�‡�� �…�‹�–�›��
�ƒ�…�…�‘�•�’�ƒ�•�‹�‡�†���™�‹�–�Š���’�”�‘�’�‡�”�–�›���…�‘�•�Ð�‹�•�…�ƒ�–�‹�‘�•�á���ƒ�Ž�–�Š�‘�—�‰�Š���‹�–�•���‹�•�’�Ž�‡�•�‡�•�–�ƒ�–�‹�‘�•��
�‹�•�� �’�”�ƒ�…�–�‹�…�‡�� �‹�•�� �•�‘�•�‡�–�‹�•�‡�•�� �“�—�‡�•�–�‹�‘�•�ƒ�„�Ž�‡�ä�� ���”�‘�’�‡�”�–�›�� �…�‘�•�Ð�‹�•�…�ƒ�–�‹�‘�•�� �™�‘�—�Ž�†��
�Š�ƒ�˜�‡�� �„�‡�‡�•�� �‹�•�’�‘�•�‡�†�� �ƒ�Ž�•�‘�� �–�‘�� �–�Š�‡�� �•�—�”�†�‡�”�‡�”�•�� �•�‘�� �–�Š�ƒ�–�� �–�™�‘�� �–�Š�‹�”�†�•�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡��
�ƒ�•�•�‡�–�•�� �™�‘�—�Ž�†�� �Š�ƒ�˜�‡�� �„�‡�Ž�‘�•�‰�‡�†�� �–�‘�� �–�Š�‡�� �”�‡�Ž�ƒ�–�‹�˜�‡�•�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �˜�‹�…�–�‹�•�á�� �ƒ�•�†�� �‘�•�‡��
�–�Š�‹�”�†���–�‘���–�Š�‡���…�‹�–�›�á���™�Š�‹�Ž�‡���–�Š�‡���’�‡�”�’�‡�–�”�ƒ�–�‘�”�•���ˆ�ƒ�…�‡�†���–�Š�‡���†�‡�ƒ�–�Š���’�‡�•�ƒ�Ž�–�›�ä�t�s�����Š�‡��
�‡�š�…�‡�’�–�‹�‘�•���™�ƒ�•���…�ƒ�•�‡�•���‘�ˆ���•�—�”�†�‡�”���‹�•���™�Š�‹�…�Š���–�Š�‡���’�‡�”�’�‡�–�”�ƒ�–�‘�”�•���Š�ƒ�†���•�‘�–���ƒ�…�–�‡�†��
�™�‹�–�Š���’�”�‡�•�‡�†�‹�–�ƒ�–�‹�‘�•�ã���–�Š�‡���
�‘�Ž�†�‡�•�����—�Ž�Ž���‹�•�’�‘�•�‡�†���‘�•���–�Š�‡�•���–�Š�‡���‘�„�Ž�‹�‰�ƒ�–�‹�‘�•���‘�ˆ��
�’�ƒ�›�‹�•�‰���s�r�r pensae���ƒ�•���…�‘�•�’�‡�•�•�ƒ�–�‹�‘�•���–�‘���˜�‹�…�–�‹�•�ï�•���ˆ�ƒ�•�‹�Ž�›���ƒ�•�†���t�r pensae of 
�…�‘�—�”�–���…�‘�•�–�•�ä�t�t�����‘�•�˜�‹�…�–�‡�†���’�‡�”�•�‘�•�•���™�Š�‘���†�‹�†���•�‘�–���Š�ƒ�˜�‡���‡�•�‘�—�‰�Š���ƒ�•�•�‡�–�•���–�‘���’�ƒ�›��
�•�—�…�Š���Š�‹�‰�Š���ƒ�•�‘�—�•�–���™�‡�”�‡���Ž�‡�ˆ�–���–�‘���–�Š�‡���•�‡�”�…�›���‘�ˆ���…�‹�–�‹�œ�‡�•�•�ä�t�u

���Š�‡���ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‹�•���‘�ˆ���–�Š�‡���
�‘�Ž�†�‡�•�����—�Ž�Ž���•�Š�‘�™�‡�†���–�Š�‡���‰�‡�•�‡�”�ƒ�Ž���ˆ�”�ƒ�•�‡�™�‘�”�•��
�ˆ�‘�”���’�—�•�‹�•�Š�‹�•�‰���˜�‹�‘�Ž�‡�•�–���‘�ˆ�ˆ�‡�•�•�‡�•�ä�����‘�™�‡�˜�‡�”�á���ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‡�†���…�ƒ�•�‡�•���•�Š�‘�™�‡�†���’�Ž�‡�•�–�›��
�‘�ˆ���˜�ƒ�”�‹�‘�—�•���•�‘�Ž�—�–�‹�‘�•�•���‹�•���Ž�‡�‰�ƒ�Ž���’�”�ƒ�…�–�‹�…�‡���ˆ�‘�”���’�”�‘�„�Ž�‡�•�•���–�Š�ƒ�–���™�”�‹�–�–�‡�•���Ž�ƒ�™���…�‘�—�Ž�†��
�•�‘�–���“�—�‹�–�‡���”�‡�•�‘�Ž�˜�‡�ä�����Š�‹�•���Ž�‡�ƒ�†�•���—�•���–�‘���–�Š�‡���…�‡�”�–�ƒ�‹�•���•�‡�–�Š�‘�†�‘�Ž�‘�‰�‹�…�ƒ�Ž���‘�„�•�–�ƒ�…�Ž�‡�•�ä��
�	�‹�”�•�–���‹�•���“�—�ƒ�Ž�‹�–�ƒ�–�‹�˜�‡�ã���•�‘�”�‡���ƒ�…�–�‹�‘�•�•���™�‡�”�‡���’�—�•�‹�•�Š�‡�†���–�Š�ƒ�•���™�‡�”�‡���†�‡�Ð�‹�•�‡�†���ƒ�•��
�˜�‹�‘�Ž�‡�•�–���„�›���–�Š�‡���’�”�‹�˜�‹�Ž�‡�‰�‡�ä�����Š�‹�Ž�‡���–�Š�‡���
�‘�Ž�†�‡�•�����—�Ž�Ž���•�‡�•�–�‹�‘�•�•���‘�•�Ž�›���•�Ž�ƒ�’�’�‹�•�‰�á��
�’�—�Ž�Ž�‹�•�‰���Š�ƒ�‹�”�á���™�‘�—�•�†�‹�•�‰���™�‹�–�Š���‘�”���™�‹�–�Š�‘�—�–���•�—�–�‹�Ž�ƒ�–�‹�‘�•���ƒ�•�†���Š�‘�•�‹�…�‹�†�‡�á���‹�•���–�”�‹�ƒ�Ž��
�†�‘�…�—�•�‡�•�–�•�� �ˆ�”�‘�•�� �–�Š�‡�� �•�‡�…�‘�•�†�� �Š�ƒ�Ž�ˆ�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �Ð�‹�ˆ�–�‡�‡�•�–�Š�� �…�‡�•�–�—�”�›�� �™�‡�� �…�ƒ�•�� �ƒ�Ž�•�‘��
�Ð�‹�•�†���ƒ�…�…�—�•�ƒ�–�‹�‘�•�•���ˆ�‘�”���’�—�•�Š�‹�•�‰����trusio���á���Ž�ƒ�•�Š�‹�•�‰���‘�”���™�Š�‹�’�’�‹�•�‰����verberatio���á��
�„�‡�ƒ�–�‹�•�‰����percussio���á���•�Š�‡�†�†�‹�•�‰���‘�ˆ���„�Ž�‘�‘�†����sanguinis effusio���á���ƒ�•�†���ˆ�‘�”���‰�‹�˜�‹�•�‰��
�‹�•�Œ�—�”�‹�‡�•�á���‹�ä�‡�ä���Ž�‡�•�‹�‘�•�•���ƒ�•�†���…�‹�…�ƒ�–�”�‹�…�‡�•�ä���	�—�”�–�Š�‡�”�á���‹�–���‹�•���•�‡�…�‡�•�•�ƒ�”�›���–�‘���ò�†�‡�…�‹�’�Š�‡�”�ó��
�–�Š�‡���ˆ�—�Ž�Ž���•�‡�ƒ�•�‹�•�‰���‘�ˆ���–�Š�‡���–�‡�”�•�•���—�•�‡�†���‹�•���…�‘�—�”�–���”�‡�…�‘�”�†�•�á���•�‹�•�…�‡���–�Š�‡�›���…�Ž�‡�ƒ�”�Ž�›��
�…�‘�˜�‡�”���ƒ���™�‹�†�‡�”���…�‘�•�–�‡�š�–���–�Š�ƒ�•���–�Š�‡���•�–�ƒ�•�†�ƒ�”�†���‡�š�’�”�‡�•�•�‡�†���‹�•���–�Š�‡���†�‹�…�–�‹�‘�•�ƒ�”�‹�‡�•�ä��
���•�’�‡�…�‹�ƒ�Ž�Ž�›�� �’�”�‘�„�Ž�‡�•�ƒ�–�‹�…�� �–�‡�”�•�•�� �ƒ�”�‡��verberatio�á��percussio�� �ƒ�•�†��sanguinis 
effusio�ä�����Š�‹�Ž�‡���–�Š�‡�����ƒ�–�‹�•���–�‡�”�• verberatio���”�‡�ˆ�‡�”�•���–�‘���–�Š�‡���Ð�Ž�‘�‰�‰�‹�•�‰�á���‹�–���•�Š�‘�—�Ž�†��
�„�‡���•�‘�–�‡�†���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡���•�ƒ�•�‡�á���‡�š�…�‡�’�–���–�Š�‡���„�Ž�‘�™�•���™�‹�–�Š���–�Š�‡���™�ƒ�•�†���‘�”���”�‘�†�á���‹�•�…�Ž�—�†�‡�•��
�–�Š�‡���•�–�”�‹�•�‡�•���™�‹�–�Š���ƒ�Ž�Ž���‘�„�Œ�‡�…�–�•���•�Š�ƒ�’�‡�†���Ž�‹�•�‡���…�ƒ�•�‡�ä�����Š�—�•�á���‹�•����ƒ�•�—�ƒ�”�›���s�v�y�s���–�ƒ�‹�Ž�‘�”��
���—�•�‡���™�ƒ�•���•�‡�•�–�‡�•�…�‡�†���–�‘���’�ƒ�›���s�r���•�ƒ�”�•�•���–�‘���–�Š�‡���Š�‡�”�ƒ�Ž�†���
�‡�‘�”�‰�‡���„�‡�…�ƒ�—�•�‡���Š�‡��
eundem cum baculo verberavit.�t�v�� ���‘�”�‡�‘�˜�‡�”�á�� �–�Š�‡�� �–�‡�”�•��verberatio�� �‹�•�� �–�Š�‡��
�Œ�—�†�‹�…�‹�ƒ�Ž�� �–�‡�”�•�‹�•�‘�Ž�‘�‰�›�� �ƒ�Ž�•�‘�� �•�‘�•�‡�–�‹�•�‡�•�� �‘�…�…�—�”�•�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �…�‘�•�–�‡�š�–�� �‘�ˆ�� �•�…�—�ˆ�Ð�Ž�‡�á��
�™�Š�‹�…�Š�� �†�‹�†�� �•�‘�–�� �•�‡�…�‡�•�•�ƒ�”�‹�Ž�›�� �‹�•�…�Ž�—�†�‡�� �•�‡�•�–�‹�‘�•�‡�†�� �•�‡�ƒ�•�•�ä�� ���Š�‡�� �‡�š�ƒ�•�’�Ž�‡�� �‹�•��
�‘�•�‡���…�ƒ�•�‡���‘�ˆ����—�Ž�›���s�v�x�u�á���™�Š�‡�•���•�Š�‘�‡�•�ƒ�•�‡�”�•�����–�‡�˜�‡�•���ƒ�•�†�����—�•�‡���‡�•�†�‡�†���—�’���‹�•��

20 MCZ 3, 47-50.
21 MCZ 3, 78.
������ �ä�H�O�M�N�R�� �+�R�U�Y�D�W�L�ü���� �³�3�R�Y�L�M�H�V�W�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�J�D�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�R�J�� �N�D�]�Q�H�Q�R�J�� �S�U�D�Y�D���´���+�U�Y�D�W�V�N�L�� �O�M�H�W�R�S�L�V�� �]�D��
�N�D�]�Q�H�Q�R���S�U�D�Y�R���L���S�U�D�N�V�X 4/2 (1997), 775.
������ �$�S�R�V�W�R�O�R�Y�D���0�D�U�ã�D�Y�H�O�V�N�L�����³�.�D�]�Q�H�Q�R���L���S�U�R�F�H�V�Q�R���S�U�D�Y�R���´��������
24 MCZ 7, 379-380, 381.
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�����ƒ�’�‡�”�•���ƒ�•�†�����”�‘�…�‡�‡�†�‹�•�‰�•���‘�ˆ���–�Š�‡�����Š�‹�”�†�����‡�†�‹�‡�˜�ƒ�Ž�����‘�”�•�•�Š�‘�’���‹�•�����‹�Œ�‡�•�ƒ

�…�‘�—�”�–��racione mutue inter eosdem verberacionis.�t�w�����‡�”�•��percussio���”�‡�ˆ�‡�”�•��
�–�‘���†�‹�ˆ�ˆ�‡�”�‡�•�–���‹�•�Œ�—�”�‹�‡�•�ã���•�‡�˜�‡�”�‡���„�Ž�‘�™�•���‰�‹�˜�‡�•���„�›���•�‹�•�…�‡�Ž�Ž�ƒ�•�‡�‘�—�•���–�‘�‘�Ž�•�á���•�—�…�Š���ƒ�•��
�ƒ�š�‡�•�t�x���ƒ�•�†���‹�”�‘�•���”�‘�†�•���‘�”���„�›���•�Š�ƒ�”�’���‘�„�Œ�‡�…�–�•���Ž�‹�•�‡���•�•�‹�˜�‡�•�á���‘�”���‡�˜�‡�•���ˆ�”�ƒ�…�–�—�”�‡�•�ä��
�	�‘�”���‡�š�ƒ�•�’�Ž�‡�á���‹�•�����ƒ�”�…�Š���s�v�w�v�����ƒ�—�Ž�á���•�‘�•���‘�ˆ���†�‡�…�‡�ƒ�•�‡�†�����•�–�Š�‘�•�›��Gonychych�á��
�…�‘�•�ˆ�‡�•�•�‡�†�� �–�Š�ƒ�–�� �Š�‡�� �‹�•�Œ�—�”�‡�†�� �•�‘�•�‡�� �•�‡�”�˜�ƒ�•�–�� �	�”�‡�†�‡�”�‹�…�á�� �‹�ä�‡�ä�� �–�Š�ƒ�–�� �Š�‡��super 
caput suum cum clava ferrea horribiliter percussit.�t�y�� ���•�� �s�v�x�x�����‹�‘�•�›�•�‹�—�•��
Sypchych�� �•�—�‡�†�� �•�‘�•�‡�� �’�”�‹�‡�•�–�� ���Ž�‡�•�‡�•�•��racione percussionis cum quodam 
biccello���„�—�–�����Ž�‡�•�‡�•�•���†�‹�†���•�‘�–���…�‘�•�‡���–�‘���–�Š�‡���Š�‡�ƒ�”�‹�•�‰�ä�t�z�����•���s�v�y�r���„�Ž�ƒ�…�•�•�•�‹�–�Š��
���•�–�Š�‘�•�›�� �Š�ƒ�†�� �–�‘�� �•�™�‡�ƒ�”��in facto percussionis�� �–�Š�ƒ�–�� ���Š�‘�•�ƒ�•�� �Š�ƒ�†�� �„�”�‘�•�‡�•��
�Š�‹�•�� �Ð�‹�•�‰�‡�”�ä�t�{�� ��—�†�‹�…�‹�ƒ�Ž�� �–�‡�”�•�‹�•�‘�Ž�‘�‰�›�� �‘�ˆ�� �
�”�ƒ�†�‡�…�� �•�ƒ�†�‡�� �†�‹�•�–�‹�•�…�–�‹�‘�•�� �„�‡�–�™�‡�‡�•��
�„�Ž�‡�‡�†�‹�•�‰�á���‹�ä�‡�ä��sanguinis effusio�á���ƒ�•�†���™�‘�—�•�†�•�ä�����Š�‹�Ž�‡���–�Š�‡���Ž�ƒ�–�–�‡�”���‹�•�’�Ž�‹�‡�†���–�Š�‡��
�—�•�‡���‘�ˆ���™�‡�ƒ�’�‘�•�á���„�Ž�‡�‡�†�‹�•�‰�•���™�‡�”�‡���–�Š�‡���…�‘�•�•�‡�“�—�‡�•�…�‡���‘�ˆ���„�‡�ƒ�–�‹�•�‰�á���˜�‡�”�„�‡�”�ƒ�–�‹�‘�•�á��
�„�”�ƒ�™�Ž�•���ƒ�•�†���‘�–�Š�‡�”���„�Ž�‘�™�•���‰�‹�˜�‡�•���„�›���˜�ƒ�”�‹�‘�—�•���‘�„�Œ�‡�…�–�•�ä��

���Š�‡�� �•�‡�…�‘�•�†�� �•�‡�–�Š�‘�†�‘�Ž�‘�‰�‹�…�ƒ�Ž�� �‘�„�•�–�ƒ�…�Ž�‡�� �‹�•�� �“�—�ƒ�•�–�‹�–�ƒ�–�‹�˜�‡�ã�� �…�‡�”�–�ƒ�‹�•��
�–�›�’�‡�•�� �‘�ˆ�� �˜�‹�‘�Ž�‡�•�…�‡�� �”�ƒ�”�‡�Ž�›�� �Ž�‡�†�� �–�‘�� �’�”�‘�•�‡�…�—�–�‹�‘�•�á�� �‡�‹�–�Š�‡�”�� �„�‡�…�ƒ�—�•�‡�� �–�Š�‡�›�� �™�‡�”�‡��
�•�‘�–���•�‡�”�‹�‘�—�•���‘�”���™�‡�”�‡���†�‹�ˆ�Ð�‹�…�—�Ž�–���–�‘���’�”�‘�˜�‡�ä�����‘�•�•�‡�“�—�‡�•�–�Ž�›�á���–�Š�‡���•�…�‘�’�‡�•���ˆ�‘�”���–�Š�‡��
�‹�•�–�‡�”�’�”�‡�–�ƒ�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ�� �•�ƒ�‰�‹�•�–�”�ƒ�–�‡�ï�•�� �ƒ�–�–�‹�–�—�†�‡�� �–�‘�� �˜�‹�‘�Ž�‡�•�…�‡�� �ƒ�”�‡�� �Ž�‹�•�‹�–�‡�†�� �–�‘�� �–�Š�‡��
�ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‹�•�� �‘�ˆ�� �’�”�‡�†�‘�•�‹�•�ƒ�•�–�� �˜�‹�‘�Ž�‡�•�–�� �…�”�‹�•�‡�•�ä�� ���†�†�‹�–�‹�‘�•�ƒ�Ž�� �’�”�‘�„�Ž�‡�•�� �‹�•�� �–�Š�ƒ�–��
�•�‘�–�� �ƒ�Ž�Ž�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡�� �…�Š�ƒ�”�‰�‡�•�� �”�‡�•�—�Ž�–�‡�†�� �‹�•�� �ƒ�� �…�‘�•�˜�‹�…�–�‹�‘�•�á�� �ƒ�•�†�� �–�Š�‡�� �•�ƒ�•�‡�� �–�›�’�‡�� �‘�ˆ��
�˜�‹�‘�Ž�‡�•�…�‡���™�ƒ�•���•�‘�–���ƒ�Ž�™�ƒ�›�•���’�—�•�‹�•�Š�‡�†���‡�“�—�ƒ�Ž�Ž�›�ä�����Š�‡�”�‡�ˆ�‘�”�‡���–�Š�‡���ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‹�•���‘�ˆ���–�Š�‡��
�†�‹�•�–�”�‹�„�—�–�‹�‘�•���‘�ˆ���˜�‹�‘�Ž�‡�•�–���‘�ˆ�ˆ�‡�•�•�‡�•���ƒ�•�†���‘�—�–�…�‘�•�‡�•���‘�ˆ���’�”�‘�•�‡�…�—�–�‹�‘�•�•���…�ƒ�•���„�‡���‘�ˆ��
�‰�”�‡�ƒ�–���Š�‡�Ž�’���‹�•���†�‡�–�‡�…�–�‹�•�‰���…�‘�•�•�‡�…�–�‹�‘�•�•���„�‡�–�™�‡�‡�•���•�‡�•�–�‡�•�…�‹�•�‰���ƒ�•�†���•�‡�˜�‡�”�‹�–�›���‘�ˆ��
�˜�‹�‘�Ž�‡�•�–���ƒ�–�–�ƒ�…�•�•�ä

�	�‹�‰�—�”�‡���s�ä�����‹�•�–�”�‹�„�—�–�‹�‘�•���‘�ˆ���”�‡�‰�‹�•�–�‡�”�‡�†���˜�‹�‘�Ž�‡�•�–���‘�ˆ�ˆ�‡�•�•�‡�•�����s�v�w�r�æ�s�v�z�r��

25 MCZ 7, 244.
26 MCZ 7, 24.
27 MCZ 7, 71. 
28 MCZ 7, 291, 305.
29 MCZ 7, 368.
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���‘�‘�•�‹�•�‰���ƒ�–���†�‹�•�–�”�‹�„�—�–�‹�‘�•���‘�ˆ���”�‡�‰�‹�•�–�‡�”�‡�†���˜�‹�‘�Ž�‡�•�–���‘�ˆ�ˆ�‡�•�•�‡�•�á���‹�–���‹�•���Ž�‹�•�‡�Ž�›��
�–�Š�ƒ�–�� �•�‹�•�‘�”�� �˜�‹�‘�Ž�‡�•�–�� �‘�ˆ�ˆ�‡�•�•�‡�•�� �”�ƒ�”�‡�Ž�›�� �”�‡�’�”�‡�•�‡�•�–�‡�†�� �ƒ�� �…�ƒ�—�•�‡�� �ˆ�‘�”�� �Ž�‹�–�‹�‰�ƒ�–�‹�‘�•�ä��
���Ž�–�Š�‘�—�‰�Š���•�—�…�Š���…�‘�•�Ð�Ž�‹�…�–�•���’�”�‘�„�ƒ�„�Ž�›���™�‡�”�‡���•�‘�–���”�ƒ�”�‡�á���‘�•�Ž�›���ˆ�‘�—�”�����t�ä�w�t� �̈����™�‡�”�‡��
�”�‡�…�‘�”�†�‡�†�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‡�†�� �’�‡�”�‹�‘�†�ã�� �–�™�‘�� �ˆ�‘�”�� �’�—�•�Š�‹�•�‰30�� �ƒ�•�†�� �–�™�‘�� �ˆ�‘�”�� �Š�ƒ�‹�”��
�’�—�Ž�Ž�‹�•�‰�á�� �‘�•�‡�� �ƒ�…�…�‘�•�’�ƒ�•�‹�‡�†�� �™�‹�–�Š�� �•�Ž�ƒ�’�’�‹�•�‰�ä31�� ���‘�•�‡�™�Š�ƒ�–�� �•�‘�”�‡�� �Ž�ƒ�™�•�—�‹�–�•��
���{�á���‹�ä�‡�ä���w�ä�x�x� �̈����™�‡�”�‡���‹�•�‹�–�‹�ƒ�–�‡�†���„�‡�…�ƒ�—�•�‡���‘�ˆ���…�ƒ�—�•�‹�•�‰���Ž�‡�•�‹�‘�•�•���ƒ�•�†���…�‹�…�ƒ�–�”�‹�…�‡�•�ä��
���•�ˆ�‘�”�–�—�•�ƒ�–�‡�Ž�›�á�� �•�‘�—�”�…�‡�•�� �†�‘�� �•�‘�–�� �”�‡�˜�‡�ƒ�Ž�� �Š�‘�™�� �–�Š�‡�•�‡�� �‹�•�Œ�—�”�‹�‡�•�� �™�‡�”�‡�� �…�ƒ�—�•�‡�†�á��
�‡�š�…�‡�’�–���‹�•���‘�•�‡���–�”�‹�ƒ�Ž���’�‡�”�ˆ�‘�”�•�‡�†���‹�•�����‡�…�‡�•�„�‡�”���s�v�x�x���™�Š�‡�•���–�Š�‡���•�Š�‘�‡�•�ƒ�•�‡�”��
���—�•�‡���Š�ƒ�†���–�‘���’�ƒ�›���s�r��pensae �–�‘���•�Š�‘�‡�•�ƒ�•�‡�”�����‹�…�Š�‘�Ž�ƒ�•���„�‡�…�ƒ�—�•�‡�����—�•�‡�ï�•���…�ƒ�Ž�ˆ��
�‹�•�Œ�—�”�‡�†�� ���‹�…�Š�‘�Ž�ƒ�•�ä�u�t�� ���‘�™�‡�˜�‡�”�á�� �„�ƒ�•�‡�†�� �‘�•�� �‹�•�’�‘�•�‡�†�� �Ð�‹�•�‡�•�� �‹�•�� �Ð�‹�˜�‡�� �‘�ˆ�� �•�‹�•�‡��
�–�”�‹�ƒ�Ž�•�á�� �”�ƒ�•�‰�‹�•�‰�� �ˆ�”�‘�•�� �w�� �–�‘�� �s�t�ä�w��pensae�á33�� �‹�ä�‡�ä�� �Ž�‡�•�•�� �‘�”�� �ƒ�”�‘�—�•�†�� �–�Š�‡�� �Ž�‘�™�‡�•�–��
�Ð�‹�•�‡�� �’�”�‡�•�…�”�‹�„�‡�†�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �
�‘�Ž�†�‡�•�� ���—�Ž�Ž�á�� �™�‡�� �…�ƒ�•�� �…�‘�•�…�Ž�—�†�‡�� �–�Š�ƒ�–�� �Ž�‡�•�‹�‘�•�•�� �ƒ�•�†��
�…�‹�…�ƒ�–�”�‹�…�‡�•���™�‘�—�Ž�†���•�‘�–���Š�ƒ�˜�‡���„�‡�‡�•���…�‘�•�•�‹�†�‡�”�‡�†���ƒ�•���•�‡�”�‹�‘�—�•���‹�•�Œ�—�”�‹�‡�•�ä��

���‘�•�–�”�ƒ�”�›�� �–�‘�� �–�Š�‡�•�‡�á�� �–�Š�‡�”�‡�� �ƒ�”�‡�� �–�›�’�‡�•�� �‘�ˆ�� �•�‡�˜�‡�”�‡�� �…�”�‹�•�‡�•�� �™�Š�‹�…�Š��
�…�ƒ�•�� �„�‡�� �ˆ�‘�—�•�†�� �‹�•�� �”�‡�…�‘�”�†�•�� �‘�•�Ž�›�� �‘�…�…�ƒ�•�‹�‘�•�ƒ�Ž�Ž�›�ã�� �‹�•�ˆ�ƒ�•�–�‹�…�‹�†�‡�á�� �ƒ�„�‘�”�–�‹�‘�•�� �ƒ�•�†��
�•�‡�š�—�ƒ�Ž���ƒ�•�•�ƒ�—�Ž�–�•�ä�����Š�‡�”�‡�ƒ�•���…�ƒ�•�‡�•���‘�ˆ���‹�•�ˆ�ƒ�•�–�‹�…�‹�†�‡���ƒ�•�†���ƒ�„�‘�”�–�‹�‘�•���…�ƒ�•���ƒ�Ž�•�‘���„�‡��
�…�‘�•�•�‹�†�‡�”�‡�†���ƒ�•���•�‘�”�–���‘�ˆ���’�Š�›�•�‹�…�ƒ�Ž���„�”�—�–�ƒ�Ž�‹�–�›�á���–�Š�‡�›���ƒ�”�‡���‹�•�…�Ž�—�†�‡�†���‹�•���–�Š�‹�•���ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‹�•�á��
�ƒ�•���™�‡�Ž�Ž���ƒ�•���–�Š�”�‡�‡���…�ƒ�•�‡�•���‘�ˆ���–�ƒ�•�‹�•�‰���˜�‹�”�‰�‹�•�‹�–�›�á���ƒ�Ž�–�Š�‘�—�‰�Š���’�‡�”�ˆ�—�•�…�–�‘�”�‹�Ž�›���™�‘�”�†�‡�†��
�”�‡�…�‘�”�†�•�� �†�‘�� �•�‘�–�� �”�‡�˜�‡�ƒ�Ž�� �™�Š�‡�–�Š�‡�”�� �–�Š�‡�›�� �™�‡�”�‡�� �…�‘�•�•�‹�–�–�‡�†�� �—�•�†�‡�”�� �†�—�”�‡�•�•�� �‘�”��
�˜�‘�Ž�—�•�–�ƒ�”�›�ä�����Š�—�•�á���‹�•���s�v�x�x�����‡�Ž�‡�•�á���–�Š�‡���•�–�‡�’�†�ƒ�—�‰�Š�–�‡�”���‘�ˆ���•�Š�‘�‡�•�ƒ�•�‡�”���	�ƒ�„�‹�ƒ�•��
Wewerycz�á�� �™�ƒ�•�� �’�”�‘�•�‡�…�—�–�‡�†�� �ˆ�‘�”�� �•�‹�Ž�Ž�‹�•�‰�� �Š�‡�”�� �•�‡�™�æ�„�‘�”�•�� �„�›�� �–�Š�”�‘�™�‹�•�‰�� �‹�–��
�‹�•�–�‘�� �ƒ�� �™�‡�Ž�Ž�� �‹�•���˜�‹�…�‘�� �…�ƒ�”�•�‹�Ô�‹�…�—�•�ä�� ���–�� �Ð�‹�”�•�–�� �•�Š�‡�� �™�ƒ�•�� �•�‡�•�–�‡�•�…�‡�†�� �–�‘�� �†�‡�ƒ�–�Š��
�’�‡�•�ƒ�Ž�–�›�á���‹�ä�‡�ä���„�—�”�•�‹�•�‰�á���„�—�–���‹�•���–�Š�‡���‡�•�†���•�Š�‡���™�ƒ�•���•�‡�•�–�‡�•�…�‡�†���–�‘���•�—�ˆ�ˆ�‡�”���Ž�ƒ�•�Š�‡�•��
�ƒ�•�†�� �„�ƒ�•�‹�•�Š�•�‡�•�–�ä�u�v� � � �� ‡� ƒ� •� ‘� •� � � ˆ� ‘� ”� � � –� Š� ‹� •� � � •� ‘� ”� –� � � ‘� ˆ� � � …� Ž� ‡� •� ‡� •� …� ›� � � …� ‘� —� Ž� †� � � „� ‡� � � Ž� ƒ� …� •� � � ‘� ˆ� �
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46 Exception were cases of intrusion of group of men in the unprotected women’s house, for 
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depending on the marital status of victims and their sexual reputation, and rape of women with 
bad reputation was not considered as crime. See: Ruggiero, The Boundaries of Eros, 96; Zrinka 
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�N�D�]�Q�H�Q�R�S�U�D�Y�Q�D���U�H�J�X�O�D�F�L�M�D, 72-73.
48 Walter Prevenier, “Violence against Women in Fifteenth – Century France and the Burgundian 
State,” in Medieval Crime and Social Control, ed. by Barbara A. Hanawalt and David Wallace 
(Minneapolis: University of Minnesota Press, 1998), 191; Dean, Crime in Medieval Europe, 82-85.
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Physical and ecstatic love
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58 Ibid, 17.
59 John Cowburn, Love (Milwaukee: Marquette University Press, 2003), p. 231. See especially 
Aristotle, Nicomachean Ethics, Book 8, Ch. 4. 
60 Cowburn, Love, 234.
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�’�”�‘�˜�‹�†�‡�†�á���ƒ�•�†���‹�•�•�‹�‰�Š�–�•���‹�•�–�‘���–�Š�‡�����”�‘�ƒ�–�‹�ƒ�•���Ž�ƒ�•�‰�—�ƒ�‰�‡���ƒ�”�‡���‡�•�”�‹�…�Š�‡�†�ä

���–���‹�•���‹�•�’�‘�”�–�ƒ�•�–���–�‘���•�–�”�‡�•�•���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡�����”�‘�ƒ�–�‹�ƒ�•���
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���� �0�R�U�H�� �G�H�W�D�L�O�� �D�E�R�X�W�� �W�K�D�W�� �L�Q�� �,�Y�D�Q�� �%�R�W�L�F�D�� �D�Q�G�� �7�R�P�L�V�O�D�Y�� �*�D�O�R�Y�L�ü���� �³�+�U�Y�D�W�V�N�R�J�O�D�J�R�O�M�V�N�L�� �Q�R�W�D�U�L�M�D�W��
u europskom kontekstu“, in �+�U�Y�D�W�V�N�R�� �J�O�D�J�R�O�M�D�ã�W�Y�R�� �X�� �H�X�U�R�S�V�N�R�P�� �R�N�U�X�å�M�X ���=�E�R�U�Q�L�N�� �U�D�G�R�Y�D��
�P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J�D�� �]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�R�J�� �V�N�X�S�D�� �S�R�Y�R�G�R�P�� ���������� �R�E�O�M�H�W�Q�L�F�H�� �6�W�D�U�R�V�O�D�Y�H�Q�V�N�H�� �D�N�D�G�H�P�L�M�H�� �L�� ��������
�R�E�O�M�H�W�Q�L�F�H�� �6�W�D�U�R�V�O�D�Y�H�Q�V�N�R�J�D�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�D���� �.�U�N���� ������ �±�� ������ �;���� ���������������� �H�G���� �E�\�� �9�H�V�Q�D�� �%�D�G�X�U�L�Q�D�� �6�W�L�S�þ�H�Y�L�ü����
�6�D�Q�G�U�D���3�R�å�D�U���D�Q�G���)�U�D�Q�M�R���9�H�O�þ�L�ü�����=�D�J�U�H�E�����6�W�D�U�R�V�O�D�Y�H�Q�V�N�L���L�Q�V�W�L�W�X�W����������������������������������

* This text is a part of introductory study, in: �+�U�Y�D�W�V�N�R�J�O�D�J�R�O�M�V�N�L�� �Q�R�W�D�U�L�M�D�W���R�W�R�N�D���.�U�N�D���� �1�R�W�D�U�L��
�'�X�E�D�ã�Q�L�F�H���� �V�Y���� ������ �7�U�H�ü�L�� �Q�R�W�D�U�V�N�L�� �S�U�R�W�R�N�R�O�� �-�X�U�D�� �6�R�U�P�L�O�L�ü�D�� �������������� �±�� �������������� ���� �&�U�R�D�W�L�D�Q�� �*�O�D�J�R�O�L�W�L�F��
�1�R�W�D�U�\�� �6�H�U�Y�L�F�H�� �R�I�� �.�U�N���� �1�R�W�D�U�L�H�V�� �R�I�� �'�X�E�D�ã�Q�L�F�D���� �Y�R�O���� ������ �7�K�L�U�G�� �1�R�W�D�U�L�D�O�� �3�U�R�W�R�F�R�O�� �R�I�� �-�X�U�H�� �6�R�U�P�L�O�L�ü��
�����������±���������������H�G�L�W�L�Q�J�����L�Q�W�U�R�G�X�F�W�R�U�\���V�W�X�G�\�����F�U�H�D�W�L�R�Q���R�I���W�K�H���J�O�R�V�V�D�U�\���D�Q�G���L�Q�G�H�[���E�\���7�R�P�L�V�O�D�Y�D���%�R�ã�Q�M�D�N��
�%�R�W�L�F�D���� �,�Y�D�Q�� �%�R�W�L�F�D�� �D�Q�G�� �7�R�P�L�V�O�D�Y�� �*�D�O�R�Y�L�ü�� ���=�D�J�U�H�E���� �+�U�Y�D�W�V�N�L�� �G�U�å�D�Y�Q�L�� �D�U�K�L�Y�� �±�� �6�W�D�U�R�V�O�D�Y�H�Q�V�N�L��
�L�Q�V�W�L�W�X�W���±�� �)�L�O�R�]�R�I�V�N�L�� �I�D�N�X�O�W�H�W���6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D�� �X�� �=�D�J�U�H�E�X�� �±�� �)�)���S�U�H�V�V�� �±�� �3�R�Y�L�M�H�V�Q�R�� �G�U�X�ã�W�Y�R�� �R�W�R�N�D�� �.�U�N�D����
2016), 44-56, 69-70. This research was supported by the Croatian Science Foundation under the 
projects Sources, Manuals and Studies for Croatian History from the Middle Ages to the End of 
the Long Nineteenth Century�� ���,�3������������������������������ �D�Q�G�� �E�\�� �W�K�H�� �6�F�L�H�Q�W�L�¿���F�� �&�H�Q�W�U�H�� �R�I�� �(�[�F�H�O�O�H�Q�F�H�� �I�R�U��
Croatian Glagolitism (Zagreb).
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���� �&�I�����0�L�K�R�Y�L�O���%�R�O�R�Q�L�ü�����2�W�R�N���.�U�N���N�R�O�L�M�H�Y�N�D���J�O�D�J�R�O�M�L�F�H�����=�D�J�U�H�E�����.�U�ã�ü�D�Q�V�N�D���V�D�G�D�ã�Q�M�R�V�W����������������
���� �9�M�H�N�R�V�O�D�Y���â�W�H�I�D�Q�L�ü�����*�O�D�J�R�O�M�V�N�L���U�X�N�R�S�L�V�L���R�W�R�N�D���.�U�N�D (Zagreb: Jugoslavenska akademija znanosti 
i umjetnosti, 1960), 18-20.
���� �)�R�U�� �F�R�Q�¿���U�P�D�W�L�R�Q�� �R�I�� �W�K�D�W���� �L�W�� �L�V�� �V�X�I�¿���F�L�H�Q�W�� �W�R�� �R�E�V�H�U�Y�H�� �W�K�H�� �F�R�U�S�X�V�� �R�I�� �*�O�D�J�R�O�L�W�L�F�� �G�L�S�O�R�P�D�W�L�F��
monuments published in the collection �$�F�W�D���&�U�R�D�W�L�F�D���±���/�L�V�W�L�Q�H���K�U�Y�D�W�V�N�H�����,�����.�X�N�X�O�M�H�Y�L�ü���6�D�N�F�L�Q�V�N�L������
i.e. �+�U�Y�D�W�V�N�L���V�S�R�P�H�Q�L�F�L���±���$�F�W�D���&�U�R�D�W�L�F�D�����������â�X�U�P�L�Q�������D�Q�G���L�Q���/�D�W�L�Q���L�Q��Codex diplomaticus comitum 
de Frangepanibus�� ���/���� �7�K�D�O�O�y�F�]�L�� �D�Q�G�� �6���� �%�D�U�D�E�i�V������ �&�I���� �,�Y�D�Q�� �.�X�N�X�O�M�H�Y�L�ü�� �6�D�N�F�L�Q�V�N�L�� ���H�G��������Acta 
�&�U�R�D�W�L�F�D�� �±�� �/�L�V�W�L�Q�H�� �K�U�Y�D�W�V�N�H, Monumenta historica Slavorum meridionalium, vol. 1 (Zagreb: 
�%�U�]�R�W�L�V�N�R�P���Q�D�U�R�G�Q�H���W�L�V�N�D�U�Q�L�F�H���G�U�D�����/�M�X�G�H�Y�L�W�D���*�D�M�D���������������������X�U�R���â�X�U�P�L�Q�����H�G���������+�U�Y�D�W�V�N�L���V�S�R�P�H�Q�L�F�L��
�±�� �$�F�W�D�� �&�U�R�D�W�L�F�D, vol. 1 (1100-1499), Monumenta historico-juridica Slavorum meridionalium, 
vol. 6 (Zagreb: Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti, 1898); Lajos Thallóczy and Samu 
Barabás (eds.), �&�R�G�H�[���G�L�S�O�R�P�D�W�L�F�X�V���F�R�P�L�W�X�P���G�H���)�U�D�Q�J�H�S�D�Q�L�E�X�V���±���$���)�U�D�Q�J�H�S�i�Q���F�V�D�O�i�G���R�N�O�H�Y�p�O�W�i�U�D, 
2 vols. (Budapest: Magyar Tudományos Akadémia, 1910-1913).
���� �â�W�H�I�D�Q�L�ü�����*�O�D�J�R�O�M�V�N�L���U�X�N�R�S�L�V�L���R�W�R�N�D���.�U�N�D, 19.
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������ �,�Y�D�Q���ä�L�F���5�R�N�R�Y���� �³�1�D�V�H�O�M�D�Y�D�Q�M�H���'�X�E�D�ã�Q�L�F�H���L�� �3�R�O�M�L�F�D���X�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�X���´���.�U�þ�N�L�� �]�E�R�U�Q�L�N 7 (1976), 
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�P�H�G�L�H�Y�L�V�W�L�þ�N�H���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�H���U�D�G�L�R�Q�L�F�H���X���5�L�M�H�F�L�����H�G�����E�\���.�R�V�D�Q�D���-�R�Y�D�Q�R�Y�L�ü���	���6�X�]�D�Q�D���0�L�O�M�D�Q�����5�L�M�H�N�D����
�)�L�O�R�]�R�I�V�N�L���I�D�N�X�O�W�H�W���6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D���X���5�L�M�H�F�L���������������������������������H���E�R�R�N���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���D�W�����K�W�W�S�������Z�Z�Z���I�I�U�L���X�Q�L�U�L���K�U��
�K�U���S�R�Y�M�H�U�H�Q�V�W�Y�D���L���R�G�E�R�U�L���L�]�G�D�Y�D�F�N�D���G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W���K�W�P�O���� �&�I���� �D�O�V�R���� �,�Y�D�Q�� �%�R�W�L�F�D�� �D�Q�G�� �7�R�P�L�V�O�D�Y�� �*�D�O�R�Y�L�ü����
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2015 (2014), 86-92.
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���—�„�ƒ�æ�•�‹�…�ƒ�á�����”�•���†�‹�‘�…�‡�•�‡�ó����venerabili presbitero Petro plebano et rectori 
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�ƒ�� �…�‡�”�–�ƒ�‹�•��domin ���’�”�‹�‡�•�–����Petar �‹�•�� �ˆ�‘�—�•�†�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �†�‘�…�—�•�‡�•�–�•�� �•�‹�‰�•�‹�•�‰�� �Š�‹�•��
�•�ƒ�•�‡���™�‹�–�Š���–�Š�‡���–�‹�–�Ž�‡���‘�ˆ��nodarii cesarski pupliki�ä�����–���‹�•���’�”�‡�•�—�•�‡�†���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡��

������ �9�M�H�N�R�V�O�D�Y�� �â�W�H�I�D�Q�L�ü���� �³�'�X�E�D�ã�Q�L�F�D���´�� �L�Q���+�U�Y�D�W�V�N�D�� �H�Q�F�L�N�O�R�S�H�G�L�M�D���� �Y�R�O���� ������ �H�G���� �E�\�� �0�D�W�H�� �8�M�H�Y�L�ü��
���=�D�J�U�H�E�����+�U�Y�D�W�V�N�L���L�]�G�D�Y�D�O�D�þ�N�L���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���]�D�Y�R�G�����������������������������'�X�M�P�R�Y�L�ü���D�Q�G���*�D�O�R�Y�L�ü�����3�O�R�Y�D�Q�V�N�D��
�F�U�L�N�Y�D���V�Y�H�W�R�J�D���$�S�R�O�L�Q�D�U�D, 14-20.
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������ �,�Y�D�Q���0�L�O�þ�H�W�L�ü�����³�*�O�D�J�R�O�M�D�ã�L�����R�V�R�E�L�W�R���N�U�þ�N�L�����X���S�U�R�ã�O�R�V�W�L���K�U�Y�D�W�V�N�R�M���´���6�P�R�W�U�D���±���P�M�H�V�H�þ�Q�L�N���]�D���R�E�ü�X��
prosvjetu 1 (1887) 3, 146-153; 1 (1887) 4, 219-224; 1 (1887) 5, 279-296; 1 (1887) 6, 343-353; 
�0�L�O�þ�H�W�L�ü�����³�+�U�Y�D�W�V�N�D���J�O�D�J�R�º�V�N�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�¿���M�D�����,�����G�L�R�����´����������
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������ �$�U�R�X�Q�G�� �W�H�Q�� �\�H�D�U�V�� �O�D�W�H�U���� �D�� �S�D�U�W�� �R�I�� �W�K�H�� �'�X�E�D�ã�Q�L�F�D�� �P�D�Q�X�V�F�U�L�S�W�V�� �V�W�R�U�H�G�� �L�Q�� �W�K�H�� �$�U�F�K�L�Y�H�� �R�I�� �W�K�H��
�&�U�R�D�W�L�D�Q���$�F�D�G�H�P�\���R�I���6�F�L�H�Q�F�H���D�Q�G���$�U�W�V���Z�D�V���G�H�V�F�U�L�E�H�G���E�\���â�W�H�I�D�Q�L�ü���L�Q���K�L�V���W�Z�R���Y�R�O�X�P�H�G���*�O�D�J�R�O�M�V�N�L��
�U�X�N�R�S�L�V�L���-�X�J�R�V�O�D�Y�H�Q�V�N�H���D�N�D�G�H�P�L�M�H (Zagreb: Historijski institut JAZU, 1969-1970).
������ �%�R�O�R�Q�L�ü�����2�W�R�N�� �.�U�N�� �N�R�O�L�M�H�Y�N�D�� �J�O�D�J�R�O�M�L�F�H, 317. As a curiosity, let us mentioned that data on 
�V�R�P�H���'�X�E�D�ã�Q�L�F�D���Q�R�W�D�U�L�H�V���F�D�Q���E�H���I�R�X�Q�G���L�Q���W�K�H���E�R�R�N���O�H�[�L�F�R�Q���=�Q�D�P�H�Q�L�W�L���L���]�D�V�O�X�å�Q�L���+�U�Y�D�W�L���W�H���S�R�P�H�Q�D��
�Y�U�L�M�H�G�Q�D���O�L�F�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�M���S�R�Y�L�M�H�V�W�L���R�G������������������, ed. by Emilij Laszowski (Zagreb: Odbor za izdanje 
�N�Q�M�L�J�H���³�=�D�V�O�X�å�Q�L���L���]�Q�D�P�H�Q�L�W�L���+�U�Y�D�W�L�����������������������´���������������U�H�S�U�L�Q�W�����=�D�J�U�H�E�����$�X�J�X�V�W���&�H�V�D�U�H�F����������������
������ �&�I�����%�R�W�L�F�D���D�Q�G���*�D�O�R�Y�L�ü�����³�*�O�D�J�R�O�M�L�þ�Q�D���S�L�V�P�H�Q�R�V�W���V�U�H�G�Q�M�R�Y�M�H�N�R�Y�Q�H���'�X�E�D�ã�Q�L�F�H���´��������������
������ �0�L�O�þ�H�W�L�ü�����³�+�U�Y�D�W�V�N�D���J�O�D�J�R�º�V�N�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�¿���M�D�����,�����G�L�R�����´������������
������ �.�R�O�D�Q�R�Y�L�ü���� �³�*�O�D�J�R�O�M�V�N�L�� �U�X�N�R�S�L�V�L�� �L�� �L�V�S�U�D�Y�H�� �X�� �$�U�K�L�Y�X�� �+�U�Y�D�W�V�N�H���´�� ������������������ �7�R�P�L�V�O�D�Y�� �*�D�O�R�Y�L�ü����
�³�,�Q�Y�H�Q�W�D�U���L���V�W�D�Q�M�H���J�O�D�J�R�O�M�V�N�L�K���U�X�N�R�S�L�V�D���X���D�U�K�L�Y�X���å�X�S�H���6�Y�����$�S�R�O�L�Q�D�U�D���P�X�þ�H�Q�L�N�D���±���'�X�E�D�ã�Q�L�F�D���Q�D���R�W�R�N�X��
Krku,” �$�U�K�L�Y�V�N�L���Y�M�H�V�Q�L�N�������������������������������������������*�D�O�R�Y�L�ü����O Dubašnici i njezinim ljudima, 83-93. 
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���� �†�‹�’�Ž�‘�•�ƒ�–�‹�…���ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‹�•�� �‡�•�–�ƒ�‹�Ž�•���ƒ���…�”�‹�–�‹�…�ƒ�Ž���•�–�—�†�›���ƒ�•�†���‡�˜�ƒ�Ž�—�ƒ�–�‹�‘�•�� �‘�ˆ��
�†�‘�…�—�•�‡�•�–�•���ˆ�”�‘�•���ƒ�•���‹�•�–�‡�”�•�ƒ�Ž���ƒ�•�†���‡�š�–�‡�”�•�ƒ�Ž���•�–�ƒ�•�†�’�‘�‹�•�–�ä�����Ž�•�‘�á���ƒ�•���‡�•�•�‡�•�–�‹�ƒ�Ž��
�’�ƒ�”�–�� �‘�ˆ�� �ƒ�� �†�‹�’�Ž�‘�•�ƒ�–�‹�…�� �ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‹�•�� �‹�•�� �ƒ�� �…�Š�”�‘�•�‘�Ž�‘�‰�‹�…�ƒ�Ž�� �ƒ�•�ƒ�Ž�›�•�‹�•�ä�� ���‘�—�•�–�‡�†��
�ƒ�•�‘�•�‰���–�Š�‡���‹�•�–�‡�”�•�ƒ�Ž���ˆ�‡�ƒ�–�—�”�‡�•���‘�ˆ���†�‹�’�Ž�‘�•�ƒ�–�‹�…���•�ƒ�–�‡�”�‹�ƒ�Ž���‘�”���ƒ���†�‘�…�—�•�‡�•�–���ƒ�”�‡��
�‹�–�•���‹�•�–�‡�‰�”�ƒ�Ž���’�ƒ�”�–�•�ã���ƒ�•���‹�•�–�”�‘�†�—�…�–�‘�”�›���’�ƒ�”�–���‘�”���’�”�‘�–�‘�…�‘�Ž�á���ˆ�‘�Ž�Ž�‘�™�‡�†���„�›���ƒ���–�‡�š�–��
�‘�”���…�‘�”�’�—�•�á���ƒ�•�†���–�Š�‡�•���…�‘�•�…�Ž�—�•�‹�‘�•�á���‹�ä�‡�ä���‡�•�…�Š�ƒ�–�‘�…�‘�Ž�ä�u�t�����•���…�‘�•�’�ƒ�”�‹�•�‘�•���™�‹�–�Š���ƒ��
�’�—�„�Ž�‹�…���†�‘�…�—�•�‡�•�–���ƒ�•�†���‘�ˆ���…�‘�—�”�•�‡�á���‹�•���ƒ�…�…�‘�”�†�ƒ�•�…�‡���™�‹�–�Š���‹�–�•���ˆ�—�•�…�–�‹�‘�•�á���ƒ���’�”�‹�˜�ƒ�–�‡��
�†�‘�…�—�•�‡�•�–�� �‹�•�� �•�‹�•�’�Ž�‡�”�� �ƒ�•�†�� �…�‘�•�‡�•�� �™�‹�–�Š�‘�—�–�� �…�‡�”�–�ƒ�‹�•�� �†�‹�’�Ž�‘�•�ƒ�–�‹�…�� �ˆ�‘�”�•�—�Ž�ƒ�‡�ä��
���‹�•�…�‡���–�Š�‹�•���‹�•���ƒ�„�‘�—�–���’�”�‘�–�‘�…�‘�Ž�•�á���‹�ä�‡�ä���„�‘�‘�•�•���‘�ˆ���‹�•�„�”�‡�˜�‹�ƒ�–�—�”�‡�•�á���–�Š�‡���†�‘�…�—�•�‡�•�–��
�‹�•���†�‡�˜�‘�‹�†���‘�ˆ���‡�š�–�‡�”�•�ƒ�Ž���ƒ�•�†���…�‡�”�–�ƒ�‹�•���‹�•�–�‡�”�•�ƒ�Ž���ˆ�‡�ƒ�–�—�”�‡�•�ä

���Š�‡���•�–�”�—�…�–�—�”�‡���‘�ˆ���•�‘�–�ƒ�”�‹�ƒ�Ž���†�‘�…�—�•�‡�•�–�•���‹�•���•�…�Š�‡�•�ƒ�–�‹�œ�‡�†�ä�����•�����‘�”�•�‹�Ž�‹�©�ï�•��
�†�‘�…�—�•�‡�•�–�•�á�� �–�Š�ƒ�–�� �•�–�”�—�…�–�—�”�‡�� �Ž�‘�‘�•�•�� �ƒ�•�� �ˆ�‘�Ž�Ž�‘�™�•�ã�� �Ž�‘�…�ƒ�–�‡�†�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �„�‡�‰�‹�•�•�‹�•�‰��
�‘�ˆ���–�Š�‡���•�‘�–�ƒ�”�‹�ƒ�Ž���‹�•�•�–�”�—�•�‡�•�–���‹�•���ƒ���†�ƒ�–�‹�•�‰���ˆ�‘�”�•�—�Ž�ƒ����datatio���á���™�Š�‹�…�Š���…�‘�•�•�‹�•�–�•��
of datum temporale�á���™�Š�‹�Ž�‡���ƒ��datum locale ����geographicum �‹�•���Ž�‘�…�ƒ�–�‡�†���‹�•��
�–�Š�‡�� �‡�•�…�Š�ƒ�–�‘�…�‘�Ž�ä�� ���•�� ���‘�”�•�‹�Ž�‹�©�ï�•�� �™�”�‹�–�‹�•�‰�•�á�� �–�Š�‡��datum temporale �”�‡�‰�—�Ž�ƒ�”�Ž�›��
�‹�•�…�Ž�—�†�‡�•���ƒ���†�‡�•�‹�‰�•�ƒ�–�‹�‘�•���‘�ˆ���–�Š�‡���†�ƒ�›�á���•�‘�•�–�Š�á���ƒ�•�†���›�‡�ƒ�”�á���ƒ�•���™�‡�Ž�Ž���ƒ�•���ƒ���…�‘�•�–�”�‘�Ž��
�‡�Ž�‡�•�‡�•�–���‘�ˆ���†�ƒ�–�‡���‘�”���‹�•�†�‹�…�ƒ�–�‹�‘�•�ä33���	�‘�Ž�Ž�‘�™�‹�•�‰���–�Š�ƒ�–���‹�•���–�Š�‡���Ž�‹�•�–�‹�•�‰���‘�ˆ���–�Š�‡���•�ƒ�•�‡�•��

������ �-�D�N�R�Y�� �6�W�L�S�L�ã�L�ü�����3�R�P�R�ü�Q�H�� �S�R�Y�L�M�H�V�Q�H�� �]�Q�D�Q�R�V�W�L�� �X�� �W�H�R�U�L�M�L�� �L�� �S�U�D�N�V�L���� �O�D�W�L�Q�V�N�D�� �S�D�O�H�R�J�U�D�¿���M�D���� �R�S�ü�D��
�G�L�S�O�R�P�D�W�L�N�D�����N�U�R�Q�R�O�R�J�L�M�D�����U�M�H�þ�Q�L�N���N�U�D�W�L�F�D�����=�D�J�U�H�E�����â�N�R�O�V�N�D���N�Q�M�L�J�D����3���������������������������������)�U�D�Q�M�R���â�D�Q�M�H�N����
�/�D�W�L�Q�V�N�D���S�D�O�H�R�J�U�D�¿���M�D���L�� �G�L�S�O�R�P�D�W�L�N�D�����=�D�J�U�H�E���� �+�U�Y�D�W�V�N�L�� �V�W�X�G�L�M�L�� �6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D���X�� �=�D�J�U�H�E�X���� �������������� ��������
147, 149-163.
33 More on indiction���L�Q�����6�W�L�S�L�ã�L�ü�����3�R�P�R�ü�Q�H���S�R�Y�L�M�H�V�Q�H���]�Q�D�Q�R�V�W�L, 196. 
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�‘�ˆ���–�Š�‡���’�ƒ�”�–�‹�‡�•���‹�•���ƒ���‰�‹�˜�‡�•���Ž�‡�‰�ƒ�Ž���„�—�•�‹�•�‡�•�•�ä�����Š�‡���Ž�‡�‰�ƒ�Ž���ƒ�…�–���‹�–�•�‡�Ž�ˆ���‹�•���’�”�‘�•�‘�—�•�…�‡�†��
�‹�•�� �ƒ��disposition formula (dispositio���á�� �–�Š�‡�� �•�‘�•�–�� �‹�•�’�‘�”�–�ƒ�•�–�� �’�ƒ�”�–�� �‘�ˆ�� �‡�˜�‡�”�›��
�†�‘�…�—�•�‡�•�–���‹�•���™�Š�‹�…�Š���ƒ���•�ƒ�–�‡�”�‹�ƒ�Ž���ƒ�•�†���‘�”���•�‘�”�ƒ�Ž���‘�„�Œ�‡�…�–���‹�•���Ž�‘�…�ƒ�–�‡�†���ƒ�•���ƒ���•�—�„�Œ�‡�…�–��
�‘�ˆ�� �ƒ�� �Ž�‡�‰�ƒ�Ž�� �ƒ�…�–�ä�� ���‡�š�–�� �…�‘�•�‡�•�� �ƒ��narration formula (narratio���� �‘�”��exposition 
formula (expositio���á���™�Š�‹�…�Š���•�’�‡�ƒ�•�•���‘�ˆ���–�Š�‡���…�‹�”�…�—�•�•�–�ƒ�•�…�‡�•���‘�”���•�‘�–�‹�˜�‡�•���–�Š�ƒ�–��
�’�”�‡�…�‡�†�‡�†���ƒ���Ž�‡�‰�ƒ�Ž���ƒ�…�–�ä�������–�‡�š�–���‘�”���ƒ���…�‘�”�’�—�•���”�‡�‰�—�Ž�ƒ�”�Ž�›���ƒ�Ž�•�‘���…�‘�•�–�ƒ�‹�•�•���…�Ž�ƒ�—�•�‡��
�ˆ�‘�”�•�—�Ž�ƒ�‡�����…�Ž�ƒ�—�•�—�Ž�ƒ�‡���Ô�‹�•�ƒ�Ž�‡�•�����—�•�‡�†���–�‘���’�”�‘�–�‡�…�–���ƒ�•���‡�ˆ�ˆ�‡�…�–���‘�ˆ���ƒ���Ž�‡�‰�ƒ�Ž���ƒ�…�–���•�–�ƒ�–�‡�†��
�‹�•�� �ƒ�� �†�‘�…�—�•�‡�•�–�á�� �ˆ�”�‘�•�� �™�Š�‹�…�Š�� �™�‡�� �’�‘�‹�•�–�� �‘�—�–��clausula obligativa�ä�� �	�‘�Ž�Ž�‘�™�‡�†��
�„�›���–�Š�ƒ�–���‹�•���–�Š�‡���’�ƒ�”�–���‹�•���™�Š�‹�…�Š���ƒ���”�‡�“�—�‡�•�–����rogatio�����ˆ�‘�”���†�”�ƒ�ˆ�–�‹�•�‰���ƒ���†�‘�…�—�•�‡�•�–��
�‹�•���†�‹�”�‡�…�–�‡�†���ƒ�–���ƒ���•�‘�–�ƒ�”�›�ä���	�‘�—�•�†���‹�•���ƒ���†�‘�…�—�•�‡�•�–�ï�•���…�‘�”�’�—�•���ƒ�•�†���•�’�‡�…�‹�Ð�‹�…�ƒ�Ž�Ž�›��
�ˆ�‘�”�� �–�‡�•�–�ƒ�•�‡�•�–�•�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �ƒ�”�‡�•�‰�ƒ�ä�u�v�� ���Š�‡�� �Ð�‹�•�ƒ�Ž�� �’�ƒ�”�–�� �‘�ˆ�� �ƒ�� �†�‘�…�—�•�‡�•�–�� �‹�•�� �–�Š�‡��
�‡�•�…�Š�ƒ�–�‘�…�‘�Ž�á���™�Š�‹�…�Š���…�‘�•�•�‹�•�–�•���‘�ˆ���–�Š�‡��datum locale / geographicum�á���ƒ���Ž�‹�•�–�‹�•�‰��
�‘�ˆ�� �™�‹�–�•�‡�•�•�‡�•�� ��validatio���� �ƒ�•�†�� �ƒ��subscription formula (subscriptio���á�� �‹�ä�‡�ä�� �ƒ��
�•�‹�‰�•�ƒ�–�—�”�‡���‘�”���ƒ���•�‹�‰�•���‘�ˆ���ƒ���•�‘�–�ƒ�”�›�ä��

���‡���Š�ƒ�˜�‡���–�Š�‡���†�‹�˜�‹�†�‡�†���–�Š�‡���†�‘�…�—�•�‡�•�–�•���‘�ˆ���–�Š�‡��Third Notarial Protocol of 
��—�”�‡�����‘�”�•�‹�Ž�‹�©���‹�•���ƒ�…�…�‘�”�†�ƒ�•�…�‡���™�‹�–�Š���–�Š�‡���…�‘�•�–�‡�•�–�•���‹�•�–�‘���ˆ�‘�Ž�Ž�‘�™�‹�•�‰���–�›�’�‡�•�ã���s�����†�‡�‡�†�•��
�‘�ˆ���†�‘�•�ƒ�–�‹�‘�•�•�á���t�����’�—�”�…�Š�ƒ�•�‡�•�á���u�����†�‘�™�”�‹�‡�•�á���v�����…�‘�•�’�‡�•�•�ƒ�–�‹�‘�•�•�á���w�����”�‡�’�—�”�…�Š�ƒ�•�‡�•�á��
�x�����–�‡�•�–�ƒ�•�‡�•�–�•�á���y�����ƒ�‰�”�‡�‡�•�‡�•�–�•�á���z�����Ž�‹�‡�•�•���ƒ�•�†���{�����”�‡�’�Ž�ƒ�…�‡�•�‡�•�–�•�����	�‹�‰�ä���t���ä

�	�‹�‰�—�”�‡�� �t�ä ���—�ƒ�•�–�‹�–�›�á�� �–�›�’�‡��
�ƒ�•�†�� �’�‡�”�…�‡�•�–�ƒ�‰�‡�� �•�Š�ƒ�”�‡�� �‘�ˆ��
�‹�•�†�‹�˜�‹�†�—�ƒ�Ž���†�‘�…�—�•�‡�•�–�•

���Š�‡�� �…�‘�•�–�‡�•�–�•�á�� �–�›�’�‡�á�� �“�—�ƒ�•�–�‹�–�›�� �ƒ�•�†�� �’�‡�”�…�‡�•�–�ƒ�‰�‡�� �•�Š�ƒ�”�‡�� �‘�ˆ�� �–�Š�‡��
�‹�•�†�‹�˜�‹�†�—�ƒ�Ž�� �†�‘�…�—�•�‡�•�–�•�� �•�’�‡�ƒ�•�� �‘�ˆ�� �‡�˜�‡�”�›�†�ƒ�›�� �Ž�‹�ˆ�‡�� �‹�•�� ���”�•�� �‹�•�� �–�Š�‡�� �•�‡�…�‘�•�†��
�“�—�ƒ�”�–�‡�”���‘�ˆ���–�Š�‡���‡�‹�‰�Š�–�‡�‡�•�–�Š���…�‡�•�–�—�”�›�ä���
�‹�˜�‡�•���–�Š�ƒ�–���•�‘�•�–���‘�ˆ���–�Š�‡���’�ƒ�”�–�‹�‡�•���™�‡�”�‡��
�…�‘�•�‹�•�‰���ˆ�”�‘�•���–�Š�‡���…�‘�—�•�–�”�›�•�‹�†�‡�á���‹�–���‹�•���‡�•�–�‹�”�‡�Ž�›���‡�š�’�‡�…�–�‡�†���–�Š�ƒ�–���–�Š�‡�����—�„�ƒ�æ�•�‹�…�ƒ��
�•�‘�–�ƒ�”�‹�‡�•�� �™�‡�”�‡�� �•�‘�•�–�� �‘�ˆ�–�‡�•�� �˜�‹�•�‹�–�‡�†�� �ˆ�‘�”�� �”�‡�ƒ�Ž�� �‡�•�–�ƒ�–�‡�� �…�‘�•�–�”�ƒ�…�–�•�ä�� ���Š�‡�”�‡�� �ƒ�”�‡��
�t�s�x�� �•�—�…�Š�� �†�‘�…�—�•�‡�•�–�•�ä�� ���”�ƒ�„�Ž�‡�� �Ž�ƒ�•�†�•�� �™�‡�”�‡�� �•�‘�•�–�� �‘�ˆ�–�‡�•�� �–�”�ƒ�†�‡�†�á�� �™�‘�‘�†�•��
�ƒ�•�†�� �˜�‹�•�‡�›�ƒ�”�†�•�� �™�‡�”�‡�� �•�‘�•�‡�™�Š�ƒ�–�� �Ž�‡�•�•�� �’�‘�’�—�Ž�ƒ�”�á�� �™�Š�‹�Ž�‡�� �•�•�ƒ�Ž�Ž�� �™�‘�‘�†�•�á�� �‘�Ž�‹�˜�‡��
�‰�”�‘�˜�‡�•�á�� �ƒ�•�†�� �‘�”�…�Š�ƒ�”�†�•�� �™�‡�”�‡�� �–�Š�‡�� �Ž�‡�ƒ�•�–�� �–�”�ƒ�†�‡�†�ä�� ���‘�•�–�� �‘�ˆ�–�‡�•�� �–�”�ƒ�†�‡�†�� �™�ƒ�•�� �ƒ��

34 More on arenga in Glagolitic documents in: Eduard Hercigonja, �1�D�� �W�H�P�H�O�M�L�P�D�� �K�U�Y�D�W�V�N�H��
�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�H���N�X�O�W�X�U�H�����)�L�O�R�O�R�ã�N�R�P�H�G�L�H�Y�L�V�W�L�þ�N�H���U�D�V�S�U�D�Y�H (Zagreb: Matica hrvatska, 2004), 186-191.
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���ˆ�–�‡�•���…�‘�˜�‡�”�‡�†���–�Š�”�‘�—�‰�Š���’�—�”�…�Š�ƒ�•�‡�•���™�ƒ�•���ƒ���†�‡�„�–���–�‘���•�—�•�‡�”�‘�—�•�����”�•��
�„�”�‘�–�Š�‡�”�Š�‘�‘�†�•�����„�”�ƒ�æ�©�‹�•�‡���á���™�Š�‹�…�Š���™�‡�”�‡���–�Š�‡���…�Ž�‘�•�‡�•�–���’�—�„�Ž�‹�…���•�–�ƒ�‰�‡���‘�ˆ���ƒ�•���‡�ƒ�”�Ž�›��
�•�‘�†�‡�”�•�� �’�‡�”�•�‘�•�ï�•�� �‡�š�‹�•�–�‡�•�…�‡�� �ƒ�•�†�� �ƒ�…�–�‹�˜�‹�–�‹�‡�•�ä35�� ���Š�‡�•�‡�� �„�”�‘�–�Š�‡�”�Š�‘�‘�†�•�� �ƒ�”�‡��
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������ �0�L�K�R�Y�L�O���%�R�O�R�Q�L�ü�����%�U�D�W�R�Y�ã�W�L�Q�D���6�Y���� �,�Y�D�Q�D���.�U�V�W�L�W�H�O�M�D���X���9�U�E�Q�L�N�X���³�.�D�S�D�U�L�´�� ������������������������ �L�� �G�U�X�J�H��
�E�U�D�W�R�Y�ã�W�L�Q�H���Q�D���R�W�R�N�X���.�U�N�X�����=�D�J�U�H�E�����.�U�ã�ü�D�Q�V�N�D���V�D�G�D�ã�Q�M�R�V�W����������������
������ ���-�X�U�D�M���%�D�O�L�ü�����/�R�Y�R�U�N�D���ý�R�U�D�O�L�ü���D�Q�G���)�L�O�L�S���1�R�Y�R�V�H�O�����H�G�V���������6�S�L�V�L���]�D�G�D�U�V�N�R�J�D���E�L�O�M�H�å�Q�L�N�D���$�Q�W�R�Q�L�M�D��
Calogere (1768.-1770.). Acta notarii Iadrensis Antonii Calogera (1768-1770), Gradivo za povijest 
�,�V�W�R�þ�Q�R�J�D���-�D�G�U�D�Q�D���X���U�D�Q�R�P���Q�R�Y�R�P���Y�L�M�H�N�X�����)�R�Q�W�H�V���V�S�H�F�W�D�Q�W�H�V���K�L�V�W�R�U�L�D�P���$�G�U�L�D�W�L�F�L���R�U�L�H�Q�W�D�O�L�V���S�U�L�V�F�D�H��
aetatis recentioris, vol. 1, Monumenta spectantia historiam Slavorum Meridionalium, vol. 57 
(Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, 2014), 8.
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